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P R E D G O V O R

Arhivska građa koju objavljujemo ima za cilj da baci jasnije svjet­
lo na u logu predstavnika istarskih Hrvata u Jugoslavenskom  odboru. 
Njome se ne pretendira dokumentirati cjelokupan politički rad istarskih  
predstavnika u em igraciji —  to bi iziskivalo suviše prostora jer b i se mo­
rali donijeti i njihovi propagandistički članci i knjige —  već samo dio 
o kojem  im a svjedočanstva u njihovim  pism im a i  izvještajim a. No i ova 
korespondencija daje već sama po sebi uvid u njihovu djelatnost i u nji­
hova shvaćanja i gledišta i  predstavlja ne samo važan prilog osvjetlja­
vanju učešća istarskih Hrvata u borbi za ujedinjenje, nego i historiji stva­
ranja jugoslavenske države uopće.

Da bi se u punoj mjeri shvatilo sudjelovanje istarskih predstavnika  
u Jugoslavenskom  odboru već u počecima njegova rada potrebno je (poz­
navati nacionalne težnje hrvatskog narodnog preporoda u Istri, političku  
orijentaciju vodstva H rvatsko-slovenske narodne stranke i jačanje m isli 
ujedinjenja južnoslavenskih naroda u posljednjem  deceniju pred rat, a 
osim toga, naročito voditi računa o žestokoj nacionalnoj borbi u Istri i 
Trstu, koja se vodila do pred samo izbijanje rata, i osjećanju nacionalne 
ugroženosti koje je prevladavalo kod Hrvata i Slovenaca kad se u Italiji 
počela voditi kampanja za Istru i Rijeku, Trst i Gorišku, pa i za Dalm a­
ciju, i pripremati intervencija.

Kad je' nakon sarajevskog atentata i austrijskog ultimatuma Srbiji 
izbio svjetski rat, u  Istri — kao i u cijeloj A ustriji —  bilo je ukinuto  
ustavno stanje, raspušten je Zemaljski sabor i Zemaljski odbor. Kontrolu  
su preuzele u svoje ruke vojne vlasti. U Istri su počeli progoni jugosla­
venski orijentiranih Hrvata i Slovenaca, većinom studenata i radnika, 
vršena su hapšenja i interniranja. Vlasti su inscenirale protuslavenske de­
m onstracije Talijana i potpirivale kampanju talijanskih novina protiv  
Slavena.1

U takvoj situaciji Hrvati i Slovenci u Istri kao i Slovenci u Trstu i 
Goričkoj bili su u neizvjesnosti u pogledu svoje sudbine. Ipak kod mno­
gih su  se rađale nade da će velika slavenska Rusija zaštititi S lavene  
Austro-Ugarske i, ako pobjedi, pomoći ujedinjenje Južnih Slavena. Te 
su se nade tem eljile na proširenoj vjeri u Rusiju i na m anifestu glavno-

1) Carsicus, Političko društvo Edino st“, n jega polo„aj in delo v času svetovne 
vojne, E dinost“, Trst, 17. I 1926;

1) Carsicus, Političko društvo ,,Edinost“, njega položaj in delo v času svetovne
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komandujućeg ruskih armija, velikog kneza Nikolaja Nikolajeviča, upu­
ćenom u kolovozu narodima Austro-Ugarske, u kojem  je obećao austro­
u g a rsk im  Slavenim a da će im Rusija donijeti »slobodu« i  »ostvarenje 
narodnih težnji«.2 Iz Istre i Slovenskog primorja javljaju se tada prvi 
glasovi u prilog ujedinjenja.

U arhivu Jugoslavenskog odbora u Zagrebu čuva se do sada javnosti 
nepoznat »memorandum primorskih (dalmatinskih, istarskih, riječkih i 
tršćanskih) Južnih Slavena — emigranata u Veneciji« sastavljen na rus­
kom jeziku za rusku vladu, vjerojatno u rujnu 1914. Na poleđini zapisano 
je »Vinko Tomašić, posjednik iz Opatije«, što dozvoljava pretpostavku  
da je on imao neke veze s tim  memorandumom, možda kao sastavljač, 
a možda samo kao potpisnik. Mada o tom memorandumu i njegovoj 
sudbini nemamo nikakvih podataka, on je zanim ljiv jer je to jedan od 
prvih nacrta memoranduma u prilog ujedinjenja Južnih Slavena.

U memorandumu se kaže: »Na osnovu m anifesta N jegova Visočan- 
stva Velikog kneza Nikolaja N ikolajeviča (»Narodima Austro-Ugarske«) 
kao i na osnovu pravednosti, mi, predstavnici širokih društvenih krugova 
južnoslavenskog jadranskog Primorja, sastavši se u Veneciji, obraćamo 
se ruskoj carskoj vladi s najpokornijom molbom da podrži naše političke  
zahtjeve i  težnje.«

»Glavni i  najživotniji zahtjev nas primorskih S lavena je zahtjev  
za pripojenje cijele jadranske obale, od talijanske granice do Crne Gore, 
onoj južnoslavenskoj državi (svejedno da li je to hrvatsko-srpska perso­
nalna unija ili Velika Srbija) unutar čijih granica će b iti ujedinjene sve 
hrvatsko-slovenske-srpske zem lje (tj. tro jedna kraljevina H rvatska-Sla- 
vonija-Dalm acija zajedno s lukom Rijekom, Istra, Gorica-Gradiška, Trst 
s okolicom, Kranjska, slovenska Koruška i Štajerska do Graca, Među- 
murje, pojas B ijelih  Hrvata izm eđu Mure i slovačkim  gradom Požunom- 
-Presburgom  na Dunavu, S lavenski dio južne i istočne Ugarske zajedno 
s Banatom i Bačkom, zatim Bosna-Hercegovina i Srbija)«.

U memorandumu se ističe da se ti zahtjevi ne tem elje samo na »kul­
turnim, političkim  i ekonomskim pravima« nego i na statistikama o etnič­
kom sastavu tih krajeva i, nakon što su izneseni podaci o broju Slove­
naca, Hrvata i Srba u tim teritorijima, izražava se uvjerenje da će »veliko­
dušna i  bratska Rusija« Južnim Slavenim a osigurati ono što im  je dao 
Napoleon u Ilirskom kraljevstvu i  što je u posljednje vrijem e obećala 
čak i sama Austrija, dakako u austrijskom smislu, u  uvjerava da će Srbi, 
H rvati i  Slovenci stvoriti u slobodnoj Jugoslaviji bedem  velike slavenske  
ideje »u bratskom savezu s moćnom Rusijom i s velikodušnim  svesla­
venskim  carem«:

Drugi memorandum iz tih krajeva upućen je srpskoj vladi. Napisali 
su ga urednik tršćanskog lista »Jugoslavija« dr.L eopold  Lenard i Andrej 
Munik iz Doline kraj Trsta.3 Memorandum, pisan na slovenskom  jeziku, 
koji nosi datum 9. listopada 1914, bio je uručen ruskom konzulatu u Ve­
neciji s time da ga pošalje srpskom poslanstvu u Rimu. U tom se m em o­

2 ) Ante Mandić, F ragm enti za h isto riju  u jed in jen ja, Zagreb, 1956, str. 102—103;
3) Arhiv Jugoslavenskog odbora
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randumu ističe da Slovenci smatraju da su isti narod s Hrvatima i Sr­
bima, da bi oni htjeli da se Slovenija priključi budućoj Jugoslaviji pod 
istim  uvjetim a kao što je  ujedinjena Bavarska s Pruskom, a ako me­
đunarodni položaj to ne b i dopuštao, da Slovenija postane nezavisna pod 
protektoratom velesila  dok ne dođe pogodan trenutak za ujedinjenje s 
Jugoslavijom . U memorandumu se traže za Sloveniju odnosno Jugosla­
viju Kranjska, Štajerska, Koruška, ugarski Slovenci, Beneška Slovenija  
i Primorje, tj. Goriška, Trst i Istra.

Zahtjevi za ujedinjenjem  iz Istre, Trsta i Goriške b ili su u to vri­
jem e cd važnosti, jer su upravo ti krajevi b ili najviše ugroženi od talijan­
skih iredentističkih težnji o kojima je sve otvorenije pisala talijanska, po­
gotovo nacionalistička štampa. Vlada Antonija Salandre se nakon francu­
ske pobjede na Marni, ruskih pobjeda u Galiciji i uspješnog otpora srp­
ske vojske počela orijentirati prema intervenciji jer se bojala da bi u  slu­
čaju poraza Austro-Ugarske bez njenog učešća u  ratu njene težnje za te­
ritorijalnim  proširenjem i prevlašću na Jadranu m ogle ostati nezado- 
voljene i da bi se na Jadranu mogla pojaviti velika južnoslavenska država 
pod pokroviteljstvom  Rusije. Stoga je počela vršiti priprem e za rat i ispi­
tivati što  b i mogla dobiti od Trojnog sporazuma za svoju intervenciju pro­
tiv  Austro-Ugarske. Već u prvim  kontaktim a je dala na znanje da se ne 
bi mogla zadovoljiti samo Trentinom, Trstom i Valonom, što joj je Trojni 
sporazum nudio, već da traži d Istru. K asnije se  taj proigram proširio i 
obuhvatio i veći dio Dalmacije.

Kampanja za ulazak Italije u rat koja je  iznosila, među ostalim, i 
problem Trsta, Istre i Dalmacije, zabrinula je hrvatske političke emigran­
te koji isu pobjegli iz domovine 1 oni su, u sporazumu sa srpskom vladom, 
upozorili sile Trojnog sporazuma na slavenski karakter istočne obale Ja­
drana i iznijeli pred njih da Hrvati i  Slovenci Austro-Ugarske žele da bu­
du ujedinjeni sa Srbijom u jednu nezavisnu državu koja treba da obu­
hvati cijelu  istočnu obalu Jadrana. Na čelu te akcije nalazili su se dr Ante 
Trumbić i Frano Šupilo.

Već prilikom  prvih sastanaka političke em igracije u  Rimu postavi­
lo se pitanje osnivanja jednog odbora koji bi pred silam a Trojnog spo­
razuma predstavljao Slovence, H rvate i  Srbe Austro-Ugarske i vodio ak­
ciju za priznanje njihovih težnji za ujedinjenjem  sa Srbijom i Crnom 
Gorom, ali kako u emigraciji nije bilo političkih radnika iz Slovenije, 
Istre i banske Hrvatske, odloženo je konačno konstituiranje Jugoslaven­
skog odbora, dok ne dođu u inozem stvo i predstavnici iz tih krajeva, a na­
ročito iz Slovenije, Slovenskog Primorja i iz Istre.4 Trumbić je bio upoz­
nat s  gore navedenim  memorandumima i znao je da će emigracija naići 
na najveću podršku upravo u Istri, Trstu i  Goriškoj, odnosno u  njihovim  
političkim  organizacijama: u »Edinosti« u Trstu s kojom  je najuže sura­
đivala H rvatsko-Slovenska narodna stranka, odnosno Političko društvo za

4) Dragovan Sepić, T rum bićev „Dnevnik", H istorijsk i pregled, Zagreb, 1959, br. 2, 
str. 182.
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Hrvate i Slovence u Istri i u kojem su  djelovali ne samo slovenski nego 
i hrvatski politički prvaci: zastupnik u Carevinskom vijeću u  Beču prof. 
Matko Mandić i advokat dr Josip Mandić.

Kad se na sastancima em igrantskih prvaka u Rimu početkom  stude­
nog 1914, pokrenulo pitanje dolaska političkih predstavnika iz  Slovenije  
Trsta i Istre, odlučeno je da se javi u Trst da organiziraju slanje nekoli­
cine slovenskih i hrvatskih političkih prvaka u emgiraciju.5 Jedan od pr­
vaka jugoslavenske nacionalističke om ladine dr Ljubo Leontić iznosi u 
svojim  memoarima da je prenio tu poruku svojim  drugovim a iz omladin­
skog pokreta u Trstu i —  prema njegovu pričanju — uskoro je primio 
odgovor da će slovenski delegati stići »Što je moguće ranije« a za njima 
također i istarski delegat.8 U arhivu Jugoslavenskog odbora nema o tome 
traga, ali je zato sačuvan koncept ili prijepis jednog Trumbićevog pisma 
predsjedniku političkog društva »Edinost« dru Otokaru Rybaru, pisan 
vjerojatno početkom studenog 1914. Trumbić izvještava Rybara: »Nala­
zimo se u času, 'koji će b iti sudbonosan za sve Jugoslavene a imamo veli­
kih neprijatelja«, cijeli svijet m isli da je istočna obala Jadrana nacional­
no talijanska i da Italija ima pravo da te krajeve anektira.« Italija se 
priprema na rat protiv Austro-Ugarske. »Svi smo mi S laveni na Jadranu 
u opasnosti — upozorava Trumbić — pa treba da skrajnim ličnim  žrtva­
ma i  što većim  naporom spašavamo otačfoinu.« On misli: »Rat će dugo po­
trajati i  vjerojatno je da će i druge države, koje su do sada neutralne 
hotice ili nehotice morati stupiti u akciju. Saveznici će pobijediti a Nje­
mačka i Austro-Ugarska biti će poražene. S tom  činjenicom  mi Slaveni 
treba da računamo«. Saveznici su proglasili načelo narodnosti na osnovu  
kojeg bi m ali narodi stekli nezavisnost, ali »Aplikacija ovog načela može 
da bude raznovrstna prema kriterijim a i  potajnim prohtjevim a pojedinih  
država i naroda«. Trumbić objašnjava Rybaru kakvo je gledište emigracije 
na to pitanje i kaže: »Naš je kriterij da jadranska obala, danas u posjedu  
Austro-Ugrske pripada sva, bez isključenja ikakova, jugoslavenskom  na­
rodu, da Talijani, koji žive na toj obali nisu nego kolonija importirana iz­
vana i favorizirana na našem slavenskom  teritoriju.11 U tom duhu treba 
emigracija da radi, ali to nije lak posao Zbog predrasuda koje vladaju u 
Evropi, a osim toga ih ima u inozem stvu malo i  n e raspolažu s dovoljno  
materijala za stvarne podatke. »Iz Dalm acije ima nas nekoliko, iz Bosne 
2, ali iz Hrvatske, Istre, Trsta i  Slovenačkih zemalja nema nikoga. Iz ovih 
krajeva trebalo bi svakako da izađe ovamo što više ljudi, ozbiljnih pouz­
danih i  koji mogu da budu predstavnici naroda.« To vrijedi posebno za 
Trst, koji se nalazi »u najvećoj opasnosti da bude izgubljen za slavenstvo«. 
U pism u Trumbić daje detaljne podatke koje je m aterijale i podatke po­
trebno nabaviti za argum entiranje težnji za ujedinjenjem .

Političko društvo »Edinost« je počelo raditi po Trumbićevim  uputa­
ma i, kako se m ože zaključiti iz Trumbićeva pism a Supilu od 17. prosinca 
1914, Rybar i dr Gustav Gregorin su stupili u vezu s Hrvatsko-srpskom

5) Drag ovan Šepić, Slovenci in  Londonska pakt, „P rim orsk i dnevnik", Trst, 
16. V 1965.

6) Ljubo Leontić, O Jugoslovenskom  odboru u Londonu, Zagreb, 1961, s tr . 18—20.
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koalicijom. Gregorin je bio u Budim pešti na dogovoru s jednim  od prvaka 
Koalicije dr Ivanom Lorkovićem  i  drugovima, a Rybar je poslao Trumbiću 
nekoliko knjiga koje je tražio. Rybar ili Gregorin trebalo je da dođu i na 
dogovor u Italiju, ali taj plan nije usipio i tek će m isija b ivšeg talijan­
skog vicekonzula u Trstu, Carla Gallija, požuriti odlazak u emigraciju  
predstavnika primorskih Slovenaca i istarskih Hrvata.

Do te m isije je došlo kada je Salandrina vlada počela vršiti prve 
pripreme za rat. Ministar vanjskih poslova Sidney Sennino je želio da 
se prije intervencije utvrdi, između ostalog, kako će se prem a talijanskoj 
vojsci, ako prodre u krajeve naseljene Slovencim a i Hrvatima, odnositi 
domaće stanovništvo i u tu svrhu je poslao u Trst Gallija. G alli je  —  
kao što p iše u svojim  uspomenama — održao 10, 15 i 18. siječnja 1915. 
sastanke s Rybarom, Gregorinom, dr Josipom Mandićem i dr Josipom  
Wilfanom. Iz njegova prikaza tršćanskih razgovora izlazilo b i da je on 
nastupio kao predstavnik talijanske N acionalističke stranke, koja preko 
njega želi doznati kako bi  se Slovenci i Hrvati odnosili prema intervenciji 
Italije u ratu do koje će, navodno, doći ako Nacionalistička stranka uspije 
srušiti Salandrinu vladu i formirati novu vladu koja b i navijestila rat 
Austro-Ugarskoj. Ta je stranka navodno spremna dati Slovencim a i Hrva­
tima, koji bi došli pod Italiju, garancije da će njihova narodna prava biti 
u Italiji poštovana. Prema Galliju, prvaci »Edinosti« su se pom irili s time 
da Trst, Gorica i Istra pripadnu Italiji, ako bi to b ila  cijena za oslobođenje 
i ujedinjenje Slovenaca i Hrvata Austro-Ugarske sa Srbijom i postavljali 
su samo uvjet da se poštuju njihova narodna prava.7 Iz dokum enata Jugo­
slavenskog odbora slika izgleda, međutim, nešto drukčije.8 Prvaci »Eđino- 
sti« su, naime, odmah po odlasku Gallija poslali u Rim dra Josipa Mandića 
da obavijesti Trumbića o razgovorima s  Gallijem  i p itaju iza savjet što da 
rade. Prema Trum bićevu »Dnevniku« od 29. siječnja 1915. Mandić je  
rekao da je u  Trstu bio Galli »da ga je poslao Sonnino s nalogom, da se 
stavi u doticaj s vođama Slovenaca, da bi se našla baza za sporazum s nji­
ma« i da Galli kaže da Italija zahtijeva Goricu, Trst i Istru sa zaleđem  
i to crtom koja obuhvaća Julijske Alpe sa Postojnom i Rijekom. A ko se 
sporazumije sa Slovencim a i oni pristanu na lin iju  Julijskih Alpi, onda 
bi Italija reducirala svoje zahtjeve i granica bi išla preko Julijskih Alpi 
od Postojne južno na Labin. Prvaci »Edinosti« su navodno dali Galliju 
evazivne odgovore.9

Gallfijeve izjave u  Trstu upozorile su prvake »Edinosti« i  Trumbića 
da se Italija sprema na rat. Trumbić je iporUčio u  Trst da ne sm iju pristati 
ni na kakve teritorijalne ustupke, već treba da javno pokažu da su protiv 
talijanskih pretenzija i stoga moraju sazivati skupštine na kojima će se 
protestirati protiv talijanske invazije i čak sakupljati dobrovoljce, jer se 
za Slovence i H rvate tih krajeva radi o b iti ili n e biti. Ujedno je zamolio 
da se održi sastanak slovenskih, hrvatskih i srpskih stranaka na kojem  bi

7) Carlo Galli, D iarii e lettere, Firenca, 1951, str . 240—247;
8) O tom e Mìlada Paulovà, Jugoslavenski odbor, Zagreb, 1925, str . 58—65. i  Dra- 

govan Sepić, M isija C arla G allija u  T rstu  (u siječnju  1915), A nali Jadranskog 
institu ta  JAZU, Zagreb, 1958., sv. II, str. 53—80.

9) T rum bi ćev ,,Dnevnik“, n .dj., str. 185—186.
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se informiralo o talijanskim namjerama i o akciji emigracije, a osim toga 
Jugoslavenskom  odboru dalo punomoć i delegiralo nove članove, naro­
čito iz Istre i Slovenskog primorja.10

Trum bićeve poruke su ostavile na prvake »Edinosti« dubok utisak. 
Oni su odmah poduzeli korake da se održi stranački sastanak koji je  tražio 
Trumbić. Sami su pak već 11. veljače 1915. sastavili pismo za Trumbića i 
Šupila u  kojem  ih ovlašćuju da zastupaju narodne interese i da, kako 
stoji u ovlaštenju, »osobito kušate bližu i širu javnost obavijestiti o istin i­
tim nacionalnim i političkim  odnošajima u našem  Primorju i da kod svake 
prigode naglašujete nerazdruživost sv ih  slovenskih i hrvatskih pokrajina, 
poim ence Primorja s našim Trstom, Kranjske, Koruške, Štajerske, kojih  
sudbina je bila, da budu neobijeljene od ostale naše braće u  Dalm aciji i 
preko Sutle«. Pism o su potpisali s punom oznakom svojih funkcija Rybar, 
Gregorin, prof. Matko Mandić (urednik glasila H rvatsko-slovenske stran­
ke »Naša Sloga«), Josip Mandić i dr Josip W ilfan.11 Čnii se, ali n ije  si­
gurno, da je bio sastavljen i jedan memorandum za rusku vladu.

U to je vrijem e talijanska vlada već odlučila da uđe u rat i u tu 
svrhu je  povela sa silam a Trojnog sporazuma pregovore. Na Jadranu je 
tražila Gorišku-Gradišku, Trst, Istru s otocima Cres i Lošinj i Dalm aciju  
do Neretve. Teć u svom prvom odgovoru sile Trojnog sporazuma obećale 
su joj sve teritorije na sjevernom  Jadranu, dakle i Istru s otocima. Poslije 
toga se još pregovaralo samo o Dalmaciji. Za pregovore je uskoro saznao 
šu p ilo  prilikom svojih razgovora u Petrogradu tako da je  jugoslavenska  
emigracija mogla odmah poduzeti akciju u obranu jugoslavenskih kraje­
va na Jadranu. Predstavnici Hrvata i Slovenaca protestirali su protiv  
žrtvovanja jugoslavenskih krajeva Italiji, u  inozem stvu preko1 Jugosla­
venskog odbora, a u Trstu je 11. travnja 1915. održan sastanak predstav­
nika hrvatskih i slovenskih stranaka, među kojim a su  bili i predstavnici 
Hrvatsko-slovenske stranke Istre. Svi su se oni izjasnili za ujedinjenje sa 
Srbijom i zaključili da neće nikada pristati da svoje sadašnje ropstvo, koje 
smatraju privrem enim  zam ijene smrću koja bi ih čekala pod Italijom  
i da će Italiji pružiti otpor.12

Međutim, ruska je vlada preko novinara Svetkovkovskog, koji je 
bio veza ruskog m inistarstva vanjskih poslova s jugoslavenskom  emigra­
cijom, izvršila na njih pritisak, tako da su na drugom sastanku, koji su  
održali u Trstu 18. travnja zauzeli pom irljiviji stav. Prema izvještaju  
Svatkovskog, tada je odlučeno da će se Slovenci i  Hrvati S lovenskog Pri­
morja i Istre iz obzira prema Rusiji držati mirno prema talijanskim  tru­
pama, ali da se oni ne mogu složiti s ustupanjem bilo kojeg jugoslaven­
skog teritorija Italiji.13 Istovremeno izrađen je i  tekst proglasa na stanov­
ništvo koji se imao rasturati pred dolazj'k talijanske vojske s pozivom  da 
se mirno drži i da čeka s povjerenjem  odluke konferencije mira. Na tom  
je sastanku također odlučeno da hrvatski narodni zastupnik u istarskom

10) M isija Carla Gallija . . . , n.dj., str. 69—72;
11) Isto, str. 73—74;
12) Isto, str. 75;
13) Isto, str. 76—78;
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saboru dr Dinko Trinajstić i slovenski narodni zastupnik iz Trsta u Ca­
revinskom  vijeću u Beču dr Gustav Gregorin pođu u emigraciju da sudje­
luju u  radu Jugoslavenskog odbora. Na toj je konferenciji izvijestio za­
stupnik u Carevinskom vijeću u Beču prof. V jekoslav Spinčić da se u em i­
graciju sprema i poznati hrvatski književnik i  publicist iz Istre M ilan Ma­
rjanović, tako da je i on, kao što ističe Milada Paulovà, otišao u  emigra­
ciju »de facto sa znanjem te konferencije i s njezinim  indirektnim  odo­
brenjem.«14

Na konstituirajućoj sjednici Jugoslavenskog odbora u Parizu 31. 
travnja 1915. od istarskih predstavnika je sudjelovao samo M ilan Marja- 
nović,15 koji je ilegalno prebjegao u inozemstvo već 19. travnja. Trinaj­
stić je prešao granicu normalnim putnim listom kao Gregorin 1. svibnja  
i tek je 20. svibnja stigao u Pariz zajedno s Gregorinom i dr Bogumilom  
Vošnjakom.16 U Rusiji se u to vrijem e nalazio zajedno s obitelju dr Ante 
Mandić koji će odmah na početku rada Jugoslavenskog odbora b iti poz­
van da u njemu surađuje, tako da su istarski Hrvati bili u Odboru pred­
stavljeni s tri politička radnika. Trinajstić, kao zastupnik H rvatsko-sloven- 
ske narodne stranke u istarskom zemaljskom saboru bio je među njima 
najstariji i  najugledniji. On je uvijek bio u uskom kontaktu s Trumbi- 
ćem. i radio najprije u Londonu i Ženevi, zatim od siječnja 1917. kao 
predstavnik Jugoslavenskog odbora kod srpske vlade na K rfu i, nakon 
Rimskog pakta 1918, kao šef Odborove kancelarije u Rimu. Kad je Trum­
bić nakon ujedinjenja u prosincu 1918, postao m inistar vanjskih poslova, 
on je izabran predsjednikom Odbora i tu je dužnost vršio do Odborove 
likvidacije u veljači 1919. Marjanović je razvijao svoju  aktivnost prvih  
m jeseci u Parizu, Londonu i Ženevi a zatim  je bio poslan u Ameriku, gdje 
je djelovao u Sjedinjenim  Am eričkim  Državama kao šef »Jugoslavenske 
kancelarije« i  od sredine svibnja 1918. bio u propagandnoj m isiji u  Južnoj 
Americi. A nte Mandić je  pak osnovao i vodio kancelariju Jugoslaven­
skog odbora u  Petrogradu u kojoj je radio sve do listopada 1917. kada 
je prešao u centralu Odbora u London.

Jstarški predstavnici su prema tom e bili u Jugoslavenskom  odboru 
na važnim funkcijam a i nosili velike odgovornosti. To vrijedi ne samo 
za Trinajstića, nego i za Antu Mandića ko»ji je predstavljao Jugoslavenski 
odbor u Rusiji, razvijajući ondje veliku aktivnost, i M ilana Marjanovića, 
koji je bio jedan od glavnih pokretača svih akcija Odbora u Sjedinjenim  
Am eričkim  Državama i jedan od najvažnijih propagatora jugoslavenske  
m isli među iseljeništvom  Sjeverne i Južne Amerike.

14) M. Faulova, n .dj., str. 64;
15) Dragovan Sepić, Jugoslavenski pokret i  Milan M arjanović 1901—1919, Z bornik 

H istorijskog in s titu ta  JAZU, vol. III, Zagreb, 1961, str. 544—545;
16) Bogumil Vošnjak, U borbi za u jed in jenu  narodnu državu, L jub ljana—Zagreb— 

—Beograd, 1928, st *.24.
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I. PISMA I IZVJEŠTAJI DRA ANTA MANDIČA

Kad je buknuo rat, Ante Mandić se nalazio zajedno sa suprugom i 
djecom na im anju rođaka svoje supruge u Ovruču, u Velinjskoj gubernijd. 
Kao austrijski državljanin trebalo je da bude interniran, ali je ostao na 
slobodi zahvaljujući zauzimanju čeških emigranata, koji su  uspjeli orga­
nizirati od austrijskih ratnih zarobljenika češkog porijekla prve češke 
dobrovoljačke odrede i kao takvi imali utjecaja kod vojnih vlasti.2 Me­
đutim, trebat će više vremena da počne surađivati s Jugoslavenskim  od­
borom, jer je živio daleko od političkih zbivanja, u Kijevu, ili na imanju 
u Ovruču. Tako nije stupio u dodir ni sa Franom Supilom  prilikom  nje­
gova boravka u Petrogradu.

Jugoslavenski odbor je saznao za Antu Mandića od njegova brata 
Josipa. S njim e je isprva bio u dopisivanju njegov poznanik iz  Trsta dr 
Josip Jedlow ski.8 Kad je Jugoslavenski odbor bio konstituiran povjerio 
mu je u srpnju 1915. prikupljanje dobrovoljaca za legiju i od njega tra­
žio da razvije propagandnu aktivnost. Mandić je već prije pokušavao za­
interesirati rusku štam pu za jugoslavensko i jadransko pitanje, ali je 
svagdje nailazio na nerazumijevanje, tako da je bio skeptičan u pogledu  
uspjeha svog rada, što m u je Odbor i  prigovarao. Rad koji se od njega tra­
žio bio je moguć samo iz Petrograda, a bez dozvole vlasti Mandić nije mo­
gao da se ondje nastani.4 Odbor je stoga poduzeo potrebne korake preko 
srpske vlade i konačno ishodio tu dozvolu u rujnu 1915. tako da je Mandić 
mogao početkom kolovoza početi s  radom u Petrogradu.3

Najprije se dao na dobrovoljačko pitanje. Rješavao je  u srpskom po­
slanstvu molbe austrijskih zarobljenika, Srba, Hrvata i Slovenaca koji 
su se javljali za borbu protiv Austro-Ugarske, a poslanstvo je onda podu­
zimalo potrebne korake za njihovo oslobođenje i  slanje u Srbiju. Postu­
pao je u tome na svoju ruku jer je po uputama Odbora trebalo da radi na 
organiziranju legije u samoj Rusiji. Smatrao je da u tom e ne bi kod rus­
kih vlasti uspio i da je bolje da se dobrovoljci šalju  u  Srbiju gdje mogu 
da se lakše formiraju u dobrovoljačke legije.6

A ktivnost u ruskim službenim krugovima, međutim, Mandić nije 
mogao razvijati sve dok nije b io izabran članom  Odbora, a Odbor m u je 
tek u listopadu 1915. telegrafski poslao »instrukciono i legitim aciono pis­
mo.«7 A li kako Odbor nije odgovarao na njegova pism a niti m u davao 
upute za rad, a — što je najteže — nije slao ni potrebna financijska sred­

1) O političkom  djelovanju dra A nta M andića u R usiji p isala  je  Milada Paulova 
u već spom enutoj knjizi o Jugoslavenskom  odboru, nešto podataka im a u 
m em oarim a dra  Franka Potočnjaka  „Iz em igracije, X U R u s ij i ,  Zagreb, 1926, 
a i  sam  je Mandić uzgred iznio neke m om ente iz svog rada  u R usiji u  svojoj 
već spom enutoj knjizi.

2) Paulovd, n.dj., str. 146—147;
3) Isto, str. 147;
4) M andić T rum biću, 31. VII 1915, br. 1 ove zbirke;
5) Paulovd, n. dj., str. 147;
6) Isto, str. 158—159; M andić F ranu  Barcu, London, 3. III 1919, izvještaj o dobro­

voljačkom  pokretu  u Rusiji, A rhiv J. O.;
7) M andić T rum biću, 23. VIIÌ 1916, br. 7;
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stva, Mandić se  u  početku svoje djelatnosti borio s velikim  teškoćama 
i samo uz velike lične žrtve je mogao zastupati Odbor i  djelovati u ru­
skim političkim  krugovima i  javnosti.

Trebalo je savladavati nepoznavanje problema, predrasude i nega­
tivan stav  koji su službeni krugovi im ali prema politici rušenja Austro- 
-Ugarske i ujedinjenju Hrvata i Slovenaca sa Srbima. Postojalo je osim  
toga i prošireno bugarofilstvo tako da nije bilo razum ijevanja n i za poli­
tiku i težnje Srbije, iako u  znatno manjoj mjeri. Ulazak Bugarske u rat 
na strani Centralnih sila  i  slom Srbije djelovali su da Srbija stekne veće 
simpatije, ali program ujedinjenja Južnih Slavena je i dalje dosta teško 
utirao sebi put u ruskim političkim  krugovima. Rusko m inistarstvo vanj­
skih poslova je pomagalo grupe hrvatskih i slovenskih emigranata, koje  
se n isu  slagale s programom ujedinjenja kako ga je propovijedao Odbor, 
i očito je nastojalo da suzbije akciju koju je vodio Mandić.

Već u pism u kojim  30. listopada 1915. zahvaljuje Odboru na izboru 
za člana, Mandić izražava sum nju da li će njegove snage »u ovoj zemlji 
i pod ovim prilikama moći iz daleka opravdati povjerenje što ste ga u 
mene stavili«. Među Hrvatim a i Slovencim a, izvještava Mandić, »nije n ije­
dan, koji bi ispovijedao čisti program uže Jugoslavije«. Slovenac Tuma, 
koga m u je Odbor preporručao kao suradnika, prihvaćao je ideju Jugo­
slavije sam o pod uvjetom  da u nju  uđe i Bugarska, a H rvat Geruc m isli 
da treba u prvom  redu ići za stvaranjem  sveslavenske, i tek »subsidijar- 
no« jugoslavenske države.8 U  Odesi se radi na izdavanju dviju novina, 
posebno srpskih, a posebno hrvatskih »Eto Vam nove k lice separatizma 
među Hrvatima i Srbima«, pisao je Mandić Odboru 24. siječnja 1916. i 
izvještavao da on radi na tom e da se izdaju jedne zajedničke novine za 
srpske, hrvatske i slovenske dobrovoljce.

Dobrovoljci se, naime, nakon bugarskog ulaska u  rat nisu m ogli 
više slati u  Srbiju i nakon što je carski štab 'dao dozvolu za osnivanje do­
brovoljačkog korpusa, počeli su se prikupljati u  Odesi. Mandić je vjero­
vao da će ise propagandom njihov broj znatno povećati i da će se m oći 
organizirati korpus od oko 40.000 dobrovoljaca, koji će predstavljati ne 
samo ozbiljni politički nego i vojni faktor.10

N jegovi utisci o stanju Jugoslavenskog pitanja u Rusiji (bili su  nepo­
voljni. Sa zabrinutošću je prim jećivao da se tu slavofilskim  krugovima, 
nakon bugarske intervencije i srpskog sloma, javljaju prijedlozi za pro­
mjenom slavofilskog programa u  panruskom duhu u suprotnosti sa tež­
njama Južnih Slavena za ujedinjenjem  i nezavisnošću.11

Mandić je u prvo vrijem e djelovao samo u  slavofilskim  krugovim a12 
i tek kad ga je engleski profesor Pares uveo u  krugove poslanika u Du­
m i uspio je stupiti u  dodir s »Progresivnim  blokom«, najvećom  grupom  
poslanika u  Dum i koja do tada nije pokazivala interes za jugoslavensko

8) Mandić, Fragm enti, n. dj., str. 206;
9) Isto, str. 218;

10) Isto, str. 217—218;
11) Isto, str. 219;
12) M andić T rum biću, 23. I 1916, br. 2;
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pitanje, jer ga je smatrala domenom reakcionarnih slavofila.13 U svojoj 
akciji Mandić je nailazio naročito na pomoć vođe konstdtucionalaca — 
demokrata (kadeta) Pavla Miljukova, koji je  dobro poznavao jugoslaven­
sko pitanje, ali je gajio nepovjerenje prem a srpskoj politici. Rad koji su  
Mandić i Pašićev povjerenik u Rusiji prof. Radoslav Jovanović razvili 
u njihovom klubu urodio je plodom i »Progresivni blok« je, unatoč nasto­
janjima m inistarstva vanjskih poslova, odlučio podržavati težnje Južnih 
Slavena i  Čehoslovaka za oslobođenjem i ujedinjenjem .14 Mandić je bio  
aktivan i među članovima ruske Akadem ije nauka i sveučilišnim  profe­
sorima i uspio da najviđeniji ruski intelektualci počinju da se u člancima 
i knjigama zauzimlju za težnje Južnih Slavena.16 On je utjecao i na ob­
navljanje rada »Društva slavenskog jedinstva« koje ga je im enovalo svo­
jim političkim  tajnikom, a za referente uzelo profesore Aleksandra B eli- 
ća, Stanoja Stanojevića i R. Jovanovića.16 Ta razgranata aktivnost bila je 
od važnosti jer su u Rusiji, naročito nakon dolaska germ anofila Sturmera 
za predsjednika vlade u  veljači 1916, ojačale struje koje su bile sklone 
separatnom miru i protivne rušenju Austro-Ugarske. U m inistarstvu vanj­
skih poslova nadležni odjel m inistarstva (Statistički odjel na čelu kojeg 
je bio Priklonski) bio je protivan ujedinjenju katoličkih Hrvata i S love­
naca ,s pravoslavnim  Srbima i nastojao otežati i onemogućiti djelovanje 
Jugoslavenskog odbora podržavajući grupe Geruca, Garapica i Tume, od­
nosno društvo »Juraj Križanić«.17

Ta se politika odrazila vrlo nepovoljno kod »srpskog .dobrovoljačkog 
korpusa« u Odesi gdje je  i inače zbog velikosrpskog stava kom andnog ka­
dra i netaktičkih postupaka srpskih oficira izbilo nezadovoljstvo -kod hr­
vatskih i slovenskih dobrovoljaca, što je vješto koristila grupa Geruca i 
Tume. U korpusu je došlo do m eđusobnih sukoba i krize koja je  m ogla  
dovesti do rasula korpusa.18

Mandić je nastojao da posreduje i umiruje, molio je Odbor da poša­
lje nekoliko uglednijih članova Odbora da m u pom ognu u , radu, ali do 
najavljene deputacije Odbora nije došlo. U siječnju 1916. je Odbor po­
slao u Rusiju dr Kolombatovića da pomaže Mandiću u radu s dobrovolj­
cima i da preuzme uredništvo lista »Slovenski Jug«, koji je trebalo da 
izlazi. U travnju 1916, je pak stigao izaslanik Odbora dr Franko Potoč- 
njak, koji se odmah dao na sređivanje prilika među dobrovoljcim a i uspio 
privremeno ublažiti suprotnosti i um iriti duhove.

Kad je u kolovozu 1916. Rumunjska stupila u  rat, formirana je dob­
rovoljačka divizija. Ona je bila poslana u Ddbruđžu u borbu s bugarskom  
vojskom i ondje -se proslavila svojim heroizmom, ali i pretrpjela velike

13) Isti istom, 19. II  1916, br. 3;
14) Isti istom, 14. III 1916, br. 4;
15) Isti istom, 23. I  1916, br. 2;
16) Mandić, Fragm enti, n. dj., str. 53;
17) M andić Trum biću, 12. IV 1916, br. 5. d M andić H inkoviću 1. IX 1916 (Mandić, 

Fragm enti, n . dj., str. 224—229) i  5. XI 1916, br. 8;
18) M andić Hinkoviću, 18. XI 1916 (Mandić, Fragm enti, n. dj. str. 231—236) d br. 7;
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gub itke. To je podiglo dobrovoljcima ugled u Rusiji, što je bilo od zna­
čaja za jugoslavensku stvar i Jugoslavenski odbor. Odnosi u dobrovoljač­
kom korpusu u Odesi nešto su se popravili.

Međutim, situacija u Rusiji se .pogoršavala. Sturm erova vlada kao 
i dvorski krugovi su svojom politikom izazivali sve  veće nezadovoljstvo. 
U takvim  prilikama propaganda, koja se počela voditi za jugoslavensko  
pitanje preko štampe, brošura i knjiga iako dobro organizirana nije mo­
gla imati većeg odjeka.19

Prilike su se izm ijenile nakon »februarske« revolucije 1917, koja 
je početkom ožujka dovela do pada carizma. U privremenoj vladi kneza 
Lvova, ministar vanjskih poslova postao je Miljukov, koji je bio sklon 
jugoslavenskom  ujedinjenju. Mandić, koji ga je dobro poznavao, uspio 
je 23. ožujka dobiti od njega obećanje da će se zauzeti da vlada unese 
u svoj program i stvaranje jugoslavenske države.20 Već 24. ožujka Mi­
ljukov je u izjavi o ratnim ciljevim a Rusije objavio da Rusija ide za tim  
da oko Srbije osnuje čvrsto organiziranu Jugoslaviju kao bedem protiv 
njemačke ekspanzije. To je bio velik Uspjeh jer je to bila prva od savez­
ničkih sila koja je prihvatila jugoslavenski program kao jedan od ciljeva 
rata.21

Međutim, taj je uspjeh bio kratka vijeka i bez većeg odjeka, jer 
je revolucionarno vrenje u Rusiji jačalo i vlada kneza Lvova je bivala  
sve slabija. Na udaru je bila naročito politika M iljukova. Nakon revolu- 
pije su oživjeli stari sukobi u dobrovoljačkom korpusu. Grupa hrvatskih 
i slovenskih oficira tražila je da se odred nazove jugoslavenskim , da se u 
program borbe unese federativno načelo na bazi nacionalne ravnopravno­
sti i  da se korpus može upotrijebiti samo za oslobođenje jugoslavenskih  
krajeva. Disidentski pokret se širio.22 Intervenirao je Mandić uz pomoć 
dra M ilivoja Jambrišaka, koji je zamijenio Potočnjaka kao predstavnik  
odbora kod dobrovoljaca, ali bez većeg uspjeha. Konačno, na prijedlog  
Mandića i  Jambrišaka ostavljeno je dobrovoljcima na volju da ostanu u  
korpusu ili da ga napuste. Dobrovoljci, koji su nakon toga ostali u korpu­
su, prebačeni su na solunski front.

Mandić je imao prilike da upozna stanje u carskoj Rusiji i stoga 
se nije suviše zanosio nadama u njem u pomoć u borbi za ujedinjenje. 
Kao narodnjak buržoasko-liberalnih nazora nije nakon »februarske re­
volucije« shvaćao pokrete revolucionarnih masa a kao nacionalist i borac 
za ujedinjenje Južnih Slavena prosuđivao je razvoj prilika u Rusiji is­
ključivo sa stanovništa da li on ide u prilog stvaranja jugoslavenske dr­
žave. Kad je u listopadu 1917. došao u London i davao zajedno s M ilivojem  
Jambrišakom prijedloge za obnovu Ođborova rada u  Rusiji, bio je uvjeren  
da su »revolucionarne prilike po svojoj naravi na dugo neodržive« i 
»da će se to stanje prom ijeniti u dogledno doba te  da će reakcija građan­
skih stranaka preuzeti mah prije likvidacije rata«.23

19) Isti istom, 11. I 1916, br. 9;
20) Isti istom, 20. III 1917, br. 11.
21) M. Paulovà n. dj. str. 313—315, i br. 12;
22) M andić Odboru, 25. V 1917, br. 12;
23) br. 31 ove zbirke
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U siječnju 1918. Odbor je na osnovu vijesti što je primio iz Rusije 
zaključio da Ibi bilo potrebno da se Mandić vrati u Petrograd i nastavi s 
radom. Ondje je, naime, grupa jugoslavenskih emigranata i dobrovoljaca 
osnovala organizaciju sa zadatkom da predstavlja dobrovoljce, podržava 
politiku Jugoslavenskog odbora m eđu njima i suzbija utjecaj boljševika. 
Mandić je pokušao da se vrati u Petrograd preko Finske, ali u tome nije  
uspio, a zatim, u veljači, preko Arhangelska, ali to su mu onemogućile 
britanske vlasti.24 Stoga je ostao na radu u  Odborovoj centrali u Londonu.

Mandić je b io u Londonu vrlo aktivan. Održavao je uske veze s po­
bornicima jugoslavenskog ujedinjenja W. Steedom i R. W. Seton-W atso- 
nom i u svem u slijedio i podržavao Trumbića. Bio je  jedan od pobornika 
saziva velike narodne skupštine i na sjednici Odbora je  18. siječnja 1918. 
upozorio na činjenicu da se iz  odgovora kojim  Pašić odbija taj prijedlog  
može zaključiti da je predsjednik srpske vlade Nikola Pašić skeptičan  
prema mogućnosti da se ostvari program ujedinjenja, jer je stekao utisak  
da Saveznici nisu za politiku rušenja Austro-Ugarske. To je podstaklo 
Odbor da odlučnije ustane protiv Pašićeve politike.25 Mandić je bio, m e­
đutim, protiv toga da se spor s Pašićem  i srpskom vladom  iznese pred jav­
nost kao što su to tražili zamjenik predsjednika dr Miće Mičić i odbornici 
dr Nikola Stojanović, Jova Banjanin i Dušan V asiljević.

Sredinom 1918. postavilo se pred Odbor pitanje priznanja austrij­
skih Jugoslavena kao saveznika i na tom je pitanju u Odboru izbila kriza; 
Mičić je predao ostavku na svoj položaj i Mandić je preuzeo u svoje ruke 
vođenje poslova centralne kancelarije.26 Prilikom  pregovora između Odbo­
ra i predstavnika Talijanskog odbora za sporazum s potlačenim naro­
dima Austro-Ugarske (pregovori Trumbić-Torre) u ožujku 1918. on je  za­
jedno sa Trinajstićem utjecao na stav Odbora. Međutim, u delegaciji koja 
je zastupala Odbor na Kongresu potlačenih naroda Austro-Ugarske u 
Rimu u travnju 1918. od Istrana je učestvovao samo Trinajstić. Konačni 
rezultat te politike Jugoslavenskog odbora je bila izjava talijanske vlade 
od 8. listopada 1918. kojom se priznaje da je ujedinjenje Južnih Slavena  
u interesu Saveznika.

Mandić je bio vrlo aktivan za sve vrijem e Odborove borbe za priz­
nanje, a bio je zajedno s Trumbićem u Parizu kad je u V ersaillesu krajem  
listopada i početkom studenoga 1918. zasjedala saveznička konferencija 
za prim irje i Odbor nastojao tom prilikom ishoditi priznanje. Isto je tako 
sudjelovao na Ženevskoj konferenciji od 6. do 9. studenog 1918. koja je 
dovela do sporazuma sa srpskom vladom  o ujedinjenju i  form iranju zajed­
ničke vlade. Ostao je u Londonu sve do likvidacije Odborova rada u ožuj­
ku 1919, uređujući Odborov bilten i organizirajući propagandu za jugo­
slavenske zahtjeve na Pariškoj mirovnoj konferenciji.

24) Dr Bogum il Hrabak, Rad Pašićevog pouzdanika u  R usiji d ra  R ado slava Jova- 
novića za vrijem e O ktobarske socijalističke revolucije, A rhivski alm anah, Beo­
grad, 1958, br. 1. str. 132—133.

25) M. Faulova, n. dj., str. 396.
26) Mandiić, Fragm enti, n. dj., str. 71.
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K orespondencija  A n ta  M andića ko ja  se ovdje donosi o sv je tljav a  n a j­
više n jegov >rad u  Rusiji, gd je  je  djelovao sam ostalno kao šef O dborove 
k an ce la rije  u  P e tro g ra du, a nešto m an je  n jegov rad  u  Londonu. Razlog 
leži u  tom e što n a jv iše  n jegovih , p isam a i n a jo p širn ijih  izv ješta ja  postoji 
up ravo  iz razd o b lja  n jegova bo rav k a  u  Rusiji, dok su p ism a iz v rem ena 
n jegova b av ljen ja  u  L ondonu m nogo rjeđa , što je  i razum ljivo , je r  se n a ­
lazio u  O dborovoj cen tra li. O njegovoj d je la tnosti u  tom  periodai im a ne­
što  tra g a  u zapisnicim a O dbora i, uzgred , u  ostaloj g rađ i o O dborovu radu .

Sva p ism a k o ja  se ovdje o b jav lju ju  čuvaju  se većinom  u  »fasc. 8 
i 108. u  A rh iv u  Jugoslavenske  akadem ije  znanosti i  u m jetnosti u  Z agre­
b u  (A rhiv Jugoslavenskog odbora). O vdje se ne o b jav lju je  c ije la  n jegova 
korespondencija  sačuvana u  tom  a rh iv u  već sam o ona n eo b jav ljen a  a od 
in te resa  za o sv je tljav an je  n jegova rad a  i po litičk ih  p rilik a  u  ko jim a je d je­
lovao. Izostav ljena  su uglavnom  ona p ism a koja je  M andić un io  u  svoju  
k n jig u  »Fragm enti za h is to riju  u jed in jen ja« 27 i  p ism a od m an jeg  značaja, 
tako  d a  se može reći da ova zb irka  g rađe  sadržava gotovo svu v ažn iju  
i n eo b jav ljen u  n jegovu  ko respondenciju  iz v rem ena  n jeg o v a  ra d a  k ao  č la ­
n a  Jugoslavenskog  odbora (1915— 1919). Ta korespondencija  n ije  za h isto ­
r iča ra  zan im ljiva  sam o po tom e što svjedoči o ra d u  i g led ištim a jednoga 
od is ta k n u tijih  članova Jugoslavenskog  odbora nego i stoga što osv je t­
ljav a  s tan je  jugoslavenskog p ita n ja  i p rilik e  m eđu jugoslavenskim  dobro­
voljc im a u R usiji i što  p re d s ta v lja  jedno od  sv jedočanstava — doduše 
jed n o stran o  i sub jek tiv n o  o p resu d n im  događajim a u  R usiji 1916. i  n a ­
ročito  1917. godine. S toga ova zb irk a  građe, osim što doprinosi boljem  
u poznavan ju  učešća p re d s ta v n ik a  is ta rsk ih  H rv a ta  u  ra d u  Jugoslavenskog 
odbora d a je  tak o đ er i p rilog  h is to riji s tv a ra n ja  jugoslavenske  d ržave a 
donosi i neke p o d atk e  o R usiji u prelom nom  p erio d u  1916— 1917. godine.

27) br. 141, M andić Odboru 30/17. X 1915, str. 141—213; br. 146, M andić Trum biću 
24/11. I 1916, str. 216—221; br. 151, M andić H inkoviću 1. IX/19. VIII 1916., str. 
224—229; br. 155, (prilog uz Mandićevo pism o Himkoviću. 18/5. XI 1916, str. 231— 
—237: br. 160, M andić Mičiću, 11. VI/29. V 1917., str. 240—242; br. 161. Mandić 

Odboru, 11. VI/29. V. 1917. str . 242—243; br. 162, M andić Odboru. 18/5. VI 1917, 
str. 243—244.
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slabe aktivnosti i svoje skeptičnosti, izvještava da je spreman 
svim  silam a raditi na programu Jugoslavenskog odbora, izjaš­
njava se protiv nezavisnih Hrvata i izražava uvjerenje da će 
velik i knez Nikolaj N ikolajevič podržati jugoslavenske težnje.

Danas prim ih drugo Vaše pismo od 7. jula, koje me je — uza sve 
nezadovoljstvo, koje mi izrazujete u njem u — ipak ,d o n ek le  zadovoljilo. 
Na koncu konca ste napokon opazili moje bugarenje i ja  ne trebam , da Vam 
više jaučem  i »jamram«, je r sam postigao svoju svrhu. Da ste pozornije 
čitali moja pisma, bili biste sjegurno opazili, da nije moje bugarenje imalo 
svrhe, da dadem izlijeva svome m alodušju i svojoj inertnosti, nego da je 
ono imalo — tako reći — inform ativni smisao. Vi nijeste toga razum jeli, 
pa za to pustimo to. Možda ste bolje inform irani o tim  pitanjim a od mene, 
te ja samo žalim, što nijesam  imao prilike, da s kime od Vas govorim.

Inače dozvolite mi, da Vam bez zam jere kažem da Vi nešto previše 
sangvinički sudite o stvarim a i prilikam a, kojih ne poznajete. Badava krivite 
i mene i — uvjeren  sam — i Tumu. Što se nijesam  nastanio u Petrogradu, 
ima osim saopćenih Vam još i taj prosti razlog, što nijesam  imao želja, da 
popadnem u koji drugi kraj m jesto Petrograda: ja  nem am  dozvole za put 
u Petrograd, bez te dozvole nesmijemo putovati i tek  danas prim ih od 
g. Dra. Jovanovića1) pismo, u  kojem  mi saopćuje, da se je tek 11/ (24) VII. 
st. st. moglo principielno riješiti p itanje o mojoj seobi u Petrograd, a ranije  
da se to nije moglo radi strogosti adm inistracije. Ja  ne mogu predvidjeti, 
kad ću dobiti definitivno dozvolu. I ja sam uvjeren, da i Tuma2) ne radi 
samo radi toga, što ga — kako predm nijevam , davno već nem a u  P e tro ­
gradu. Ja  sam se pred 4 mjeseca o njem u inform irao, a l’ nijesam  mogao 
dobiti ni njegovog naslova, ni kom unikacije s njime. Ja  sam uvjeren, da bi 
on kao Slovenac s veseljem  radio za slavensku stvar i ako ne radi, to je 
samo radi toga, što ne može.

Mene se također malo može ticati Vaše predbacivanje nerada: dosta 
sam se namučio sastavljanjem  ruskih  članaka i pisama novinam a i osobama, 
odgovor dobih samo od nekog Srbina kome sam se novem bra 1914. bio obratio 
u p itan ju  Istre i Trsta itd. A ntišam brirao sam također tu  i tamo, ali bez 
uspjeha. Više učiniti nijesam  mogao te Vas molim, da mi do dalnjega to 
povjerujete. Inače sam glede naše neorganiziranosti javnog m nijenja 
s Vama te sam tu  okolnost više nego jedan put duboko žalio i ćutio. Ali 
sad je kasno o tom e govoriti.

Moju skeptičnost oprostiti ćete mi također. Ja  sam se zadnjih godina 
nešto bavio povješću, a osim toga znadem, da je naš narod malen. K tome 
sudim ljude po djelim a te mogu n. pr. g. A m fiteatrova3) sm atrati samo 
prijateljem , koji nam  je više štetio pego dušman. A ostala n ijesu p itanja 
sim patija i rodstva, u  kojim a može uvijek  mnogo koristiti — kako velite 
—- otac, nego su to p itan ja  političke dinamike. I rad i toga ja  — prem da mi 
je često teško — ne očajavam, je r znadem, da su prilike jače od ljudi i jer 
v jerujem  u sreću Slavena i u njihovu vitalnost, osobito nas južnih. I ja 
mislim, da ćete mi dati pravo, ako više v jeru jem  tvrdoj logici historije, nego 
li slabim ljudim a.

Vi nalazite da su m oji razlozi i skrupuli bespredm etni. Dobro! Ja 
mislim inače, ali se drage volje i bez prigovora pokoravam  želji odbora te 
ću m u raditi i služiti po silama. Čim mi stigne dozvola otputovati ću u 
Petrograd te ću Vam stojati, kao i sada već, na potpunom  raspolaganju.

1.
O vruč  31.118. V I I  1915.

1) d r Radoslav Jovanović, h istoričar, u R usiji od 1913. kao povjeren ik  predsjedn ika
srpske vlade N. Pašića, 19,17. službenik srpskog poslanstva u Petrogradu.

2) L. Tuma, slovenski em igrant u Rusiji, osnivač lista  „Jugoslavija"
3) rim ski dopisnik petrogradskog dnevnika „Ruskoe Slovo"
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Ja  se nadam , da me nećete kriviti, ako možda moj uspjeh ne bude odgo­
varao Vašim nadama. Svakako ću raditi po najboljim  silama. Ako me možete 
u  tom  obziru um iriti glede m ojih roditelja, učiniti ćete mi veliku uslugu. Za 
svaki slučaj saopćiti ću njim  putem  brata  svoju nam jeru. Teško mi je na- 
ravski i glede obitelji te ne znam kako će moji, koji su slabo podnašali i ovo 
podneblje, moći podnesti klim at Petrograđa koji je nezdrav i rođenim 
Petrogradcim a opasan. Nego to je svejedno. Vremena su takova i ja sam se 
odlučio, pak što Bog dade i sreća junačka.

Glede sam ostalnosti H rvatske sam naravski jedinog mogućeg m ni­
jenja. To bi bila nesreća. Pod sjajnom  formom samostalnosti rascijepali bi 
nas još više nego dosada i o našoj budućnosti m orali bi kazati: lasciate ogni 
speranza. A za tim  idu mnogi i javno i tajno i na žalost nisu ni svi Slaveni 
u tom  p itan ju  na čistom.

Veoma me je obradovalo što je g. Šupilo4) inform irao Vel. Kneza 
Nikolu Nikolajeviča. U njega i u njegovu ženu Vel. Kn. A nastaziju Crno­
gorsku polažem velike nade. Obojica su neobično patriotičke i energične 
osobe i u svakom obziru m arkantne ličnosti. Ja  mislim, da smo mi, koji 
živimo ovdje i dosada već mnogo zahvalnosti njim a dužni. Kraj lošeg uspi­
jevanja  Digovića,5) moći će nam  oni mnogo pomoći, je r su oni p rije svega 
Slaveni, koji nisu odavna mogli trp iti Nijemce. Za sada su sim patije za 
Digov. još dosta velike, ali i to će proći je r u ovim prilikam a sim patije 
rastu  i padaju  sa uspjehom, š to  znate Vi o sadržaju dogovora glede naših 
zemalja? Im ade li p ridržaja  i uvjeta? Budite tako ljubezni te mi saopćite 
Vaše privatno m nijenje o našim  izgledima kako se oni prikazu ju  kod Vas. 
Nedavno su novine preštam pale iz francuskih Vaš proglas, što ste mi g& 
pred nekoliko mjeseca poslali. Što da uradim  sa kritikam a o M eštroviću što 
ste mi ih poslali? Hvala Vam za brošure. Steeda i Scotusa6) nije g. Dr Jova- 
nović još primio. Jeste li čitali Pettinatovu  brošuru  o S lavjanstvu i Balkanu? 
Veoma in teresan tna stvarca! Pozdravite mi srdačno zem ljake i molite ih, 
da nas ne sude zaočno: kontum acija je presum pcija, koja ništa ne dokazuje.

2.
Petrograd, 5. 11/23. I  1916.

Ante Mandić izvještava Antu Trumbića o propagandnom  
radu u »slavenskim  trapezama« i m eđu članovim a Ruske aka­
dem ije nauka.

S retan  sam, što mogu tandem  aliquando1) prek inuti seriju  neugodnih 
saopćenja te  pisati vam  pismo, koje sadržaje svakako nekoliko p rija tn ih  
novosti prik ladnih  da pobude nove nade i iluzije. N aravski, sve to, što ću 
Vam saopćiti nije takovo, da bi mogli očekivati, da se je sve prom ijenilo
i da su Rusi p restali biti Ru;im a. Ali pogledom na neznatne nade, koje
sam gojio i ja i koje ste u  isto tako neznatnoj m jeri sjegurno gojili i Vi, je 
preokret u  javnom  m nijen ju  o kojem  ću vam  dolje pisati ipak činjenica za 
nas ugodna, skojom  moramo računati i od koje možemo računati samo 
ugodne posljedice, pa bile one velike ili malene.

Nego, da Vam po redu pričam.
Kako sam Vam pisao nije se do konca 1915 ovdje u opće znalo, kako

i što je sa Srbijom. Znalo se o o tstupanju arm ije u A lbaniju, znalo se o

4) Frano Supilo, h rva tsk i političar, osnivač i član Jugoslavenskog odbora
5) m isli n a  Talijane
6) Vjerojiatno m isli na kn jigu  W. Steeda „The H apsburg M onarchy" (London, 1913) 

i na  knjigu  R. W. Seton-W atsona (pseudonim Scotus Viator) „The Southern 
Slav Questioni (London, 1908)

1) prijevod: konačno
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zauzeću cijele Srbije sa strane neprijatelja , ali oni neznatni, nemnogobrojni, 
k ratk i i suhi brzojavi, nijesu mogli, da prodrm aju  trom e mozgove i da ih 
prinukaju  na kakove refleksije. M anjkala je bombastičnost, obljubljeni sous 
naših parvenija i nije bilo nikoga, koji bi im telegram e servirao po njihovom  
ukusu i sposobnostima. Im ali su, jednom  riječ ju , o srpskim  događajima, 
samo nekakav magloviti opći pojam , te mogu m irne duše reći, da nije štam pa 
do onda o srpskoj tragediji2) donijela više od pet crtica, šesto štam panih 
redaka. U ono doba se, na sreću, v ratio  iz Srbije Dr. Sičev3) od Crvenog 
križa, koji je i 1914. god. bio u Srbiji, te  iskreno zavolio Srbe. On je  4. o. m. 
u rusko-srpskom  društvu držao predavanje o Srbiji. P redavanje  nije  bilo 
bog zna što, i o stvari moglo se više i bolje govoriti, ali njegova skromna, 
delikatna narav, prosto i neum jetno razlaganje i iskrenost čuvstva, učinili 
su mnogo više, nego li bi uradio dobar i ru tin iran  govornik. Tada se to još 
nije vidjelo ali danas je to očevidno po posljedicama. On je naglašivao, da 
se kraj svega, što se dogodilo, Srbi uv ijek  još nadaju  u Rusiju i samo u nju  
i da je to povjerenje najsram otnija  kazna za rusku indiferentnost i nerad. 
Poslije njega, kazao je par lijepih riječi K uljabko-K oreekij,4) zatim  Sem jo- 
nov,5) knez M ansirev,6) V ergun7) i drugi, koji su k ritiz ira li ruski rad.

7. o. m. bio je jub ilarn i objed velikoslavjanskog Blagotv[oriteljnoga] 
opščestva recte slavenskih trapeza. Sičev je opetovao svoje predavanje, a 
poslije njega je govorio — kako već znate — Bašm akov8) najvećom  cinič- 
nošću i njegov govor je publika prim ila velikim  aplauzom. Drugi neki su 
nas branili, ali štam pa je donijela samo izvadke Sičevog govora, javno se 
nije govorilo mnogo te se činilo, da sve ostaje p ri starom , a u  najboljem  
slučaju: fra il si e il no.

M eđutim  se iz Ribinska vratio naš sim patični Gaskonjac Semiz,9) komu 
nijesu predavanja Sičeva davali mira. Počeo je i on držati predavanja. Sičev 
m u je već pripravio teren  i on je stao pripovijedati čuda — n ajp rije  o svojoj 
h rabrosti i onda o hrabrosti svojih zem ljaka i o njihovim  patnjam a. Pošto 
je on više nego smion i pošto um ije dobro »pjevati« zainteresovao je za 
srpsku stvar neke učenjake i aristokrate, te je prvi pu t predavao 19. o. m. 
kod B rjančaninova pred biranim  krugom. Predsjedao je prof. Tugan-B ara- 
novski i Semiz, koji ima sreću biti ruskim  građaninom , koji je rođeni Srb 
i nosi srpsku uniform u i kome po tome ne mogu ništa n i srpske ni ruske 
oblasti, je ovaj m om enat — valja  priznati — savjestno iskoristio. Držao je 
govoranciju, da su nam  se uši crvenile; na nekim  m jestim a je grozno a 
koji put i očevidno pretjeravao. K ritizirao je Rusiju na najbezobzirniji način 
tako, da je poslanik poslije kod čaja morao naglasiti rusko građanstvo Se- 
miza, što je u ostalom i on sam činio, Ita liju  je Semiz napadao bez rukavica 
i govorio o njoj onako, kako ona zbilja i zaslužuje. Njegov govor je imao 
tim  veći uspjeh, što je prisu tni dr. Sičev zaljubljen u Srbe, delikatno sve 
potvrđivao, i samo u jednom  obziru nešto malo i neenergično protuslovio, 
što je još više povisilo efekat.

Društvo se bez razlike veoma uzrujavalo radi te  stvari; srpska nesreća, 
to bi još prošlo, ali ih je presenetio način talijanske »pomoći«, pošto su bili 
po novinam a uvjereni, da je Ita lija  savjestno sve uradila  i da je  sva vojska 
na Krfu. Za vrijem e pauze je sve uzbuđeno grupiralo i pretresavalo Italiju , 
pitali su i psovali su ne štedeći ni sebe ni druge. Prof. Jastrebov npr. kome

2) m isli na slom Srbije i  povlačenje srpske vojske preko A lbanije
3) Šef ekspedicije Crvenog križa ko ju  je  poslalo u  S rbiju  „Veliko-slavjansko 

blagotv. oriteljno opščestvo“
4) N. J. K uljapko-K oreck ij, socijalist
5) E. P. Semjonov, novinar
6) S. P. M ansirev. član progresivne grupe
7) D. N. Vergun. profesor, slavjanof.il
8) A. A. Bašm akov, profesor, slavjanofil,
9) D ušan Semiz, ru sk i nov inar srpskog  porijekla, pisao pod pseudonim om  

S u m ib o r
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sam bio rastum ačio stvar, govorio je da je to lopovluk, ne samo sa strane 
Italije  nego sa strane svih saveznika, koji iz bogzna kakvih razloga do­
puštaju  da zatira »saveznik« saveznika. Poslije pauze govorio je veoma oštro 
Brjančaninov, napadao na saveznike još više na Grčku, a najviše na Italiju, 
nazivajuć stvari po imenu. Jednom  riječju, našao se ventil i Rusi se njim e 
m arljivo služe da dadu oduška svome stidu, nezadovoljstvu, te saučešću 
prem a Srbiji, a osobito latentnom  nezadovoljstvu sa Italijom , koja sad plaća 
za svoje i za tuđe grijehove.

Drugi dan smo se sastali prof. Vukičević10) i ja kod Dra. Jovanovića, 
te smo se dogovorili, da predložimo g. poslaniku, da se iskoristi situaciju. 
Kod poslanika dogovorili smo se, da ćemo sastaviti »redakcijom  odbor 
rusko-srpske biblioteke«, koja će izdavati brošure o južnim  Slavenima, da 
ćemo u odbor uzeti k rupna im ena i stavljati im  na raspolaganje date im 
m aterijale. Taj naziv smo izabrali, da iskoristim o srpsku konjukturu , te da 
izbjegnemo onome nedovjerju , koje bi ovdje susrelo »jugoslavensko« ili još 
više »srbo-hrvatsko« ime. Istog dana su obećali veću suradnju  Tugan-B ara- 
novski11) i Jastrebov.12) Poslanik nam  je stavio na srce, da ventiliram o 
pitanje izdavanja posebnog ruskog glasila, koje će u oprijeci sa »redakc. 
odborom r.-s. bibl.« b iti i javno nastupati kao glasilo Jugoslavena odnosno 
Jugosl. odbora, dočim će redakcijoni odbor figurirati kao rusko poduzeće. 
To će biti bileten, koji nem a ništo skupnog sa biletenom  za zarobljenike, 
osim program a, interesa i interesenata. Uredili smo sva ostala elem entarna 
pitanja. .

Istog dana (21. o. m.) pošao sam sa Semizem na trapezu u  »blagotv. 
opsč.«, gdje je on držao predavanje. Semiz, kome je poslanik bio glavu oprao, 
bio je blag kao jagnje, govorio o nadam a i v jeri Srba u  pomoć Rusije, na- 
vađao je fakte, ali propuštao zaključke, po mom savjetu  je više puta govorio
o dijelu  plemena, koje trp i u  avstr. provincijam a, spomenuo je te provincije 
Hrvatsku, H rvate i Slovence, njihove današnje patn je  i solidarnost. Učinio 
je to vrlo vješto i neupadno. Društvo je bilo tronuto njegovim  govorom. 
Poslije njega je govorio oštro i zanosno naš dobri p rija te lj Brjančaninov. 
Zatim  je  Sičev predlagao da se barem  na svakoj trapezi sabira novac, da se 
barem  nekolicinu pojedinih Srba od gladu spasi. Poslije toga dogodio se 
prilično značajni škandal. Govorio je V ergun: priznao, da je bio prorokom
i da je, kao svi proroci, krivo predskazivao, napadao Bugarsku, žalio sudbinu 
Srbije i ruski nerad; upozorio je društvo, da se je p risu tn i B ugarin K ara- 
-Sim eonov za vrijem e Semizovog govora posprdno smiješio srpskoj patn ji 
i ruskoj sramoti, i uzgrijao se do toga, da je počeo sipati »hulje« ko iz 
rukava. Poslije njega je obično veoma korek tn i Lavrov saopćio, da je sabrao 
160 rub.; saopćio je nadalje, da je u svoje doba K ara-Sim eonov molio odbor, 
da obzirom na njegovo slavensko osjećanje i neodobravanje bugarskog 
istupanja proti Srbije ishodi n jenu  dozvolu da smije ostati u  Petrogradu, 
to je i uspjelo; danas se ta j isti K ara-Sim eonov dem onstrativno protivi, 
da štogod za Srbe žrtvuje; predlaže oštrim  riječim a, da se prekine pogovor 
na nekoliko m inuta, da uzmogne K. S. porazm isliti o uputnosti ili neuput- 
nosti da se otstrani. K ara-Sim eonov htio govoriti; nastala je gungula, opet 
letile hulje po zraku (predsj. G linicki13) je sam bio uzru jan  i nije prosvje­
dovao proti ovom kršen ju  društvene parlam entarnosti) i K. S. n ije  smio 
govoriti te  se pobrao van. In teresan tna je resolucija, što ju  je  sastavio 
Brjančaninov:14) 1) Srbiji se dogodila velika nepravda koju se može po­
praviti samo tako, da njoj se dade potpuna zadovoljština i otšteta i. da se 
ispuni sve ono, što bude u narodnostnom  smislu i inače tražila, 2) pogledom

10) M. Vuk ićević, s rpski p ro ieso r
11) M ihail Ivanovič Tugan B aranovski, ru sk i ekonomist, član progresivne grupe
12) N. V. Jastrebov, član progresivne grupe u  Ruskom  političkom  društvu
13) B. B. Glincki, akadem ik
14) A. N. B rjančaninov, neoslavist, u redn ik  lista  „Novoe Zveno“
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Slijedeći dan (22) bio je jour kod akadem ika Behtereva.15) Semiz i 
na zadnje događaje valja revidirati i novirati dogovor s Italijom  tako, da 
ne budu oštećeni pravedni interesi Srba i ostalih Jugoslavena na korist 
Italije.
ja pošli smo ranije da govorimo s njim e o g. M eštroviću.16) Došli su n a j- 
uplivniji učenjaci i političari iz Dume i Savjeta, oko 12—15 ljudi: Čubin- 
ski,l7) V. J. Kovalevski,18) A rabašin,19) Aggejev, M iljukov,20) Gadujev, 
Verhovski, Ivanov i dr. Došao je i g. Spalajković.21) Semiz bio je ovaj put 
obukao diplom atske gaće. Mnogo govorio, koješta natucao, ništa opredijelje­
nog rekao. Ekscelence su m ljaskale, m udro šutile i onda počeli vlačiti kon- 
krein ije  date iz Semiza, koji je kao proti volje počeo sve više govoriti, 
osobito o Italiji. Uspjeh je bio potpun; govorili su doduše malo i važno, ali 
fond je bio samo taj, da se je Rusija osram otila i kad se je radilo, da 
predodvrati nesreću i kad se radilo, da se poslije nesreće pomaže. Govorilo 
se je mnogo o Italiji u diplom atskim  frazam a i sa dugim pauzama. Italija 
nam  postaje zaista najboljim  saveznikom i pomoćnikom. Rusi su se počeli 
stiditi te su sretni, da su našli jednog koji je  više k riv  nego oni; sad će oni 
pokazati Italijancim a, da im adu Rusi ipak nasebi hlače: ako i kasno, ali 
ipak čine svoju dužnost! G. Spalajković je veoma zgodno iskoristio ovo 
raspoloženje da sagradi zlatni most: držao je govor ad usum  delphini, blago, 
pom irljivo: bilo pa prošlo, a sada nastojim o da budemo pam etniji. Govor 
je učinio dobar utisak, i kako čujem, možemo dapače i u držanju  M iljukova 
očekivati m alu prom jenu. U tram w ayu mi je  Kovalevski govorio, da su 
Rusi došli hvala bogu do toga, da m oraju svaki pu t zacrveniti kad  se spo­
mene im ena Srbija. Zagovara ideju izdavanja knjiga i d ržanja konferencija.

Za vrijem e »čajepitja« imao sam priliku, da govorim o našim  užim 
pitanjim a. Poljak Verhovski izrazio je malo sum nju o unu tarn jem  uspjehu 
jugosl. pokreta obzirom na frankov. i klerikalizam . Naveo sam m u najnovije 
fakte za nas, razvijao razliku narodne i vjerske etike kod nas, kod Rusa i 
kod Poljaka. O nam a im aju nešto pojm a kako m i se činilo, samo Verhovski 
i Miljukov.

24. I 1916.
Jučer na večer imali smo sjednicu kod odvjetnika Gruzenberga. P r i­

sustvovali su V. Makovski, Beklemišev, Behterev, Duhovski, Kotijarevski, 
Kolesev, Speranski i dr.; od naših bili su g. Spalajković, Semiz i ja. S tvar 
se je svršila odmah. U principu se nije ni raspravljalo : Izjavili su, da si 
sm atraju  za čast, ako im  se povjeri skrb oko izložbe takovog um jetnika kao 
Meštrovića, pa u takovo vrijem e; pogledom za značenje M eštrovića je irele­
vantno doba godine za izložbu, ali obzirom na Moskvu je najbolje mjesec 
m art; uređenje um jetničke i tehničke strane preuzim lju  akadem ičari, finan- 
cijalnu društvo slav. naučnog jedinstva; obzirom na događaje preporučuju 
da se nam jeni čisti dobitak Srbiji; obzirom na značenje Meštrovića valja 
nasto jati da se izložba prired i iznimno u samoj akadem iji te  da se na to 
ishodi dozvolu; odbor sastavljen će biti od um jetn. akadem ičara, članova 
društva naučnog jed 'nstva (ili objedinjenja — što li) te drugih osoba, o 
kojim a će se još govoriti; imade nade da će pokroviteljstvo i počasno pred­
sjedništvo preuzeli veoma visoke osobe te valja u tom  sm jeru sondirati i 
raditi (u pogledu tih  osoba nisu nade akadem ičara baš osobito skrom ne). 
S u tra  će se na sjednici akadem ije p itanje iznijeti i oficijelno riješiti. P rak-

15) V ladim ir Mihailovič, V. M. Betherev. ru sk i neurolog
16) Ivan Meštrović, kipar, član Jugoslavenskog odbora
17) M. P. Cubinski, član progresivne grupe
18) član um jerene desnice
19) Lj. J. A rabašin, član progresivne grupe
20) Pavao N. Miljukov, h istoričar i  politički radn ik , K adet
21) dr. Miroslav Spalajković, srpski poslanik  u  Petrogradu
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tična su vam p itanja poznata iz brzojava g. poslanika. Akadem ičari izričito 
žele, da g. Meštrović osobno prisustvuje kod nam ještanja um jetnina u 
dvoranama.

Ovih dana sastati ćemo se opet kod Gruzenberga, da govorimo s Rje- 
pinim,22) koji govori o g. M eštroviću kao entuzijast.

Kako vidite g. doktore stvar se je za par dana ipak prom ijenila i vi 
im ate puno pravo da me korite radi m ojih izvještaja i da m i doviknete: 
E pu r si muove. Na žalost ne znam kako će dugo tra ja ti ovo raspoloženje: 
zanos za vojnu trajao  je svega skupa niti godinu dana, dakle moramo biti 
svejedno oprezni i pazili što radimo, a glavno raditi brzo i spješno, da se 
ova sveta vatra  ne ugasi kod ove niske tem perature.

Sama stvar prom ijenila se za nekoliko dana tako, da je nijesam  mogao 
p ra titi kako se je razvijala. Zahvaliti moramo to u prvom, drugom  i trećem  
redu Italiji, a onda g. Spalajkoviću, Sičevu i — hoćeš nećeš fanfaronadam a 
i bezobzirnosti našeg miles gloriosusa Semiza, koji je činio mnoge pogriješke, 
koje su ipak uvijek koristile. On je sada u svom elem entu, drži do tr i  p re ­
davanja na dan i ćuti se kao riba. Sreća božja, što m u nijesu njegove rane 
i kontuzije priječile, da ga pošaljete čim prije.

Osim toga, molim  Vas, da bi m i poslali po pedesetak ekzem plara 
engleskog kataloga g. Meštrovića, M arjanovićeve23) hrv. brošure o njem u, 
te — ako im ate — fotografije njegovih kipova. Ako im ade o n jem u drugih 
brošura pošaljite m i ih  također u  više ekzem plara. To će nam  služiti dok ne 
dođe mom ent da se štam paju ruski. G. M eštrović će mi oprostiti rad i stvari: 
Ja  sam upotrijebio i onaj ekzem plar što mi ga je on ljubezno poslao, sa 
avtografom. Uostalom u prilogu pišem  o tom e njem u samome.

Nadošli su ovdje g. Dr. Kolombatović24 i ing. Diklić. Veoma dobro što 
su došli. Na žalost se g. Diklić prestrašio skupoće i misli o Odesi gdje je 
jeftinije. V idjeti ćemo kako bude s m jestom  i službom. Donijeli su m i razne 
brošure, ali to je sve malo. Nadam  se, da u paketu, što ste mi ga avizirali 
pismom od 12. januara, koje sam danas primio. Kako vidite rok je davno 
prošao, te ću vam  s toga 8—10 dana pisati o p rim itku  ili neprim itku brošura. 
Na svaku eventualnost, pošto ne znam koje ste mi brošure poslali, molim 
Vas, da mi pošaljete, barem  još po pedesetak brošura: H inkovićevih25) (Les 
Croates etc), Novakovićevih (Problèm es), L ’Unité Yougoslave, Sokolovića, 
Iliricusa (a valja  za kasnije m isliti i na drugog Iliricusa o T rstu), Velimi- 
rovića27) (Serbia’s place), a nešto i Prezzolinijevih,28) je r imade ljubitelja  
talijanskog jezika kao npr. g. Sazonov29) in persona, koji će eventualno 
čitati te knjige više radi talijanskog jezika nego radi sadržaja. Dobro bi bilo 
da raspačamo i nešto Scotusovih knjiga. Jednom  riječju  pošaljite što više 
možete, a ako se radi o sredstvim a, potrošite za sada na to m akar i dio onih 
100 ponuda, koje ste votirali buletinu, glede koje ćemo već nekako urediti 
stvar. U ostalom, pošaljite mi i od tog novca što ostane.

Zamolih Dra. Kolombatovića da se on zauzme za buletin  zarobljenika 
u OdeSi i on je preuzeo tu  zadaću. Suradnika će naći kod zarobljenika i mi 
ćemo naravski svi surađivati. Zaboravio sam Vam javiti, da mi je p red  dva 
dana javljao g. Cemović da pristaje na moje prijedloge da se izda jedan 
buletin  za sve zarobljenike. Radi Slovenaca preporučio sam g. Dr. Kolom- 
batoviću da se dogovori s Dr. Salbergerom , koji će ovih dana iz ropstva

22)I l ja J. Rjèpin, slikar
23) Milan M arjanović, kn jiževnik  i  publicist, član Jugoslavenskog odbora
24) dr. K runo Kolombatović, jugoslavenski om ladinac
25) d r H inko Hinković, van stran ačk i poslanik  u H rvatskom  saboru, član  Jugo­

slavenskog odbora
26) d r  Mileta Novaković, p rofesor beogradskog univerzite ta
27) Nikolaj Velimirović, episkop ohridski
28) Giuseppe Prezzolini, ta lijan sk i publicist, au to r knjige „La Dalmazia"
29) Sergej D. Sazonov, rusk i m in ista r van jsk ih  poslova
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stići u Odesu i koga sam po pismima upoznao kao krasnog čovjeka, koji 
i u m om entim a kad svi ostali gube nadu i vjeru, ipak tvrdo stoji za stvar 
radi stvari i koji sad ne m isli ni na provincije i na Slovence i Hrvate, nego 
gleda da se ideja objedinjenja spasi. Njegovo zadnje pismo učinilo je na 
mene u isto doba težak, ali krasan u tisak: Imade naim e m eđu zarobljenicim a 
agenata, koji drže naše ljude svojim  pripovijedanjem  u  vječnom  nem iru 
i naprezanju  i moramo b iti sretni, što imade m eđu zarobljenicim a muževa 
s brcim a i hlačama.

Danas ću upoznati Diklića i Kolombatovića s nekim  novinarim a. Po 
njihovom  savjetu  poslati ću Vam ovih dana izreske iz novina i u  opće poslati 
ću Vam ih i u buduće, kao što sam ih šiljao p rije  6—7 mjeseca Dru. Jeđlov- 
skome.30) Sada nijesam  imao, što da za pravo šiljem. U ostalom imadem 
zbirku izrezaka do septem bra 1915., a od onda dalje sahranjujem  cijele 
novine. Žao mi je, što nijesam  sahranio one gluposti, što su se pisale 1914. g. 
ali i te ću si prilikom  pribaviti.

P. S. Valja, kako izlazi iz sveg pisma, da odbor ventilira  pitanje, da 
dođu neki odbornici, a svakako vi i g. Šupilo, proljećem  u  Rusiju.

G. poslanik poslao je u Odesu atašea pukovnika Lontkijeviča,31) da 
organizira odred i o tstrani sve nesuglasice. On je već desetak dana u Odesi. 
Kako čujem doći će uskoro srpski oficiri amo. Od Dra. Kolombatovića čujem 
da stojite i Vi na istom stanovištu kao i mi: da su dobrovoljci naša ultim a 
ratio, koju valja štediti ne samo kao ljude, nego i kao individue, radi njihova 
ekonomskog značenja i potomstva, pa i iz drugih razloga. Vojna nas je  više 
zbližila nego li samim mislima. U svim pitanjim a mislimo svi jedno te  isto 
i od Kolombatovića i Diklića čuo sam iste misli, iste riječi, koje svaki dan 
čujem ili govorim.

Petrograd, 4. 111/19. 11 1916.

A. Mandić izvještava A. Trumbića o pripremam a za izda­
vanje biltena Jugoslavenskog odbora, o pomoći koju mu pruža 
B. Pares u propagandi za jugoslavensko ujedinjenje, o pripre­
mama za M eštrovićevu izložbu u Petrogradu, o akciji Rusko 
-hrvatskog društva m eđu austrijskim  zarobljenicim a i dobro­
voljcim a i požuruje slanje nekoliko članova Odbora u Rusiju:

Dugo Vam nijesam  već pisao; već pet tjedana. Ali u  zadnje doba 
dogodilo se je koješta. Ja  sam našao radnju , koja meni, kao odvjetniku 
odgovara i po ukusu i po kakvoći, te  sam napokon našao onu radnju , koju 
sm atram  koristnom  i koju sam tako dugo badava tražio, ako sam napokon 
taj posao našao, i ako — bar do sad, mogu, da budem  istim  zadovoljan, 
to i ovdje imamo da zahvalimo to jedino g. Seton-W atsonu, kome je očevidno 
sudbina predriješila, da bude naš dobar genij, ne samo na zapadu nego i na 
istoku i kome nećemo nikada moći i donekle pristojnim  načinom iskazati 
našu zahvalnost.

Ja  nijesam  cijeli mjesec dana ništa zapisivao, je r n ijesam  zato imao 
vrem ena. Stoga se zanašam na svoje pam ćenje te ću vam  fragm entarički 
saopćiti, što i kako se sjećam.

Ponajprije  preuzeo sam na sebe Veliku odgovornost p red odborom. 
G. poslanik bio je oko 20. I 916., zamislio da se u P etrogradu  izdade veliki

30) dr. Josip Jedlow ski, publicist, član Jugoslavenskog odbora  n a  radu  u Odbor- 
noj centrali u  Londonu

31) B ranislav Lontkijević, pukovnik srpske vojske, vojni izaslan ik  u Rusiji
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buletin  u ovakovom sjajnom  okviru kakov se je mogao ovdje dojmiti. P ri­
like su m i se pričinile takovim a, da sam se odlučio zapriječiti ovo po sebi 
veoma lijepo poduzeće, te da mi je to i uspjelo. G. je poslanik bio m nijenja 
da ovdješnja akcija putem  brošura nije dostatna i da nije dostatno upoznalti 
Ruse s nama, ako ih od vrem ena do vrem ena na nas ne sjetimo. Zato je on 
smatrao, obzirom na posebne prilike te obzirom na još uvijek jako bugaro- 
filstvo, francuski bilten nedostatnim , te nas je uputio telefonički g. Bogat- 
skom, korespondentu ruskog Slova, jednom e od najnadaren ijih  publicista 
Rusije i možda najkom petentnijem u u pitanjim a vanjske politike. Mi smo 
imali s njim a konferenciju, na koju sam ja — uslijed pregovora s akad. 
Bekleniševim u p itan ju  izložbe, na žalost, zadocnio. G. Bogacki proizveo je 
na m ene najljepši utisak. Uman, razum an, riječit, um jereni i iskreni ton 
njegovog govora, prekrasni oblici osobe i ponašanje, sve to čini ga više ru ti- 
n iranim  diplom atom  nego publicistom. Govoreći o listu rekao je: da se mora 
izdavati ili nešto ili ništa, da se može nešto dobra izdavati, pošto će novine 
izdavati na sredstva srpske vlade; da će list zastupati jugoslavenske interese, 
ali bez neum jestnog sentim entaliziranja i nepotrebnog idealizma, prom išlje­
no, realno, u  granicam a mogućnosti, da će list nositi nazvanje »Jugoslaven­
ski« i da m ora stajati u najužoj svezi sa Jugosl. Odborom, koji će delegirati 
u uredništvo, jedno lice, koje će imenom odbora nositi m oralnu odgovornost 
za sadržaj i pravac; da je najbolje ako list potpisuju kao suradnici one iste 
osobe, koje potpisuju frane, i engl. buletin, t. j. odbornici J. O., da ne uzmog­
ne publika govoriti o nedostatku sloge i organizacije, ako list potpisuju 
druge osobe, da će list — osim jugosl. propagande — im ati svrhu, da m oder­
nizira srbofilsku ideologiju ruskih  krugova, te  da je prilagodi novim  p rili­
kama; valja im ati tijesan  doticaj sa Srbijom  i kroz »J. O.« i sa Jugoslave­
nim a u  A ustriji; da će dušom i tijelom  raditi za list, ali da sm atra neuputnim  
potpisivati list kao jedini urednik, pošto bi njegovi odlični i dapače p rija ­
teljski odnošaji s g. Sazonovim mogli ispostaviti i izložiti list sum njičenju 
s stanovitih  strana; predlaže s toga kolektivno potpisivanje i redigiranje; 
form a lista je nuzgredna, ali valja dobro porazm isliti, da li se u  listu  imade 
štam pati onakovu etnografičku kartu , kakovu je odbor naštam pao na čelu 
londonskog i pariškog izdanja; kao redaktori ne bi smio potpisati nitko od 
onih osoba koje su istupale i govorile o stvari na raznim  skupštinam a; 
slijedili su tehnički pregovori.

Prof. Vukičević i Dr. Jovanović su m i poslije pogovora saopćili, da 
im je prije  mog dolaska razgovarajući o našim  odnošajim a s Italijom  g. Bo­
gacki pokazao neki prepis proglasa u kome neki Rašković i dvadesetak 
drugih H rvata zagovaraju talijanska stanovišta u našem  pitanju; da im je 
dalje u razgovoru rekao, da je »ovdje« poznato o nekoj izjavi g. Supila, 
po kojoj dinastičko pitanje kod nas ne igra nikakve uloge, pošto se Jugo­
slaviju  može pom isliti ne samo pod K arađorđevićim a, nego i pod engleskim  
princom  kao kraljem . U mojoj nas je prisutnosti — dosta upadno i neoče­
kivano — upitao, stoji li prof. M asaryk1) u kakovoj svezi s »J. O.«, našto m u 
je jedan od nas odgovorio, da će po svoj prilici tako biti, te da se može i 
na M asarykovu suradnju  računati. Bogacki je na analogno pitanje Dra. Jo- 
vanovića odgovorio »da će s v i suradnici lista sjegurno rad iti bez honorara«.

Ja  sam bio oprezan, šutio sam kao m um ija i m oram  priznati, da mi 
se razgovor nije dopadao, pa i ako su mi kasnije predbacivali skeptičnost 
i pesimizam.

Drugog dana sastali smo se kod g. poslanika, gdje sam svoje stano­
vište izložio otprilike kako ga vam a izlažem. Ponajprije  m i se ne mili, da se 
pobudi pred  g. Bogackim utisak neke blizine m eđu »J. O.« i srpskim  držav­
nim  fondom, a to bi se svakako dogodilo izdavanjem  glasila odbora na trošak 
poslaništva. Rusi gledaju na sve sa stanovišta »vzjatke« (mandole) i to  bi 
veoma kom prom itiralo našu akciju. Znadem  iz dobrog izvora, da se je u

l) Tom àš G arrigue M asaryk, p redsjedn ik  „Narodni R ady“ u  Parizu
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svoje vrijem e glede dolaska g. Supila koješto naklapalo i u samom Savjetu 
m inistara; a mi m oramo nastojati, da izbjegnemo ekvivokalne položaje u 
koliko je to u opće moguće.

Po pro jek tu  g. Bogackog ne prije  mi ni to da organ »J. O.« dolazi 
nekako u m aterija lnu  odvisnost poslaništva. To bi moglo dovesti do toga, 
da se govori o slivenju interesa Srbije  i Jugoslavije, a možda bi onda mogao 
tko god, kome sm eta »megalomanija« Srbije i Južnih  Slavena to iskoristiti; 
po mom m nijen ju  valja, da uvijek mislimo na slučaj inkom patibiliteta: 
»J. O.« je u  mnogim pitanjim a slobodan, gdje je srpska vlada vezana i 
obratno; a praktički može to mnogo značiti. N ajm anje dopada mi se pako to, 
da bi od slučaja do slučaja iz diplom atske kurtoazije, list bio kroz posla- 
ništvo izložen indirektnom e uplivu g. Sazonova, dočim imamo — i srpska 
vlada u prvom  redu — sav interes u tome, da zastupamo radikalno stano­
vište i tim e dademo Srbiji oporu.

Po mom m nijen ju  je  upliv g. Sazonova uostalom  već ovdje: riječi 
g. Bogaekoga, koji priznaje svoje prija te ljske odnosa je s prvim , o etnogra- 
fičkoj karti, o realnim  interesim a u granicam a mogućnosti, njegovo nasto­
jan je  da oficijelno privuče »J. O.«, zatim  njegovo p itan je  o M asaryku, koji 
ja inače tum ačim  nego li moji drugovi. Sve to mi pobuđuje slutnju, da 
g. Sazonov o stvari već sada nešto znade. Pak k tom e i proglas i riječi 
g. Šupila. Ja se ne bih čudio, da se za tim e zbilja štogod k rije : privući 
»J. O.« k tome poduzeću »rektificirati« a priori njegov program  u  smislu 
g. Sarlottija, i staviti nas u položaj, gdje se može prem a potrebi kom pro­
m itira ti ili nas ili poslaništvo, to bi značilo zaista ubiti jednim  uzmahom 
nekoliko, prilično dosadnih muha.

G. poslanik priključio se mome m nijen ju  te smo pustili stvar; odlučilo 
se je da se izdade rusku ediciju »Jugosl. buletina« proširenog i upotpunjenog 
ad usum bulgarofilorum ; ali nakon par dana je g. poslanik na predlog Dra. 
Jovanovića odlučio da se radije po Rusiji rasprostrani 2—3000 francuskog 
buletina: za novo izdanje trebalo bi veliki aparat, a inteligencija i tako sva 
govori francuski.

Vraćajući se g. Bogackom spom enuti ću da mi je g. Jovanović kasnije 
govorio da se ja  varam : Bogacki je na njega učinio prekrasan  utisak; on je 
tako govorio je r je iskreno i pošteno mislio; glede etnografske karte  m u 
se je pričinilo da on misli na raširenje srpske granice prem a Traciji. Možda 
se varam , i čast g. Bogackom, ali ja  sam mnogo pu ta  vidio da najpoštenija 
lica p ripadaju  najvećim  tepcim a i svaki p rija te lj Sazonova koji želi proširiti 
srpske granice prem a Traciji, mi postaje još sum njiviji. Ja  to za g. Bogackog 
ne mislim, ali m islim  da bi njem u kao profesionalu u slučaju konflikta 
interesa bilo bliže prijateljstvo  g. Sazonova nego li naši interesi. Sad sudite 
vi, i ako sam pogriješio, iskreno će m i žao biti.

Dozvolite da ovom prilikom  spomenem, da se u Londonu očevidno 
sa stanovite strane oštro na odbornike pazi. Proglas Raškovićev i saopćenje 
tobožnjih riječi g. Šupila su očevidno talijansko maslo i mi moramo strogo 
paziti, da ne dirnem o u njihovu općutljivost i sum njičavost, koja nam  može 
postati opasnijom uslijed talijanofilstva stanovite gospode. Ta čitali ste 
ekspoze o vanjskim  poslovima u Dumi.

Dobro bi bilo, da me obaviještate o takovim  proglasim a kao Raš­
kovićev.

Sad hoću da se malo pohvalim. Tandem aliquando naišao sam na 
posao koji odgovara i mojoj naravi i mome shvaćanju o kakvoći koristnog 
rada u  Rusiji. Dugo sam čekao priliku  i malo da nijesam  očajavao, ali sada, 
blagodareć pism u g. Seton-W atsona se stvar najednom  prom ijenila, i mislim 
— na dobro. Okoristio sam se pismom, što ga je on dao Dru. Kolombatoviću, 
ing. Dikliću i stavio sam se u doticaj s prof. Pares,2) koji je očevidno isto

2 ) B ernard  Pares.- profesor sveučilišta u Liverpoolu
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tako spretan  i odlučan kao politik, koliko je dubok i dalekovidan kao uče­
njak. On mi se je ljubazno ponudio kao m entor, sastavili smo plan za bližnju 
budućnost i on je počeo da ga energički provede. Pretstavio sam mu Dra. 
Jovanovića i on nas je u jedan tren  upoznao s m jerodavnim  engleskim 
novinarim a i radenicim a, koji su nas najsusretljiv ije  prim ili, upoznao nas 
u par dana s polovicom gosudarstvene Dume i nekim  članovima gosud. 
savjeta, aranžirao je nekoliko sastanaka među nam a i zastupnicima, kojim a 
ćemo predavanja držati (2 ih je već bilo); u opće postavio stvar tako. da se 
od 9. o. m. pa do danas u Dumi ćuti među zastupnicim a kao kod kuće. Ja  
sam volim kra tk i i jezgroviti rad; ali prof. Paresu se m oram  upravo čuditi. 
Ja  se m oram  nehotice sm ijati kako je on zastupnike po Dumi lovio, da nas 
s n jim a upoznade i poslije toga sam dva dana morao stud irati kn jigu  s foto­
grafijam a zastupnika, da im  ne isprem iješam  fizionomije. Sad sipam svaki 
dan pred njim a svoju političku m udrost, i m oram  priznati, nalazim  teren  
za to. Prof. Pares je p itanje od početka stavio na evropsku podlogu: put iz 
Berlina u A rm eniju  i Ind iju  vodi kroz Jugoslaviju, i ova m ora b iti s toga 
tako silna, da se uzmogne u in teresu Rusije, Engleske i Evrope oprijeti 
Nijemcima. Ovo su shvatili kad im je to rekao Englez, i sad već organi­
ziraju zastupn;ci sami sastanke, da im predavanja držimo, sami nas mole, 
da im dademo knjige i saopćimo m aterijale, da se s predm etom  točno upo- 
znađu. Više nam  ne treba: naša stvar govori sama za sebe.

Molim Vas da se g. Seton-W atsonu u moje ime zahvalite na ogromnoj 
usluzi koju nam  je iskazao. Bez njegove preporuke i neuobičajene susret­
ljivosti i energije prof. Paresa teško, da bi u  tako kratko doba zamogli 
toliko postići.

Misao prof. Paresa naći ćete u  članku što ga je on pred  6—7 dana 
poslao »Daily Telegrafu«; stoga ju  ne navađam  pobliže. Njegova tak tika 
ima za osnovu putovanje, što će ga ruski zastupnici učiniti u proljeću — 
u Englesku; i za sada imademo da politički pripravim o zastupnike za ovo 
putovanje, da budu u  Engleskoj p ristupni argum entacijam a engl. slavofila 
i »J. O.«. Ovdje ćemo rad iti dogovorima konferencijam a i brošuram a i im a­
demo da uvjerim o zastupnike, itd., da je tu  po srijedi Evropa, koju će jaki 
i pouzdani Srbi i H rvati najbolje znati i moći obraniti od njem ačkog prodi­
ranja. Mi smo im ali već par konferencija, nekoliko privatn ih  pogovora s po­
jedincima; poljski zastupnici su nas zamolili da im držimo stalna predavanja 
i da ih tem eljito  upoznamo s predm etom ; za drugu nedjelju  imamo preda­
vanje pred 20—25 članova gornje i dolnje kuće i ja  se nadam , da će stvar 
poći: ono što nije mogla u rad iti solidarnost s nama, u rad iti će možda p ri­
mi jer Engleske.

Glede ruskih zastupnika, koji će posij etiti Englesku valja da se onda 
odbor brine: po m nijenju  prof. Paresa bilo bi dobro, kad bi se u  Londonu 
sporazum ijeli engleski i ruski politici m eđu sobom, te ustanovili glede nas 
skupni program , da se tako ustanove i propagira čim prije  osnovne ideje 
glede naše budućnosti. Veoma će uputno biti, ako će im se držati konfe­
rencije, ili možda objed, što li; dobro bi bilo, da im  i visoka engl. lica kažu 
da jugosl. problem  nije nuzgredno pitanje, nego najglavnije p itan je  budućih 
odnošaja Evrope s G erm anim a i da od riješenja slav. p itan ja  odvisi buduć­
nost Evrope. Možda će g. Seton-W atson biti tako ljubezan da s n jim a o 
tome govori ili da im drži predavanje. Nego to ćete vi najbolje znati što 
treba. Svakako je praktički duh prof. Paresa odmah opazio, da se to puto­
vanje može pretvoriti u tem elj naše buduće radnje. Uslijed ovih pogovora 
itd. sam ja  kao i Dr. Jovanović veoma zaokupljen i stoga sam morao nešto 
zanem ariti i korespondenciju sa zarobljenicim a — a kako vidite — i s vama.

Ja  se nadam  da ćete odobriti i slijedeći moj korak. Stavivši se u 
doticaj sa zastupnicim a, pozvao je pred desetak dana zast. Jaronski (Poljak) 
Dra. Jovanovića i mene na večeru, gdje smo našli zast. Račkovskog i druga 
neka lica iz političkih krugova. Zastupnici su nam  rekli, da je jugoslav. i 
poljska stvar stoje više m anje jednako i da im adu jednake ciljeve, te  su
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nam  ponudili da se u Rusiji i izvan nje međusobno poduprem o u  borbi za 
objedinjenjem . Pošto si Poljaci ovo objedinjenje predstav lja ju  pod ruskom  
krunom , smo drage volje pristali: mi ćemo privući u naše kolo i g. P lecandu 
(Čeha) i par drugih Čeha i za sada držati predavanja m eđu sobom u n a j­
užem krugu. Svake subote ćemo se sastajati u  tu  svrhu. N aravski da to nije 
ništa drugo nego p rivatn i pogovori bez svake organizacije itd. K raj da­
našnjih  sim patija što ih  uživaju ovdje Poljaci, moći će nam  oni da koriste. 
Mi im  možemo koristiti samo u  Engleskoj; a pošto znadem, da će odbor to 
i tako činiti, kadgod bude imao priliku, mislim da to n ije za nas nego 
korisno.

Isto tako organiziramo i m eđu Rusima javna predavanja. Ovih dana 
će se to odlučiti na sjednici rusko-srpskog društva, gdje su i mene pozvali. 
Naravski, da Rusi sporije rade, ali dobro i tako.

Na ovome m jestu m oram  da iznova iznesem pitanje, kojim  sam vam  
već toliko dosadio. P rek jučer zamolio sam g. poslanika, da Vas telegrafički 
zamoli, da mi pošaljete četiri-pet ekzem plara Denis, La grande Serbie i četiri 
ili pet ekz. Seton-W atsonovog jugosl. p itan ja  u engl. ili fran. izdanju. Ove 
knjige su nam  neobhodno potrebne, da ih  posudimo pojedincima, koji se 
žele tem eljito upoznati s našim  pitanjem ; ja  im am  samo po jedan ekz. a te 
čuvam i ne dajem  iz ruke, je r  onda sam i ja  bez svega i bez svake naputne 
knjige. Vaše knjige tj. Scotus V iatora i Steeda koje ste m i m aja 1915. poslali 
dobio sam 18. I 1916. Bojim se da će tako b iti i sa onih 400 knjiga koje ste 
mi avizirali. Isto sam molio poslaništvo da bi m i se iz Pariza pribavilo od 
50—100 kom pleta buletina. Molim Vas nasto jte  da te  knjige dobijem, te  mi 
ih  ne šaljite poštom, nego neka poslaništvo im enuje koga od prolazećih Srba 
kurirom , pa neka on to donese sa sobom simo. Na ta j način pošaljite mi 
i druge brošure: sve što dobijem je dobro došlo.

S pitanjem  g. M eštrovića ide stvar polagano naprijed. Glavno p itanje 
odvisno je od g. M eštrovića da se stvari zapakiraju. U tom  obziru sam 
prilično bez svake vijesti i mi ne znamo što da kažemo ljudim a koji nas 
pitaju. Je  li g. Meštrović suglasan, da otprem i odmah stvari te  da se izložba 
priprem i u proljeću. P red  dva dana bio sam s brzojavom  što ga je g. M eštro­
vić poslao poslaništvu glede težine eksponata kod akad. Makovskog i ta jn ika  
akad. Sobojkova. Oni jednostavno gledaju na stvar i vele da je  glavno 
transport. O tom e odlučite Vi i g. Meštrović.

Pred  nekoliko dana predložio sam poslaniku p itan je  glede Kosorova. 
Dao m i je svoje k ritike u kojim a ga Njemci nazivlju  genijalnim  dram a­
turgom . Ja  sam te kritike poslao g. poslaniku s pismom u kome m u pred la­
žem da bi se Kosorovu koju dram u smijestilo na im peratorskom  pozorištu. 
G. poslanik izručio je stvar g. Semizu, koji je bio već kod K otljarevskog 
i Batjuškova, koji su m u rekli da će stvar zagovarati, ako stvar vrijedi. 
Sutra ću im poslati dram e da ih čitaju. P rired iti moći će te stvari tek  u 
jeseni, je r sad brzo svršava sezon. Pokušati ću, međutim , da se koja njegova 
s'.var naštam pa, da imade čime da živi.

Naši se zarobljenici počinju sakupljati u Odesi. Čini se, da su se tam o 
stvari nešto malo popravile. Poslanik poslao je u Odesu atašeja  puk. Lontki- 
jeviča i njegovog pomoćnika m ajora Pavlovića. Kad sam nedavno bio kod 
poslanika upozorio sam ga, da je najgora stvar popravljati kod dobrovo­
ljaca onu nedisciplinu, koja je nastala uslijed loše organizacije: kod dobro­
voljaca je ideja sve, a ako se ubije ljubav prem a njoj, onda je bolje odmah 
sm atrati od početka poduzeće kao propalo; zamolio sam ga, da se inteligen- 
tim a dadu one pogodnosti, koje su u avstrijskoj vojsci im ali kao jednogod 
dobrovoljci, koje pogodnosti srpski ustav ne poznaje. Poslanik je odmah 
telegrafirao u Odesu a ataše m u je odgovorio, da je sve uređeno i da nem a 
više razloga nezadovoljstvima. Puk. Lontkijeviča ne poznam pobliže, ali on 
uživa veoma dobar glas i kao čovjek i kao vojnik; Pavlović je energičan 
i pam etan mladić. Dobio sam pisama od zarobljenika, u  kojim a iz jav lju ju
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bojazan, da ne bi se i dobrovoljce žrtvovalo bez koristi za našu stvar i u 
korist drugih saveznika. Ja  sam ih umirio, kako sam mogao i ukoliko sam 
smio reći, a da ne kažem  previše.

Dr. Kolombatović preuzeo je uređivanje novina. Nakažite mi, molim 
Vas, putem  londonskog i petrogradskog poslaništva onih 100 funta ako m o­
žete, da nakupim o dosta papira, je r to je glavno: postaje sve skuplji i ne­
staje ga.

S našim  patriotim a ovdje imadem nekih neprilika. Rusko-hrvatsko 
društvo u Moskvi počelo je raditi, pom agati zarobljenicim a novcem i agi­
tira ti na svoju ruku.

P ro ti pom aganju ne možemo ništa imati; dapače protivno; ali drugo 
je dosta neugodno. G lavnu riječ im adu g. Garapić,3) neki Heinrich, koji se 
sada zove L jubibratić  i koga lično ne poznajem, zatim  g. Koniček (»Spe- 
ranski«! — Č eh)4) i g. Geruc,5) koji će se radi društva preseliti u Moskvu. 
Danas samo kako ne kom prom itiraju. Kako rekoh njihov rad  oko zaroblje­
nika je koristan, prem da neće im ati dug život kao sva Gerucova poduzeća; 
m eni se samome dopada jedna njegova, inače vrlo um jestna i nedužna opa­
ska: da se ne smije zarobljenike siliti da stupe u vojsku kao dobrovoljci. 
U ustim a bugarofila Geruca te  riječi nekako osobito zvuče. Nedavno sam 
kasno u noći morao bježati k g. Turni: On i Geruc, h tje li su imenom 
rusko-hrv. društva poslati spomenicu caru glede zarobljenika, i tu  spome­
nicu imali su da potpišu Tuma za Slovence i Geruc i ja  za Hrvate. U spome­
nici traži »duševni hljeb« i slične poslastice za zarobljenike tj. agitaciju u 
sveruskom  smislu. Jedva jedvice da sam ih odvratio od njihove nakane. 
Spomenica bila je k tome sastavljena u prilično odlučnim riječima. Moji su 
ih dovodi doveli do bjesnila: predbacivali su da ovdje ništa ne radimo, da 
sam  ja  protiv  organizacije, odbor da ne odgovara na Tum ina pisma, a m e­
đutim  se u am eričkim  novinam a afišira i reklam ira petrogradska pisam a, 
koja za pravo ne ekzistira. Tuma mi je saopćio, da se je posavjetovao u 
amerik. poslanstvu, te da je u odnosne novine poslao dementi, je r neće 
nositi odgovornost i dati svoje ime za reklam u. N apadali na mene, što sam 
radim, što se s njim a ne savjetujem  i da im  sve pripovijedam  post factum; 
oni su se tužili na m oju taktiku: Ruse valja po glavi tući, da razum iju štogod 
i oni će skandalim a postići ono, itd. Tuma je govorio iz naivnosti i želje 
da suradi; Geruc je imao posebne motive. Ja  sam im  veoma pom irljivo, ali 
odlučno protuslovio, te sam im na koncu rekao, da u svoje ime mogu raditi 
što i kako ih volja; ali ako budu radili i govorili u im enu Jugoslavena, da 
bi se moglo dogoditi da se ih dezavuira. Oni su postali dosta m aleni i rastali 
smo se kao »dobri« prijatelji. Oni su veoma ogorčeni, što se nije  osnovala 
u  Petrogradu filijala »J. O.« kako su oni zamislili. Sada nešto snuju: kane 
u društvu s Lavrinom  izdavati dnevne novine; ne znam jesu li to fantazije 
ili štogod više. Ja  ću ih držati pod okom, ali odbor će dobro uraditi, ako 
zapriječi reklam iranje »petrogradske pisarne« i spom injanje im ena Tume. 
Sva pisarna sastoji se iz stola i stolice, pa i ako si u p itan ju  radu ništa i ne 
predbacujem o, to rad  moj ipak n ije  bio velik. Tumi ne smijemo pako dati 
oružija u ruke: ja sam uvjeren, da on nije n ikakav dem enti poslao, ali ne 
isključujem , da bi s jednog ili drugog razloga mogao to u rad iti u  budućem.

Sad još par riječi o Rusiji. Prisustvovao sam otvorenju Dume. U tisak 
bio ogrom an tj. na zastupnike uslijed posjeta cara. K rajn ji desni bili su 
ubijeni u pojam; progresivni blok nešto neodlučan i neuvjeren, a trudoviki 
i socijalisti skeptični. U općem je raspoloženje bilo visoko i bodro, ali mi 
se čini ipak, da je utisak bio kraći i površniji nego li se moglo očekivati. 
Kad sam pred par dana ovo spomenuo zast. Rodičevu priznao je, da je tako

3) Ivan G arapić (Harapić), h rva tsk i ise ljen ik  u Busiji, član društva  „Juraj K rižanić“
4) K oniček-H orsky, češki em igrant u R usiji
5) K runoslav Geruc (Heruc), kn jižar, član društva  „Juraj Križanić"
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te rekao, da oko k ra te ra  Vezuva rastu  najdivnije loze na svijetu, te  da je 
S turm er onih pet m ilijuna što ih je M iljukov spomenuo zbilja također i 
dobio i to zato, da provede — ako ustreba — nove izbore; kom binirajte  si 
te  stvari i šutite rekao mi je na koncu smješeći se. Tu treba  malo kom bi­
n ira ti, kad novine pišu svaki dan puno o provokatornoj politici vlade. Ako 
je tome tako, onda postoji još uvijek ona opasnost, o kojoj sam početkom 
decem bra pisao da je prošla: izgredi i — mir. Ipak m islim  da nije stvar 
tako kritična, prem da nije apsolutno nemoguća.

Inače ovdje sve po starom, i nerad  i nered, i skupoća, i raskoš, i pot- 
kup, i razboj, i sve ostalo.

G. Lavrin mi je rekao, da m u je g. Dr. Jedlovski govorio, da malo 
pišem i da ne dobija od mene pisama; ja  mislim, da mi je s toga to kazao, 
je r nije. imao drugoga da mi kaže; ali za svaki slučaj javite  mi, koja ste 
pisma od. mene prim ili, da ih uzmognem reklam irati i poslati vam  prepiše, 
odnosno izvadak sadržaja izgubljenih pisama.

G. Cebović6) m i je pred par dana poslao slijedeći brzojav iz Odese: 
»Kolombatović stigao ovdje. Dolazi mnogo in teligentnih  Jugoslavena, za­
robljenika i svi žele da prvaci iz Jugoslavenskog Odbora što p rije  ovamo 
dođu i da im objasne čega se treba držati. Jav ite  O dboru i m olite da odmah 
tko od n jih  što pre dođe ovamo — podloga za dostignuće punoga duševnoga 
jedinstva dobra. Cemović«. Ja  sam molio g. poslanika da Vam brzojavi, ali 
on je to već bio učinio pred par dana kako mi je  rekao. Ja  sam mislio, da 
privrem eno skočim na dva dana onamo, dok koji od odbora ne dođe, pošto 
sam bio prim io dva neugodna pisma od zarobljenika. G. poslanik je pak 
pronašao za sada nepotrebnim , te je — kako sam vam  gore već pisao — 
telegrafirao puk. Lontkijeviču od kojega je onda stigao povoljan odgovor. 
Nema o tom e govora, kako bi dobro bilo, da tko simo dođe i u  kratko će to 
i za Petrograd biti također neophodno potrebito. Pošaljite, gosp. doktore, 
ako je moguće koga od gospode, koji bi na to bio pripravan, bar na neko 
vrijem e u Odesu: S našim  ljudim a valja  svakako da se govori i da se ih 
koliko je moguće s auktoritativne strane inform ira. A i m eni samome bi 
potrebno bilo da štogod dočujem i doznadem o tam ošnjim  prilikam a, a isto 
žele i Dr. Jovanović i drugi. Ako pako nije  nikako moguće da tko simo 
dođe, onda mi telegrafirajte , pa ću u pom anjkanju  drugih nastojati, da 
pođem ja  na par dana u Odesu, prem da im am  sad drugog posla, koga 
sm atram  važnijim  za našu stvar.

4.
Petrograd, 27/14. I I I  1916.

A. Mandić izvještava A. Trumbića o predavanju i disku­
siji o jugoslavenskom  pitanju u  klubu progresivnog bloka 
Dame, o govoru M iljukova u Dum i, o odlasku ruske parlam en­
tarne delegacije u savezničke zem lje, o radu za M eštrovićevu  
izložbu i o stanju među dobrovoljcim a u Odesi.

Tek sam se vratio iz Odese i našao sam mnogo posla; stoga vam  
nijesam  mogao saopćiti događaje poslednjeg vrem ena: ne znam, je li to 
uradio Dr. Jovanović koga sam bio u  tom  smislu zamolio. Eto reasum irati 
ću vam  u kratko svoje utiske zadnjeg doba.

Od otvorenja G. Dume stao sam polagano obrađivati neke zastupnike, 
pri čemu mi je m entorom  bio prof. Pares, koji mi je svojom energijom, 
uplivom i ugledom, po svuda izglađivao puteve i otvarao dosele zatvorena 
vrata. Uspjelo mi je in teresirati poglavito trojicu, koji su onda sami uzeli

6) M arko Cemović, sr pski generaln i konzul u Odesi
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stvar u ruke: bivš. predsj. Dume Homjakova,1) bivš. potpredsj. N. N. Lvova 
i Šuljgina, tj. oktjabrista, progresista i nacionalista. Osobito se drugi in te­
resira za naša p itan ja  i ima veliku sim patiju  poglavito za Hrvate, koje nešto 
malo poznaje sa svog putovanja po A ustriji. P rv i pu t sastali smo se kod 
Homjakova, gdje. sam prisutnim  zastupnicim a na njihov zahtjev im provi­
zirao predavanje o hrv. srb. slov. odnošajima i o njihovoj budućnosti po­
gledom na A ustriju. Govorio sam prilično šepavo, ali možda je to bilo za 
n jih  pikantno: fakat je, da su imali prilično duboki utisak tim  više što me 
je onda g. Dr. Jovanović lijepo podržavao i nadopunio ono što sam ispustio 
bio. Puni efekat postigli smo pako tek  onda kad je prof. Pares naglasio 
engleska stanovišta i sa par k ra tk ih  riječi stavio naše p itanje u centar evrop. 
politike. O tom e sam vam  već pisao i zato kazati ću samo u kratko, da su se 
počeli in teresirati i u Dumi, koju malo ne svaki dan posjećujem imao sam 
više pogovora o p redm etu. 28. II pozvali su Jovanovića i mene na konfi- 
dencijalnu sjednicu lidera progresivnog bloka. Našli smo tam o glavne gro­
m ovnike: Lvov (progresist),2) čihačov (desni oktjabrist), M iljukov (kadet), 
Šuljgin (progresivni nacionalist), čolnokov (kadet, načelnik Moskve), Ma- 
klakov (kadet), Engelhardt (oktjabrist), Sovenko (progresivni nacionalist), 
S truve (divljak među kadetim a i socijalistim a), E. Kovalevski (oktjabrist), 
Rodzjanko (oktjabrist), predsjednik Dume, grof Olsufijev (član gos. savjeta), 
pak prof. Pares i nas dvojica. Jovanović je  čitao predavanje, ali u tisak  je 
bio grozan; predavanje bilo je zaista krasno ali gg. razgovarali su među 
sobom i zbijali šalu i ja sam mislio, da je stvar pala u vodu: veoma su se 
in teresirali za silhuete Engelhardta, koji je prisutne portre tirao  i ja  sam 
preživio veoma teških 1 1/2 sata. Poslije p redavanja reasum irao je Šuljgin 
predavanje Jovanovića i kad je Pares nadovezao par riječi, stao se je buditi 
in teres i počela je diskusija. Bilo je što da se čuje: kao i kod Homjakova 
imao sam teški utisak, da gg. nem adu nikakvog znanja o predm etu i da je 
njihovo razum ijevanje ne samo naših p itan ja  nego i internacionalnog polo­
žaja ispod ništice: očevidno nijesu oni nikada u životu ozbiljno pomislili na 
eventualnosti poslije vojne, nikada nijesu pomislili kakova će b iti konfi­
guracija Evrope poslije vojne i koja će konfiguracija najbolje odgovarati 
ruskim  interesim a, kako će se poslije vojne politički i ekonomički boriti 
s njem. nasiljem, o kome toliko govore i pišu. Oni su jednostavno živjeli u 
nirvani, hodali sa zatvorenim  očima te se zanašali na tradicionalni ruski 
recept: a vos kak ni bud, da ustro jit sja tj. tako ili onako ured it će se stvar 
nekako. Tu Vam je esencijalna slika Rusije i tu  se moglo vidjeti, zašto vlada 
kraj svih svojih nedostataka ipak vlada i zašto je rusko društvo posvema 
nemoćno prem a susjedima i prem a svojoj diplomaciji. Prvo pitanje, što su 
ga potaknuli, pokazalo je, da nem adu ni ponjatija  o tome što je A vstrija 
i kakav je odnošaj m eđu njom e i Slavenima. P itan je  je glasilo, na koji način 
se m i nadam o ostvariti naše težnje proti volje A ustrije i jesu li uopće Jugo­
slaveni, pogledom na njihove sporove — dorasli toj zadaći. Ja  sam njim a 
prilično resko odgovorio, da se tu  ne radi o koegzistenciji A ustrije i Slavena 
nego o p itan ju  alternativnom  ili A ustrija ili Slaveni, te da svoje težnje 
možemo obzirom na današnji položaj ostvariti samo na njezinim  ruševinam a; 
da je drugo riješenje nemoguće, pošto su zadnji događaji dokazali, da Slaveni 
pod A ustro-G erm anijom  u buduće ne mogu očekivati ni onaj m inim um  
slobode kretanja, što su ga pred  vojnom  uživali itd.; prikazao sam im nuždu 
ostvarenja jugosl. države sa stanovišta pojedinih saveznika, i sa stanovišta 
borbe s njem. nasiljem, u kojoj su Rusi poglavito i ponajviše interesirani. 
Prof. Pares me je, kao obično, sa par odriješitih riječi, kao udarcim a mlatom  
podržao i na naše veselje su prisutni naše stanovište bez rasprave akceptirali 
(i, kako sada iz novina vidim, također i percepirali). Dalje se je govorilo 
samo o m odalitetim a izlazeći od ovog stanoviš ta, koje je tako postalo ruskim:

1) N. A. Homjakov, član Dume, ok tjabrist
2) N. N. Lvov, knez, član Dume, kadet
3) V. V. Šuljgin, član Dume. prvak lijevih nacionalista
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o pitanju  odnošaja s Italijom , Rum unjskom  i Bugarskom, te njemačkog puta 
do Trsta. Glede Italije nijesu znali na čemu su; Miljukov, koji je među 
njim a abbas, je protum ačio tal. stanovište i držao se prem a našim  zahtjevim a 
dobrohotno ali nešto skeptički; glede B anata je on našu stvar sm atrao pro­
igranom. Naše navode o srbo-hrv. odnošajim a prim ili su s interesom  i v je ­
rom; jedino se M iljukov nije mogao uzdržati da nas ne zafrkne jednim  
anekdotom  o nekoj frajlici, ali i to dobrodušno i m i m u nijesm o reagirali, jer 
je on stao prikazivati prisutnim a doktrinarno srpsko-hrv. slogu kao rezu ltat 
evolucije jugosl. inteligencije itd., a nam a je to pravo bilo. Mogao bih reći 
da je uspjeh bio krasan, da nije  po srijedi bilo ono nesretno stanovište Mi- 
ljukova u  p itan ju  Makedonije. On ga je iznesao na takav način, da sam i ja, 
koji mogu m irno govoriti uopće, pa i o M akedoniji ćutio neku težinu u 
želudcu te sam cijelo vrijem e pazio da mi Jovanović ne plane. Njegovo 
stanovište (vrlo nediplomatično, osobito u prisutnosti Engleza, Srbina i 
H rvata) glasi, da su u slučaju, da Bugarska ostane do konca ra ta  v jerna 
svojoj današnjoj orijentaciji otvorene sve eventualnosti do uključivo njene 
razdiobe. Ako se ona pako prije konca ra ta  iskreno pokaje, to propisuje 
politička i strateg, ekonom ija, da se ju  pom iluje, ali ne bez kazne, tj. m orati 
će njoj se s jedne strane oprostiti i uspostaviti tra jan  m ir na Balkanu p ra ­
vednom (!) razdiobom Makedonije, te  će se m orati pom isliti kako da se ju  
kazni, možda tim e da njoj se odnese crnom orsku obalu ili inače nekako. 
Rusija m ora svakako dobiti Carigrada i p itanje je, dali je kao h in terland  
dostatna Čataldža, ili jesu li potrebni i Jedreni. Neću da kom entiram  M ilju- 
kovljeve liberalitete prem a Bugarskoj i prem a Rusiji: dosta sam se ispsovao 
s Jovanovićem. Ja  sam u p itan ju  Bugarske i M akedonije rekao p ar slova, 
da preveniram  Jovanovića, da ne ispali štogod pravednog. Poslije toga imao 
Jovanović još dva pogovora s njim a za moje otsutnosti u Odesi: govorilo 
se je o budućoj Evropi, p ri čemu se kao po sebi razum ljivo apostrofiralo 
Jugoslavene kao jedinicu. Jovanović mi je pripovijedao da m u je gr. Bo- 
brinski u razgovoru rekao, da u cijelom parlam entu  nem a jedne frakcije, 
ne isključivši kadete, koja će podržavati M iljukovljevo stanovište glede 
Makedonije. Ja  Vas — bez potrebe doduše — upozorujem , da ova moja 
saopćenja sm atrate osobito k o n f  i d e n c i  j a l n i m a ,  da ne dođu do ušiju 
naših, tj. ruskih  parlam entaraca prilikom  njihovog posjeta Engleske ili d ru ­
gim načinom: nem ojte nikom e o tome govoriti, je r svaku Vašu riječ čuju 
Sazonov i C arlotti ili obratno: C arlotti i Sazonov.

11. III govorio je u Dumi M iljukov o vanjskoj politici i bez obzira 
na njegove bugarsko-m akedonske blasfemije, čitao sam sa zadovoljstvom 
njegov lijepi govor: on je posvema usvojio naše stanovište u kojem  vežemo 
osnovanu Jugoslaviju sa borbom  sa njem. nasiljem  i riječi prof. Paresa o 
putu Berlin — Bagdad utuvile su m u se duboko u glavu. Sada propagira 
on tu  stvar. Tako i prof. Paresu u prvom  redu, a onda nam a dopala čast, 
da našu trom u braću ponukam o, da misle o sutrašnjem  danu. I mene osobito 
veseli da se tu  ne govori o nam a kao objektu ruske zaštite, nego kao o sred­
stvu borbe proti germ anskoj ekspanzivnosti tj. ruskih interesa.

Kako čujem  će u  našem p itan ju  govoriti i lider progresista Jefrem ov 
u smislu našeg stanovišta također i u bugarskom  pitanju.

Dogodilo se, kako vidite, više nego što sam se nadao; naravski: govo­
reći u  općim konturam a. Za detalje m orati ćemo se dugo boriti, je r se, kako 
rekoh, u p itan ju  naših okrajina još uvijek prilično skeptički drže. Dapače
i u p itan ju  Dalmacije, koje barem  lideri (osobito poslije plastičnog p rik a ­
zivanja sa strane M iljukova) počinju shvaćati, izbija još uvijek  onaj trad i­
cionalni respekt pred »bumagom« (papirom ): dogovor s Italijom . U ostalom, 
kad im se kaže da m ir neće biti rezultat pap irnatih  dogovora kojih  se uv jeti 
drže i ne drže, nego rezultanta prava, rada, po treba i m eđusobnih koncesija, 
oni to shvaćaju i poprim aju to shvaćanje. M orati će se još mnogo rad iti i 
razbijati otvorena vrata; ali ništa zato: poslije svega onoga što sam ovdje 
doživio i od svojih i od tuđ ih  veoma sam zadovoljan, što mogu u opće
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(zaslugom prof. Paresa) raditi, tim  više, što vidim  neke malene uspjehe, 
koji me vesele i koji mi iz glave izbijaju  staru  m oju nam jeru  da se poberem  
iz Petrograda opet u provinciju. Ako bude stvar išla tako dalje i osobito ako 
dođe simo koji odbornik sa sjedom kosom i bijelom bradom  — a i s nešto 
novaca, da uzmogne raprezentirati, stvar će se »kak njibud« ustrojiti. A 
propos: kada dođete vi ili koji drugi odbornik simo za Boga uzm ite koji 
k ra jcar više sa sobom. Dr. Jovanović i ja svaki dan ja dikujemo, što si ne 
možemo držati jednu sobu više za prim anje. Rusi mnogo paze na vanjštinu  
i na form u i radi toga se moramo odreći toga, da primamo kod sebe poli­
tičare odnosno da prim am o pozive koji nas obvezuju a u ovoj zemlji je sav 
socijalni život nerazdjeljivo vezan sa čašom čaja i »zakuskom«, je odbivanje 
poziva istovjetno sa otkazom od bližnjeg poznanstva, koje je u ovim p ita ­
njim a sto puta važnije i koristnije od najljepših konferencija i pregovora. 
Ali skupoća i neke druge okolnosti mi ne dopuštaju, da povećam onu i tako 
groznu svotu koju mjesečno izdavam. Dosta o tomu.

Od ovdješnjih parlam entaraea polaze u Engl., Francusku i Italiju  
slijedeći: k ra jn i desni N. E. Markov, nacionalist D. N. čihačov, nacion.- 
progresist gr. V. A. Bobrinski, ot centra grk. P. V. Sinadino, od oktjabrista
B. A. Engelhardt, od lijevih oktjabr. L. A. Zinovjev, od Poljaka F. F. Rač- 
kovski, od kđ. P. N. Miljukov, od progresista I. N. Jefrem ov, od strane pred­
sjedništva podprj. A. D. Protopopov (oktrj.) i od strane vojno-m orske kom i­
sije kd. A. J. Singarjov. Vaša će stvar biti da dođete s n jim a u doticaj i da 
ih obradite. G. Seton-W atson, koji si je našu stvar k srcu uzeo, će se sjegurno 
i tu  za nas zauzeti. M arkov je već kao desni na našoj strani i baš danas sam 
slušao njegov govor u Dumi u kojem  se je lijepo zauzimao za S rb iju  napa- 
dajuć M iljukovljevo bugarofilstvo: on je u najužoj vezi s reakcionarnim  
krugovim a i plus royal que le roi. čihačov se interesira za nas i odobrava 
naše stanovište, ali mi se čini, da on lično nije p risu tan  dubljim  utiscima, 
naravski da je t o . samo moj utisak. Bobrinjskog poznadete već davno iz 
novina: zauzeti slavofil i ruski nacionalist, koji vodi ipak računa o bugarskoj 
izdaji i o nama. Vrag je kod njega, a i kod M arkova samo u vjerskom  
pitanju. Sinadina ne poznam, Singarjova isto tako i dobro će biti, ako ga vi 
tam o obradite, pošto je on uvijek u svojoj komisiji zaposlen i nepristupan 
za posjetioce. Jefrem ov je liberalan čovjek i veoma dobro raspoložen prem a 
nama. Protopopova poznam, govorio sam s njim e u kratko o našim  stvarim a, 
ali i on je uvijek zaposlen stvarim a predsjedništva te nijesam  mogao dobiti 
u tisak od njegove ličnosti, č in i mi se po razgovoru, da ne zna ništa o našim 
pitanjim a i da nam  je dobro raspoložen tj. Srbima. O Račkovskom ne treba 
da govorim. O čarajte g. doktore, ove ljude i nađite sredstva da budete i vi 
i naši p rija te lji čim više oko njih. Javite to također dr. H inkoviću, a ako je 
tko od naših per fas aut nefas u Rimu, neka ih također iz vida ne pusti 
sasvim.

Da Vam iznesem sav moj confiteor: tek 27. II sam ja  doznao, slučajno, 
od poslanika da se M eštrovićeva izložba priređuje po nalogu srpske vlade. 
Ostao sam kao poparen. Ja  sam uvijek mislio, da je samo inicijativa potekla 
od poslaništva, a da ostvarenje odvisi od Rusa, na koje sam zadnjeg mjeseca
sve više i više psovao a kad t a m o  . Zašto nijesam  bio posvećen u tu
ta jn u  ne znam, ali svakako se grizem, što sam se prem a Rusima i prem a 
samoj stvari vladao kao da je sve od n jih  odvišno, a ne o nama. Da sam 
znao da je tako bio bih se inače vladao. Ja  sam nekoliko dana okolo bježao 
i našao dvoranu: Protigazna radiona morala se je po mom planu pren jeti 
iz krasnog maneža m ram ornog dvorca u slobodni M ihajlovski ili A dm iral- 
tejski manež, i izložbu p rired iti u manežu M ramornog dvorca. 28. II m i je 
pako poslanik saopćio da sm atra stvar zakašnjelom  i da će vladi predložiti 
da se izložba priredi u jeseni. Ja  sam odlučno i sada još proti toga ili uviđam, 
da kraj naše proklete m izerije nema drugog izlaza. Žao mi je, što sam 
nedužne Ruse krivio, da tromo i sporo rade za izložbu.

251

http://library.foi.hr



Sad. da Vam još o Odesi pričam. Izbio je tam o opet novi plan, da se 
izdadu srpske i hrvatsko-slovenske novine posebice. J e r  nijesam  M iljukov- 
cima htio učiniti to veselje pošao sam u Ode u, da se ujedno uvjerim  kako 
stvar stoji i da ispunim  želju g. Cemovića. U odredu stajala je stvar prije 
očajno: tukli, batinali, vrijeđali ljude, sve u im enu discipline; htjelo se 
dapače opaliti javno 10 batina jednom e vojniku itd. — sve to većinom 
zaslugom bivšeg kom andanta bosanskog zastupnika Dr. Nežića, čovjeka s 
in telektom  16 godišnjeg mladića »bosanskog« političara sa protuhrvatskim  
tendencijam a, koje je i u odredu provađao.

Na m oju veliku radost našao sam stvar i po stepenu razvitka i po 
duševnom raspoloženju posvema inače. P red  mjesec dana je stvar uzeo u 
ruke ataše puk. Lontkjevič, vojnik tak tičan  i delikatan kao djevojčica. On 
je stvar spretno i energično uzeo u ruke i uspjelo m u je da odstrani svađu 
i nepravdu i da stavi stvar na zdravu podlogu. Veoma m i se sviđalo, što su 
u razgovoru i pukovnik, i kom andiri pukovnija, i časnici i momci hvalili i 
kritizirali jedne te iste stvari. Očevidno počinju se am algam irati. H rapavosti 
imade, naravski, sijaset: car je preuzeo financiranje odreda i dok oblasti 
ispune sve form alnosti (a nešto se i s naše strane pokvarilo) u štabim a proći 
će nešto vrem ena: uslijed toga su oficiri dobivali samo avanse na plaću 
i bih uvijek bez pare; dogovorili smo se s puk. i konzulom, da će si oni 
isposuditi fond i isplatiti oficire. Vojnici dobivaju — kao ruski vojnici — 
samo 75 kopejaka na mjesec; pukovnk nastoji — i čini se s uspjehom  — da 
im se barem  k tom e duhan dade badava. Bilo je i većih neprilika s nekim  
nepouzdanim  ljudim a, ali to su više m anje naravske stvari, koje se ne mogu 
izbjegnuti: očevidno posvećuje A ustrija  odredu svoju pažnju. To su sve 
detalji; uglavnome pako i u glavnim  detaljim a stoji poduzeće dobro i zdravo.

Do pred osam dana bilo je u Odesi 7384 vojnika, od kojih  je 7000 
prispjelo zadnjeg mjeseca. P rva pukovnija (kom. m ajor Pejović) je potpuna. 
Druga imade 2800 ljudi, treća (m ajor Pavlović) se form ira i ima kadre, 
četvrta se p riprav lja  i stavljena je privrem eno pod kom andu jednoga kape­
tana dobrovoljca, štabom  upravlja  puk. Lontkjevič. Za dva-tri dana nadamo 
se da će divizija (16000 ljudi) biti na okupu, i onda će se pristup iti k form a­
ciji druge divizije u kom drugom  gradu u blizini.

Lontkjevič je veoma pam etan čovjek i misli, da se iz raznih razloga 
ne smije previše ili uopće forsirati sastavljanje divizije. To je uostalom opće 
m nijenje.

Od momčadi imade 90% Srba, ostalo većinom H rvati. Od oficira imade 
preko 65% H rvata, zatim  dolaze Slovenci, a poslije dolaze Srbi. Svih oficira 
imade oko 180, a svaki dan se p rijav lju ju  i dolaze novi. Pošao sam u zborni 
punkt gdje se nalazi grupa zarobljenih oficira, koji n ijesu do sada znali za 
odred. Većinom uviđaju da će m orati stupiti u odred, da se ne osram ote: 
oko 70 njih, sve stariji, oženjeni, s djecom većinom, odlučili su da stupe 
u odred; stvar im je došla prenaglo, pa su me zamolili, da se ih odijeli od 
neodlučnih i da im se dade tjedan, dva vrem ena, da p riviknu k misli, da 
m oraju izložili ženu i djecu gladovanju i avstrijskoj osveti. Boga mi nijesu 
to ljudi nego suho zlato. Ova je grupa nedavno nadošla i n ije  ništa znala
o dobrovoljačkom odredu. Ja  nijesam  kraj takovog raspoloženja ni htio ni 
mogao da među njim a agitiram : Sm rtni grijeh bi to bio, neka porazmisle
i neka dođu sa sobom na jasno. Bio sam svih pet dana svaki dan kod njih, 
ispripovijedao sam im o našim prilikam a i položaju, koga u  ostalom malo 
ne bolje od mene poznadu: gu taju  novine i s tud iraju  ih. Dao sam im  brošura, 
knjiga i novina, i slušali su me, jadnici, kao proroka. Mene je dirnulo, kakav 
su učinak imale novine što sam ih zarobljenicim a šiljao i ono p ar redaka 
što sam nekojim a šiljao. Pa još bi nekoji h tje li da se ne izdade list! Od 
ovih zarobljenika svaki je dan dolazila nekolicina u p ra tn ji ruskih  vojnika 
pod bajunetima, da stupe u odred. Meni se, kad sam prvi put pošao u »zborni 
punkt« dogodila epizoda, koja me je zbilja potresla: ruski štražm eštar htio 
mi je dati dva naoružana vojnika kao pratn ju , pa kad smo to odbili (bio sam
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s Dr. Kolombatovićem) začudio se je i upitao nas je kako to da se ne bo­
jimo: Možete si pretstaviti što je sve prošlo mojom glavom u onaj čas. A 
kakovi su ono ljudi! Bogovi, a ne ljudi.

Među njim a našao sam i dr. Kum batovića (Bodula) i dr. Pikuša (Slo­
venca), obojica koncipijenti kod Dra. Lukeža u Lovranu, dakle stare znance 
i oponente iz Volovskog suda. P rv i se odmah prijavio, drugi će sjegurno za 
koji dan, ako već nije.

Odlučili smo, da pošaljemo izaslanike u logore zarobljenika: ljudi 
mole, traže, zaklinju da ih  se pošalje u  Odesu a vlasti se v ladaju  po ruskom  
običaju. Mnogi zapovijednici logora čine neprilike i protive se.

Konzul i pukovnik u Odesi vas mole da biste im poslali pouzdanog 
kat. svećenika H r v a t a .

5.
Petrograd, 25/12. IV  1916.

A. Mandić izvještava A. Trumbića o diskusijam a na sjed­
nicam a Dume o jugoslavenskom  pitanju, o dogovorim a s tajni­
kom  Češkog društva J. Klecandom, o dolasku F. Potočnjaka, o 
radu društva »Juraj Križanić« i dr.

[ ] )
Poslije mog zadnjeg pisma nijesam  više prisustvovao sjednicam a za­

stupnika, n ijesu nas više pozvali. Kroz mog dobrog znanca zastupnika Lvova 
s kojim  sam se nekako zbližio, doznadoh pako da nas s toga ne pozivlju, da 
uzmognu slobodnije govoriti s nekim  činovnicima m inistarstva vanjskih 
poslova koji su počeli zalaziti u onaj klubić i rasprav lja ti o onim pitanjim a, 
koje smo pomoću prof. Paresa pokrenuli.

Na prvoj od ovih sjednica, saopćujem vam  to i slijedeće pod najvećom 
diskrecijom, jer mi može škoditi, ako doznadu da sam referirao vam a o tome, 
prisustvovao je barun Nolde, p ravni savjetnik m inistarstva spoljnjašnjih  po­
slova, koji se je, kao Nijemac, veoma originalno ponašao; izjavio je  da ne 
postoji »hrvatsko pitanje«, ne postoji »jugoslavensko«, ne postoji »čehoslo- 
vačko pitanje«; razdioba A ustrije absurd izm išljen od nekih neodgovornih 
lica, koji ne znadu ocjenjivati realnih prilika; kao rezultat vojne dobiti će 
Srbija  »ono što njoj ide« i to će biti po svoj prilici sve što će se moći o tk i­
nuti od A ustrije (ne znam je li p ri ome mislio na talijanske zahtjeve ili 
ne); u p itan ju  Poljaka i Galicije bio je također dosta skeptičan. Pošto je 
Nolde Nijemac nijesu me njegove misli iznenadile, ali iznenadilo me je  to, 
da se, kak o mi je Lvov pripovijedao, prisutn i zastupnici nijesu nikako h tje li 
sm iriti s njegovim  shvaćanjem  glede Jugoslavena, te da su svi, koji više, 
koji m anje, pledirali za objedinjenje jugoslavenskih zemalja (govoreć o za­
stupnicim a razum ijem  one koje sam Vam u zadnjem  pismu naveo). Svoje 
utiske Lvov reasum irao tim e da je za nas m iran, te da će se uz energičan 
rad moći za nas koješta postignuti kod m inistarstva, koje se u p itan ju  Srbije 
ipak ne smije previše izlagati; ali da se veoma boji za Čehe i za Slovake, 
pošto m inistarstvo teško p rijan ja  uz nove ideje i osobito uz ideju razorenja 
jedne cijele m onarhije kao takove.

Ove riječi su značajne, je r nam  o tkrivaju  odnosno potvrđuju  naše 
m nijenje glede najveće zapreke na ko ju  ćemo u Rusiji naići: m onarhičnu 
ideju, i ja se bojim, da će mnogi Rusi voliti, da se otkažu od Slavena, nego 
li da pomognu stvoriti precedent, koji je organički protivan njihovom  
državnopravnom  shvatanju.

1) Uvodne rečenice
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Lvov me je bio zamolio, da mu sastavimo k ra tku  sintezu našeg pitanja 
te  da je poduprem o argum entim a i faktim a; naravski da sam to glede nekih 
p itanja odmah učinio. I dobro je bilo, je r je na drugoj sjednici prisustvovao 
drugi jedan činovnik m inistarstva vanjskih posala, »poznavaoc« srbo-hrv. 
pitanja, koji očevidno nije bez nam jere prisustvovao.2) Lvov mi nije htio 
kazati, tko je to bio; pošto nije tada Trubeckoga još bilo u P etrogradu ne 
znam tko bi to mogao biti: P e tra jev  nam  je naklon, a konzul S trebulajev 
je nakon svog zadnjeg »boravka« u Sofiji ipak nešto prom ijenio svoje sim ­
patije. Svakako je taj činovnik nastojao da uskoleba uvjeren je zastupnika: 
iznesao je srbo-hrv. spor, frankovštinu, klerikalizam , i drugu abrakadabru, 
te prikazivao iracionalnost objedinjenja heterogenih Srba i H rvata. Ali Lvov 
je bio priprayan i počeo je pucati našim  argum entim a, događajim a u Aus­
triji, Americi i hrv. saboru, izjavom dra. Mila i rezultat je bio, da su svi 
zastupnici pobijali »poznavaoca«, koji je — kako mi je Lvov pričao — bio 
prilično »malen« kad se kući spremao. Grozno Vam je to s ovim »pozna­
vaocima«, kojih  imade ovdje m ilijun: sjede u Petrogradu na svojim  toplim 
m jestim a, bore se jezikom proti Nijemcima, govore o slavizmu i patriotizm u, 
a u  istinu su svojom neumjelošću, svojom »promišljenošću« i »trijeznošću«, 
kojom sude o sutrašnjom  danu najbolja opora Nijemcu. Na sreću zastupnici 
ne taje, da se sada m oraju  baviti našim  pitanjem , kad se za nj Engleska 
počela interesirati. A da nije Engleska potaknula njihova sam oljublja, deset 
para volova ih ne bi s m jesta maknulo!

Osim ovih dviju sjednica, imali su treću, na koju su pozvali prof. 
Grabskoga, od Lavovskog sveučilišta da s njim e rasprav lja ju  o poljskom 
pitanju . Grabski mi je pripovijedao da ih Rusi nastoje nagovoriti da to 
p itanje riješe kao in terno rusko pitanje; Poljaci su na to pripravni, i ako 
je p itanje obzirom na Galiciju, Poznanj itd. za pravo evropejsko, ali se boje 
da će to biti teško izvesti, pošto m inistarstvo strašno zavlači raspravljanje 
i oteščava tim e položaj. Ja  sam takođe uvjeren, da prije konca ra ta  neće 
doći do nagodbe m eđu Rusima i Poljacim a: to bi značilo preduprijed iti do­
gađaje, a za to je diplom acija nesposobna. Ona će nastojati, da cincari koliko 
moguće i na koncu će intervencijom  Evrope m orati dati Poljacim a mnogo 
više nego li bi im m orala sada dati. Još pred  6 m jeseci bili bi se Poljaci 
sjegurno zadovoljili sa širokom  avionomijom, dandanas, poslije obećanja sa 
strane A vstrije i Njemačke rasprav lja  se već o »samostalnosti«; no očevidno 
Rusi ne razum iju, da vrijem e teče u prilog Poljaka i m jesto da sklope n a ­
godbu, kvare svojim cincarenjem  samo raspoloženje. U ostalom čuo sam već 
i glasove da se proglas V. K. N ikolaja Nikolajeviča neće m orati ispuniti, je r 
je jednostran i ne veže svaki nazor. Ti stavovi biti će Vam u ostalom možda 
bolje poznati, nego li nama.

U to doba izašla su u »Ruskoj Budućnosti« dva članka grofa Perov- 
skoga, koji k riješti onako kako ga Sazonov navija; on je u tim  člancima 
tvrdio, da je kraj današnjeg položaja misao o razdiobi A vstrije asburđna: 
Srbija dobiti će »nagradu«, a H rvati, Česi itd., koji nijesu iskazali volju da 
se oslobode, neka ostanu pod Avstrijom.

Kad mi je Lvov saopćio rezultat sjednica zamolio sam ta jn ika  Češkog 
društva, g. Klecandu,3) da k meni dođe. Mi smo se cijelo ju tro  savjetovali 
o taktici, koje se moramo držati, i o našim  izgledima i došli smo do slijedećeg 
rezultata: od socijalnih jedinica u. Rusiji su diplomacija i birokracija, a s 
njim a dobar dio inteligencije protiv  nas, ostali dio društva ne zna o nama 
ništa i ne brine se za nas, narod s nam a doduše sim patizira, ali nem a n ika- 
kove moći; car Nikola nam  je veoma naklon i drži mnogo do svoje slavenske 
reputacije i do tradicija o »bijelom caru«, i njegovim  sim patijam a im adu 
naši zarobljenici, a i mi uopće, mnogo da zahvalimo. Na žalost nam  je

2) Sa strane je napisano M andićevim rukopisom  Giers (vjerojatno A leksandar),
biv. ru sk i poslanik u  Crnoj Gori

3) Ju ra j K lecanda 
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ogromni dio njegove bližnje okoline protivan. Za zastupnike znadete: glavari 
su većinom za nas, a masa zastupnika se za nas ne interesira, ali to ne 
znači mnogo.

Govoreći u kratko: mi tamo možemo da računam o jedino na naklonost 
Cara Nikole, koja je naravski determ inirana raznim  političkim  i drugim 
obzirima.

Studirali smo, koji bi faktor i buduće mogao nam a doći u prilog i 
došli smo do zaključka, da bi to mogla biti eventualno javnost, ako se prilike 
na bojištu prom ijene i ako se uspije općem zanosu dati onaj specijalni p ra ­
vac, koga je imao početkom vojne. Takovo bi raspoloženje sjegurno uplivalo 
i na b irokraciju , koja se ne bi u slavenskim  pitanjim a ufala ići otvoreno 
protiv  općeg m nijenja.

Osim toga imade još jedan faktor: neznanje diplomacije, za koju su 
slavenska p itan ja  španska sela.

I u ovim sm jerim a odlučili smo da zajedno radimo. G. Klecanda stavio 
je mene i Jovanovića u doticaj s prof. Šahm atovim  od akadem ije, kome smo 
pošli, da m u razložimo stvar. On je stvar uzeo toplo k srcu i bio je našeg 
m nijenja, osobito glede m alih znanja diplomacije, koja uvijek u zadnji čase 
bježi u knjižare, da tam o nađe koju knjigu o pitanjim a, koja imade da riješi. 
Nakon dugog posavjetovanja odlučili smo, da sastavimo redakcioni odbor, 
pod kojom će se odgovornošću izdavati knjige o nama, Česima, a kasnije 
i o Poljacim a, bez obzira na to, da li će ih sada raskupiti općinstvo: samo 
da budu pripravne u dućanima. Osim toga pisati će članovi (ruski) odbora 
članke u novinama. Dne 6. o. m. imali smo opet sjednicu na kojoj su osim 
nas prisustvovali Dr. Potočnjak, prof. Dolobko4) i prof. Jastrebov, koji su 
pristali na sve; knjige će se izdavati u opće dostupnoj, ali ipak znanstvenoj 
formi, s obzirom na političke prilike današnje Evrope. Teško je bilo riješenje 
p itan ja  sastava odbora, pošto tu  igraju osobnosti groznu ulogu, te smo dobro 
morali prorešetati ljude, da se štogod ne dogodi neugodnog. Za sada su 
zamoljeni i pristali su da stupe u odbor: zast. Lvov, čl. gosv. savjeta Vasi- 
ljev, prof. K arjejev, akad. Grot (dvorski b ib liotekar), prof. Jastrebov, prof. 
Dolobko, prof. Lavrov i kao predsjednik  prof. Šahmatov, sve imena, kakih 
nem a u Rusiji boljih. Naumili smo onda kooptirati poslije pregovora sa 
otsutnim  Lvovom još zast. Plomjakova, Maklakova, Kovalevskog i Šuljgina. 
Teško, grozno teško je pitanje, imade li se pozvati i M iljukova: pozvati ga 
ili ne pozvati ga, svakako će slabo biti. Za Čehe sjediti će u Odboru prof. 
Klecanda i Pavlu, za Srbe — Pištelić5) i Dr. Jovanović, a za H rvate Dr. Po­
točnjak6) i ja; svi mi biti ćemo iz taktičnih  razloga nejavni članovi.

Danas me je posjetio prof. Šahmatov, te me je pozvao u srijedu na 
sjednicu: on je čovjek rada te bi htio da se u srijedu dogovorimo s prof. 
Jastrebovim , da o Jugoslavenskom  p itan ju  napiše knjigu. Pošto smo odlučili, 
da ćemo istupati s brošuram a kao blok, valja da prije ustanovim o smjere 
brošure Jastrebova. Za Vašu inform aciju spom enuti ću, da mi se nije činilo 
opasnim blokirati se pošto stoje sve gornje osobe na našem stanovištu u 
principu, a i u glavnim  detaljim a. Neugodno je to samo radi toga, što ne 
možemo na taj način privući druge uplivne osobe, ali tako je barem  osjegu- 
rana neka sloga i planom jerni rad  — ako stvar uspije naravski. Š teta je 
samo Miljukova, kome ćemo se grozno zam jeriti, i koji bi nam  inače mogao 
mnogo koristiti svojim velikim  uplivom. Ja  sam nastojao, da se to pitanje 
pusti in suspenso, pa za to se još nije pozvalo zàstupnika: ja  očekujem od 
Vas t o č n o  s a o p ć e n j e  o d r ž a n j u  M i l j u k o v a  u E n g l e s k o j  
u n a š e m  p i t a n j u  i m o l i m  Va s ,  d a  m i  g a  p o š a l j e t e  č i m  
p r i j e .  Ja se ne mogu oteti utisku da M iljukov traži novu orijentaciju; 
njegov govor o razdjelu A vstrije u Dumi, što ga je držao tr i dana nakon

4) M. G. Dolobko, docent undv.
5) L uka Pištelić
6) d r F ranko Potočnjak, član Jugoslavenskog odbora
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našeg pogovora kod kojeg je još dvojio o mogućnosti raspada A vstrije i 
ponešto i o um jestnosti našeg objedinjenja, me svađa na misao, da on možda 
sebi gradi most k Srbim a: on se je previše eksponirao, a da bi mogao načiniti 
najednom  front natrag, s druge strane je on kroz i kroz angloman i ja mnogo 
očekujem od njegovog putovanja u Englesku. Vaša je stvar da uredite, da ne 
izbjegne on u našem pitan ju  engleskom m išljenju. J a v i t e  m i  s v a k a k o  
o d m a h ,  k a k o  s e  j e  d r ž a o ,  š t o  j e  g o v o r i o  i š t o  j e  V a š e  
m n i j e n j e ,  ali za Boga ne zavlačite slvar, je r je od prim ordijalne važnosti 
i nam a može od toga nastati i o g r o m n a  k o r i s t  i o g r o m n a  š t e t a :  
nema p itan ja  koje nas tako muči, kao pitanje Miljukova! A čim nam  stigne 
Vaše pismo, odlučiti ćemo, pa puklo kuda puklo. Nemojte se čuditi, što 
takovom pitan ju  pripisujem  toliko važnosti, paese che vai, costumi che vedi.

O ovom našem poduzeću saopćio sam Vam gornje podatke, ali Vas 
toplo molim, d a  n i k o m e  o t o m e  n i  r i j e č i  n e  k a ž e t e ,  je r ako 
se ovdje za to doznade, može nam  se i ovaj pothvat izjaloviti, kao što i 
mnogi drugi prije. Od Jugoslavena i Čeha znademo za to samo mi, koji smo 
osobno um iješani u stvar. Bili smo tako oprezni, da nijesm o n iti o financi­
ran ju  poduzeća još s nijednim  govorili prem da nemamo ni prebite pare na 
raspolaganju. Čuli smo, da ćete i Vi s g. Pašićem simo doći, pa ćete nam  onda 
valjda sjegurno pomoći iz neprilike. S tvar je takova da m ora koristiti barem  
nešto samo ako zbilja napisu par knjiga. Knjiga ozbiljnih o nam a nema, u 
novinam a pišu o nam a samo gluposti, za koje bi bolje bilo da ih nem a, a tu  
bi se stvorili avtoritetn i ruski izvor, koji bi bio nam a u svakom obziru dobro 
raspoložen i u kojem u bi i mi sami surađivali. Naravski, da nesm ijem o po­
slije onoga što smo doživjeli, previše nada vezati s tim  poduzećem, ali važno 
je ono već radi imena, koje nosi.

Opetujem  da je centar našeg p itanja sada u Engleskoj i da k  tomo 
naše p itanje stupa sada u krizu: od utiska, što ih ruski parlam entarci dobiju  
u Engleskoj i Francuskoj ovisiti će veoma mnogo za nas: svi će oni pisati 
i pripovijedati, i dobro bi bilo da oni u Engleskoj vide, kako Englezi postu­
paju  s našim  ljudim a kao s jednakim a, a ne kao s »bratuškima«. Kad bi se 
ih moglo samo i u Italiji malo upozoriti na ovo ili na ono! Poslije njihovog 
povratka u Rusiju, nastojite da i Vi čim prije  simo dođete, da budete ovdje, 
kad g. Pašić dođe. To je veoma važno. I ne zaboravite, za Boga, donijeti sa 
sobom nekoliko — po desetak barem  — ekzem plara Seton-W atson: Die su d- 
slawische Frage (u engl. i u njem. jeziku), desetak Steeda, nekoliko Denis: 
La Guerre, pak sve engleske knjige, Prezzolinija i svu ostalu lite ra tu ru  glede 
glavnih i glede regionalnih pitanja.

Neizmjerno me je obradovao dolazak g. Dra. Potočnjaka, koji je pun 
nade i energije. Barem  sam onako opet malo, poslije dugog vrem ena, po 
domaće kleo i psovao, kad mi se je htjelo. On je suglasan s našim  radom, 
ali mislimo, da n ije  našu tak tiku  sasvim odobravao. On je m nijenja, da 
bismo m orali nastojati i dalje, da pobudimo interes za naše p itanje kao 
takovo. Ne znam hoće li mu to uspjeti, ja  m u naravski toga želim. Ali za 
svoju osobu mislim, da je mnogo pouzdanije računati sa slabim stranam a 
i nedostacima ljudi, nego li s njihovim  vrlinam a. Ali zašto, da opet ne 
pokušamo?

Dr. Potočnjak je prekjučer otputovao u Kijev gdje će prisustvovati na 
sjednici odnosno skupštini Čeha i Slovaka; odanle će krenu ti u Odesu.

Ja  se m oram  pred Vama ispričati. Iz Odese bio mi je stigao na posla- 
ništvo brzojav g. Cemovića, u kome me moli, da urgiram  pošto po to, da 
dođete u Odesu i da govorite s našim  ljudim a, te da im pošaljete pouzdanog 
katol. svećenika. Ja  sam molio poslaništvo, neka ono Vama dalje telegrafira, 
je r sam slutio, da se je nešto dogodilo. Poslije toga dobio sam jednu kartu , 
u kojoj mi saopćuje zapisnik, da je opet dolje neko nezadovoljstvo, a kad 
sam onda primio od Dra. Kolombatovića pismo za Vas s pripiskom  na 
kuverti za mene, neka odmah urgentno pošaljem  pismo dalje Vama, je r se 
radi o važnoj stvari, te sam ja mjesto toga pismo dao Dru. Potočnjaku koji 
je odlučio da pođe u Odesu na m jesto da čeka dolazak g. Pašića.
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Pismo Dra. Kolombatovića priloženo pod ./ i molim  Vas da me ispri­
čate. Nemojte pripisati važnosti tom  pitanju , je r je nesporazum ak: g. konzul 
Cemović je našim  ljudim a rekao, da će se odred preim enovati, a to su rekli 
i drugi i n jim a i meni. Ali to nije lahka stvar, a možda je to nekoristno i za 
nas. Naši ljudi pako toga ne znadu, te će se odmah um iriti čim im se kaže 
što i kako. Netaktičnost dotičnih m jera također neće mnogo štetiti, je r su 
sad nadošli drugi oficiri iz Krfa, koji su toliko pam etni i ozbiljni da neće 
ljudim a groziti kaznam a, kojih  ne mogu provesti. G. Dr. Potočnjak je o tome 
govorio s puk. Hadžićem, ja sam na to također upozorio puk. Lontkjeviča. 
Nakon posjeta Odese naumio je Dr. Potočnjak otputovati sa nekoliko oficira 
u Turkestan, da dovede odanle u Ođesu m nogobrojne naše zemljake, koji 
tamo pogibaju od klime i tifa. Im ati će on nekih zasluga, što ide odmah 
onamo, je r oni u Turkestanu su zbilja nesretnici. Poslije toga će se v ra titi 
kroz Kazanski i Moskovski vojni okrug, gdje su također naši koncentrirani. 
Za puotovanje trebati će m u dva mjeseca barem.

Tako Vam danas stoje naše stvari.
U Moskvi su se naši p rija te lji oko društva »Križanica« razglagoljali 

i šilju u novine brzojave i rezolucije panslavističkog sadržaja. Geruc, G ara­
pić, A ristov i Koniček osnovali su novo društvo »Jugoslavija«. Oni sada 
im adu u Moskvi fabriku kože, koja radi pomoću zarobljenika. Ja  se bojim, 
da bi njihove proklam acije mogle prouzročiti nesporazum ke, pa jer me je 
također i sram  da oni u  Rusiji zastupaju »Jugoslavene«, upozorio sam na to 
poslanika, kome je ta  vika već odavna dodijala.

6.

P etrograd, 12. V II I/ 30. V I I  1916.

A. Mandić m oli A. Trumbića da se požuri rad na pripre­
m anju M eštrovćeve izložbe i izvještava o preseljenju dobrovo­
ljačkog odreda.

[  I 1)
P red  nekoliko dana mi je g. poslanik saopćio na upit, da nem a nikakih 

vijesti u p itan ju  izložbe. Ja  sam na to putem  poslaništva otpremio na odbor, 
šifrom, kojom sam saopćio da se predm eti izložbe mogu relativno bez pogi­
belji pren ijeti samo preko A rhangelska, gdje će se m ore doskora sm rznuti 
i ostati nepristupačno do buduće lje ti tako, da bi se izložba mogla u n a j­
boljem  slučaju p rired iti buduće ljeti, ako se predm eti sada ne prevezu amo.

Ja  se bojim  da sam s tom  izložbom odboru dodijao ko gladna godina, 
barem  sudeći po tome, što se tijekom  cijele ove godine nije našlo shodnim 
ili potrebnim  potvrditi mi pa i samo prim itak  m ojih pisama, da ne govorim 
već o m eritornom  odgovoru. Ja  naravski neću, da u ovom času govorim o 
ličnoj strani ove okolnosti, kojoj se m oram  verna čuditi i radi njezinih 
konvencjonalnih osebina, a osobito radi toga što takovo pom anjkanje svakih 
veza ne može a da se ne odrazi i na radu. Da se radi lično o meni naravski, 
da ne bim  odboru više duljim  pism im a dosađivao. Ali je r se rad i o stvari, 
mislim, da me to ignoriranje sa strane odbora nesm ije sm etati da se vratim  
opet na stvar tj. izložbu te — kad već pismo ide po k u rje ru  — d a Vam 
saopćim čega se poglavito bojim. A onda: caveant consules!

Ja  se bojim  pred svima toga što imade m eđu našim  ljudim a takovih 
lica, kojim a očevidno ne samo da nije  stalo do izložbe, nego im  je dapače 
mnogo stalo do toga, da ne dođe do te izložbe, koja bi samo porem etila

1) M anje važna saopćenja
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njihov m irni, izlišni život i n aprtila  im  silu posla i neprilika. Vi me shvaćate: 
Radi izložbe došli bi simo odbornici i druga lica, koja bi mogla potam niti 
sjaj i značenje kojekoga iz ovdješnjih naših lumena, moralo bi se osim toga 
trošiti mnogo novaca što ga sav Petar ili Pavao prišpara, trebalo bi poći u 
društvo, da za drugim a ne zaostane, a onda bi i ovdješnja naša kolonija 
došla u doticaj sa došljacima te bi opet nastalo ono nesretno pripovijedanje 
i spletkarenje, koje bi samo kvarilo ugled nekih naših m andarina. A izim 
ovih osoba mogla bi doći i druga lica, s juga, a to također nije baš ugodno. 
Ovi razlozi su dakako samo pretpostavke s kojim a tum ačim  nedvojbenu 
činjenicu, da ovdje na izložbu ne misle ni oni, im adu form alni razlog da 
je prirede.

Im adem  duboko uvjerenje da se tu  neće ništa postignuti, ako bude 
stvar išla tako dalje. Treba, opetujem, učiniti samo jedno: otprem iti stvari 
u Arhangelsk. Onda nam, hoćeš-nećeš, neće preostati drugo, nego da se za 
stvar zauzmemo.

Spomenuo sam već, da će se more u A rhangelsku doskora slediti, te 
da će se uslijed toga p rek ra titi plovitba do budućeg ljeta. Ergo valja prevešti 
sada stvari i za slučaj, da se izložba priredi u budućem  proljeću. Prevoz 
preko Bergen—Torneo—G aparanda spojen je za stvari s velikim  poteško­
ćama, kako sam Vam već početkom godine pisao. Ako se dakle predm eti 
ne otprem e sada, neće se izložbu moći p rired iti ni ove jeseni, ni budućeg 
proljeća, nego tek ar u jeseni 1917.

Znadem, da je p itanje osiguranja teško rad i velike svote. Ali možda 
bi se dalo govoriti s g. Meštrovićem. Meni se čini da bi se stvari mogle 
osjegurati i na m anje nego li dva m ilijuna. Ako stvari propadnu, propale 
su pa m akar se ih  osjeguralo na dvadeset m ilijuna. A u tom  slučaju — 
oprostite m i indiskretnu p rim jetbu  — možda da bi g. M eštroviću bilo do­
statno, ako bi se otšteta isplatila u m anjem  iznosu. V rem ena su takova, da 
se svi moramo svuda stisnuti. Ove opaske imadu, naravski, samo relativnu 
vrijednost, je r nijesam  inform iran.

Dvije brošure smo predali cenzuri, pa ako tam o pođe sve glatko p re ­
dati ćemo ih u tisak.

Kod nas je život veoma težak. Prilike naše grizu i izjedaju čovjeka. 
Rad je bagatela, najgore je, kad se moraš boriti proti domaćim neprilikam a 
i m irno gledati, kako se prouzročuju nesreće cijelih naroda. To je silno 
slovo, ali ja  se sve češće pitam, je li sve ono što se dogodilo bilo baš abso- 
lutno neizbježno. I sve mi se više čini, da tom e nije tako. A što će još biti! 
Ne znam kako je kod Vas na zapadu, ali kod nas imade dosta gnjilobe, i to 
me nada sve muči. A koliko bi se moglo uraditi. Ne znam  je li istina, ali 
značajno je već i to da se pripovijeda o nekoj izjavi C arlottija, »da je sreća, 
što . . .  nem aju sposobnih ljudi u Rusiji, je r  bi inače mogli postići sve što 
hoće.« To u ostalom govore Česi otvoreno. A trebalo bi svega samo dva, tr i 
sposobnih ljudi! Na svakom koraku samo sićušnost, lični interesi, klikerstvo 
i poniznost. Meni je neizm jerno žao što sam došao u Petrograd: malo po 
malo izgubio sam iluziju, da se čini sve što je moguće, da se sve naše zem­
lje spase.

[ ]2)
P. S. Odred se preselio:
S tvar se dogodila inače nego što sam si pretstavljao: I Pašić i L ontkje­

vič, i Spalajković su mi govorili i uvjeravali me, da je svrha odreda ona,
o kojoj sam Vam pisao. Sad je izišlo inače. Ne bi bilo još tako slabo, da 
idu Rusi s njim a; ali ako budu naši pošli tam o finlandskim  dobrovoljcim a
i s Rum unjcim a, onda jao. Sad treba uz sve prista ti: careva kom binacija 
i amen.

2) M anje važna saopćenja
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A. Mandić dostavlja A. Trumbiću svoje prijedloge za rad 
Jugoslavenskog odbora u Rusiji.

[  P)
Kao što sam u drugoj polovici m aja 1915. pristao na to da se preselim  

kao član Jugoslavenskog Odbora u Petrograd, učinio sam to uslijed obećanja 
odbora (pismo g. Dra. Jedlowskoga od 19. V 1915), da će m i se dati sredstva 
i mogućnost, da u P etrogradu radim  za našu stvar, i jedino uvjeren je o m o­
g u ć n o s t i  t a k o v o g  djelovanja ponukalo me je da učinim  ono što sam sm atrao 
svojom narodnom  dužnošću, prem da nijesam  odboru zatajio, da mi je to 
vrlo teško radi m ojih osobnih i obiteljskih prilika.

Na žalost m oram  priznati, da sam ostao razočaran u  svojem očeki­
vanju  i ne mogu također sakrivati, da je tome predobrim  dijelom  bio razlo­
gom odnošaj odbora prem a m eni i mom boravku u Rusiji.

Stigavši 22. avgusta prošle god. (st. st.) u Petrograd, doznao sam da 
sam ovdje kapnuo kao iz neba: nitko n ije  znao zašto i pošto sam došao, 
nitko nije znao tko sam i što će samnom, moj boravak nije  bio financiran 
i g. poslanik m i je iz vlastite inicijative ljubezno stavio na raspolaganje 
potrebna sredstva uz m otivaciju, da su vrem ena takova, da moramo jedan 
drugome »pomagati«. Ja  sam o tom e odm ah obavijestio odbor putem  g. Dra. 
Jedlowskoga te  upozorio, da će se takovo stanje odazvati na mom društve­
nom položaju i ugledu, pa sam molio, da se stvar uredi, tj. da me odbor 
oficijelno legitim ira pred  poslaništvom, da m i pošalje instrukcije  i prepo­
ručena pisma te da financira moj ovdješnji boravak. Na žalost izim isprika 
i obećanja nijesam  dobio ništa i tek kad sam mjeseca novem bra šifrovanim  
telegram om  odlučno tražio uređenje tih  pitanja, legitim irao me je  odbor 
telegrafički te  poslao m i je jedno instrukciono i legitimaciono pismo 
(20—21. XI 1915.).

Od onog vrem ena dalje prekinuo je odbor svaku vezu sa m nom : izim 
kratkog saopćenja od 12. I 1916. (sedam redaka) nije  mi odbor uza sve moje 
molbe i nasto janja nikada ni slovom odgovorio na m oja pisma i predloge, 
prem da su se isti uvijek samo stvari ticali. P itan je  financiran ja ostalo je 
do današnjeg dana neriješeno i ja  sam bio prim oran da živim kako sam 
znao i mogao sa iznosima, što sam ih uzajm ljivao od poslaništva i od mog 
brata  te da iz istih nam irim  i službene izdatke. Odbor n ije  dapače našao 
potrebnim  ni to da m i pošalje za izdavanje »Slovenskog Juga« onaj iznos 
od 100 poundi, koje mi je bio notirao i avizirao svojim  pismom od 20. XI 
1915. tako, da sam ja do danas ostao dužan taj iznos redakciji.

Izjavljalo se je doduše želju, da otvorim  pisarnu, da si uzmem pomoć­
nike, da reprezentiram , da izdavam novine, da agitiram  i radim  oko legija 
itd., ali nitko se nije pobrinuo da mi dade potrebna sredstva i auk torita tiv - 
nost, te  sam se za svoj položaj teškom  m ukom morao boriti ab ovo.

Neću da spomenem, kako se je neopredijeljenost tog mog položaja 
odrazivala na ponašanju posvećenih osoba i kako je ona djelovala na moje 
saznanje i na moje živce. Reći ću samo, da sam uslijed ove »dezorganiza- 
cije«, kojom  se je ispričavalo propuste odbora po p rv i put u svom životu 
ponižen do stepeni čovjeka koga je odbor »honoris causa« imenovao svojim  
odbornikom  samo da može živjeti i jesti narodni novac, ali koga inače sam 
odbor ignorira i omalovažuje.

Suvišno je reći, da se je to odrazivalo na mom rad u  i na  svu sreću, 
da n ije  — barem  u početku — bilo prilike i uslova za politički rad. Ali ja  
si pak ne mogu zatajiti, da b ih  bio mogao mnogo više u rad iti i da bi mnogi 
naš neuspjeh sada bio našim  uspjehom  kad bih imao potrebne uslove i vezu 
s odborom.

7.
Petrograd, 23/10. V I I I  1916.

10 žali se  što n ije  dobio odgovor n a  svoje upite  o M eštrovićevoj izložbi
2) m anje važni pasus
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Ja  ne navađam  ove okolnosti za to, da ih kome prebacim. Nije mi — 
ističem to naročito — stalo do rekrim inacije te se ne bojim  lične odgovor­
nosti za svaki korak, što sam ga poduzeo. Razlog, što ih  navađam  jeste taj, 
da se sada približuje jesenska i zimska sezona te  da nijesam  podnipošto 
voljan u njoj sudjelovati, ako nem am  garancija, da će se u tom  kam panji 
m obilizirati sva raspoloživa sredstva i uložiti sve sile, da si politički uspjeh 
osjeguramo.

Jednom  riječju, ja  sve jasnije vidim  da će se naša p itan ja  u mnogome 
ovdje riješiti te kao urođenik najugroženije od naših pokrajina, hoću i 
zahtjevam , da se i ovdje poduzme sve što je moguće, za uspjeh našeg p ro ­
gram a i za spasenje mog zavičaja.

Ja  mislim, da glede toga ne može nitko u odboru b iti drugog m nijenja, 
čast m i je navesti u  slijedećem ono, što se po mom m nijen ju  ove jeseni i 
zime absolutno i u prvom  redu mora provesti.

I

Mora se bezuvjetno otvoriti izložba Meštrovića. Neophodna potrebnost 
ove izložbe priznata je i od samog odbora i od srpske vlade i ovdješnjeg po- 
slaništva, i od svih onih jugoslavenskih i ruskih  radenika, s kojim a sam imao 
prilike da govorim, pa ipak se u  stvari tako krzm a i povlači, da je prošla 
već cijela godina dana u pustim  razgovorima, dopisivanju i besplodnom  radu.

Sa svoje strane mislim, da je stvar odbora jedino to, da poskrbi za što 
skoriju dostavu predm eta u Arhangelsk. Sve ostale korake, kao i odgovor­
nost za uspjeh, preuzim ljem  lično ja, te  sam uvjeren, da će stvar uspjeti 
uz pripomoć g. Dra. Potočnjaka, koji m i je neće u skratiti kao što mi je do 
sada nije uskratio.

Posredni neposredni razlozi i učinci, koji govore za izložbu, odnosno 
koje od nje očekujem, kao što i neobhođnost, da se predm eti bezodvlačno 
otprem e u Arhangelsk, razložio sam opetovano u svojim  pism im a i brzo­
javim a, te ću s tog samo opetovati, da je m nijenje g. Dr. Potočnjaka o izložbi 
kongruentno s mojim.

II

Koncem m arta  ove godine, kad sam se s gosp. K lecandom savjetovao 
glede taktike i dalnjih  koraka u našim  p itan jim a te radi, osnovanja odbora 
prof. Šahmatova, dogovorili smo se, da ćemo ove jeseni otvoriti salon, gdje 
će se sastajati s nam a uplivna lica. Pokušali smo, da za tu  ideju predobijem o 
prof. Šahmatova, ali kraj njegove skrom nosti i odvratnosti koju on osjeća 
prem a društvenom  cerem onijalu, nije sam to uspjelo. Tada smo se opet 
dogovorili, da ćemo za to predobiti jednog bogatog Čeha, te  da ćemo kod 
njega uz čašu čaja držati slavenske pogovore i sastanke.

Sad je stvar pala u  vodu uslijed dolaska zastupnika D uricha;3) n je ­
govih atašeja, koji su najm ili dotične apartem ente te nastupaju  kao ofici­
jelni predstavnici Čeha. Sav će se kod n jih  sakupljati svijet, m i ćemo u  
najboljem  slučaju biti njihovi gosti, i tim e je propao junctim , što smo ga 
bili u  tom  obziru stvorili m eđu Česima i nama.

Uslijed toga namiče nam  se potrebnost, da i m i uradim o isto, ili barem  
štogod, tim  više što su mi već g. B rjančaninov i drugi govorili, da bi m i 
m orali im ati u Petrogradu »poslanika« kao i Česi. Ova je opaska značajna; 
m i se moramo asim ilirati m jestnim  običajima i shvaćanjim a i odazvati se 
zahtjevim a ovdješnjeg života, pa i ako u nešto više diskretnoj formi. Po­
trebnost takovog salona postaje još evidentnija time, što nemamo u  P e tro ­
gradu doslovno ni jedne pristojne luknje, gdje bi bez zazora mogli pozivati

3) Josip Durich, češki političar, .pristaša sveslavenske koncepcije, potpredsjednik  
Cehoslovačke „Narodné R adi“ u Parizu
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i razgovarati konfidencijalno s ruskim  radenicim a, te što se faktično Rusi 
i Jugoslaveni nigdje nijesu sastajali na pogovor, osim u  javnim  društvim a. 
Talijani i Bugari začeli su sada agitaciju, koja se sjegurno neće ograničiti 
na novine, oni su kako sam danas čuo, u Petrogradu već organizovali d ru ­
štvo, koje će raditi p rotiv  Jugoslavenskog odbora; u novinarstvu se već 
nekoliko dana opažaju njihovi prsti, te oni će naravski u p rije ti sve sile, da 
prem a ovđješnjem  običaju ag itiraju  na intim nim  sastancim a te tako izrabe 
sve šanse, što ih im adu i što ih mogu imati. To nas obavezuje da poduzmemo 
protum jere.

U glavnom pako potrebna je takova reprezentativna instancija i iz 
razloga, o kojim a neću i ne mogu da pišem: Odbor m ora — do ličnog pogo­
vora — vjerovati mojoj riječi, da je to jedino sredstvo, da se barem  donekle 
obrani ugled i dostojanstvo Jugoslavena te da se paraliziraju  neke pojave, 
koje nam  kvare reputaciju  i kredit, više nego si najbu jn ija  fantazija  predočiti 
može: je r sve ono, što sam piso odboru u svoje doba, nije ništa prem a 
onome, što bih bio mogao pisati.

Prem a svem u navedenom e valja sada u rad iti ono o čemu sam Vam 
još u feb ruaru  pisao, govoreći o Vašem dolasku u Petrograd  i o načinu, 
kako da se Vaš dolazak iskoristi: treba najm iti pristo jan  stan  i nam aknuti 
potrebne fonde za reprezentaciju. To je skupa stvar, novca, znadem, neće biti 
mnogo, ali za to se m ora naći. Sva poznanstva nam  pomažu ništa, ako ih  ne 
gajimo. F u tra ti se pako kod drugih bez revanša, to se ne može, ako se ne želi 
izložiti se k r t ic i  i pokvariti još više stvar.

Pošlo je ovdje Dr. Potočnjak, koji ovdje imade mnogo znanaca i koji 
se i tako u Petrogradu  bavi političkim  i diplom atskim  poslom, mislim, da 
bi on mogao preuzeti ovu zadaću. On je i tako sada, kad m u je uspjelo 
spasiti odred u Odesi i raskrinkati Geruca, Tumu i ostalu kom paniju, više 
ili m anje slobodan od poslova oko odreda, te  bi kao s tariji i poznati političar, 
kraj svog poznavanja ruskog jezika, bio najp rik ladniji za tu  ulogu.

Ja  još jednom  molim odbor, da tu  stvar odmah i najozbiljnije pretrese.

III
P o trebno je nadalje, da odbor poskrbi, da se m eđu njim a i Petro - 

gradom uspostavi redovita veza, je r samo na ta j način ćemo moći paralizirati 
sve one korake, kojim a se naši protivnici poslužuju, da nam  obezuspješe 
rad. U tom  obziru m orati će se također nastojati, da se stvori diskretna 
telegrafska sveza m eđu Švicarskom  i ovdješnjim  novinam a te da se ra s tu ­
ra ju  brzojavi o starim  i novim događajim a u domovini, kao što čine Talijani, 
koji svojim  brzojavim a o davnim  peripecijam a pojedinih Goričana, Istrana 
ili D alm atinaca pobuđuju utisak, kao da živu tam o jedino Ita lijan i i kao da 
jedino oni trpe.

IV
Moja četvrta želja sastoji u tome, da me ovlasti odbor obračunati pro 

preterito  s poslaništvom u  P etrogradu pogledom na dignute zajmove, te da 
uredi tu  stvar. Pro fu turo  pako molim, da mi stavi na raspolaganje kod 
jedne banke ili m akar kod poslaništva stanoviti iznos iz koga ću — kao iz 
odborskog fonda — mjesečno dizati stanovitu svotu za p reh ranu  obitelji i 
podm irivati tekuće troškove poslovanja: je r ni uzajm ljenog novca više 
nemam.

. .. Sve ono, što sam predlagao gore, je r m inimum, koga moramo 
izvršiti i provesti, ako nećemo da si definitivno i nepovratno iskvarimo 
položaj, koji je pogledom na nas veoma labilan, dočim imademo — što se 
Rusa tiče — sve izglede, da si ga s nevelikim  trudom  učvrstim o, koliko je 
to moguće. A moguće je to samo, ako se provedu m oji predloži: o tom e ćete 
se kod prvog ustmenog pogovora odmah uvjeriti.
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A. Mandić dostavlja zam jeniku predsjednika Jugoslaven­
skog odbora Hinku H inkoviću izvještaj o položaju u Rusiji, o 
razgovorima u m inistarstvu vanjskih  poslova o pitanjim a jugo­
slavenskog ujedinjena, o publikacijam a o jugoslavenskom  pita­
nju izdanim  u Rusiji, o deputaciji Odbora za Rusiju, o M eštro- 
vićevoj izložbi i o navodnim  lecim a Odbora na talijanskoj fronti, 
kao i obračun o svojim  izdacima.

Izvolite, molim Vas, p rim iti m oju najsrdačniju  zahvalu na mnogim 
pism im a i prepisim a izvještaja, koje ste m i zadnjeg mjeseca izvolili poslati: 
ja  sam sada uvjeren  da je  nakon tako dugog vrem ena ipak jednom  već 
uspostavljena neka veza sa strane Odbora s P etrogradom, i uv je ren  sam isto 
toliko, da to može našoj stvari nego da koristi, mnogo koristi. Za to  Vam 
još jednom  hvala. Sada je na m eni da Vam se ispričam  što Vam nijesam  
odm ah odgovorio kako bih  bio morao, ispričajte me, molim  Vas, prilikam a, 
poslovima i objamom tog pisma, kao što i okolnošću što sam želio da Vam 
pošaljem ovo pismo absolutno pouzdanim  putem.

Prelazim  sada da odgovorim  na stavljene mi upite i opaske, te  da 
Vam i od svoje incijative štogoder saopćim. P rije  pako, nego li to učinim 
dozovolite mi, da učinim  jednu prilično nedelikatnu molbu, koja se pako 
ne tiče lično Vas kojega predobro poznajem  po Vašoj laskavoj reputaciji, 
nego radi sebe, rad i stvari i radi rđavih  iskustava, koje sam u  prošlosti imao 
sa Odborom.

Ovdje svi znadu da mi je žena Ruskinja, da m i djeca govore ruski, 
da nose ruska imena, da su pravoslavne vjere te  da sam  ja  lično u  svoje 
doba nešto malo sa strane prčkario i pomagao starijim  u  p itan ju  Ricm anjaca 
i Rojanaca.1) To čini da se na mene gleda kao na pouzdanu osobu s rusko- 
-pravoslavnog gledišta te  kao na rusofila, kakav uistinu i jesam, prem da 
im adem  posvemg opredijeljeno m nijenje o današnjim  ruskim  prilikam a. Ja  
ne želim da izgubim tu  prednost, kolikogod ona malo vrijedi k ra j današnjih  
prilika u kojim a imademo da radim o u ovoj zemlji, a valjda toga ne želi 
ni Odbor. Pošto su se pako u  prošlosti dogodile neke indiskrecije, koje su 
doprle do toga da sam čitao u našim  am eričkim  novinam a neka m oja pouz­
dana saopćenja, to Vas najtoplije  molim, da m oje izvještaje p rim ite samo 
njstrože konfidencijalno i posvemu lično na znanje te  da gg. odbornicima 
saopćite samo ono što je neophodno potrebno, pa i to samo štedeći u  svakom 
obziru mene, a osobito rusku tankoćutnost i p retjeranost, koje se i tako već 
spotiču i o svoju vlastitu  sjenu. Toga rad i ću Vas ja  izvješćivati na letećim  
listićim a, i sadržaj onih koje označim kao konfidenci jalne, neka ostane po 
m ogućnosti samo m eđu Vama i menom.

To će biti tim  bolje i korisnije, što imadem sve razloge da držim  da 
ru ska vlada više nego budnim  okom p ra ti ne samo naš ovdješnji rad, nego 
rad  Odbora uopće, pa i izjave pojedinih odbornika u  privatnom  životu.

8.
Petrograd, 18/5. X I  1916.

Sad, gdje je izvještaj sastavljen, vidim, da nije  on uopće takav  a da 
bi ga smio tko drugi osim Vas samog čitati. Ja  Vas stoga molim, još jednom  
da ga nikome ne dadete u ruke ili pokažete je r bi onda ja  izgubio svoju 
reputaciju  kod Rusa. Kako vidite iz priloga, oni računaju  na to da će even­
tualno moći mene a i odbor upotrijeb iti u svoje svrhe zgodnom taktikom . 
O tome sam sjeguran, je r znadem koješto, o čemu nijesam  pisao i neću da 
pišem. Za to moramo b iti veoma oprezni.

1) Pokre t za prelaz na pravoslavlje u  selu Ric m anju  i  u  R ojanu k ra j T rsta  koji 
su pom agali neki slovenski liberaln i p rvaci u T rstu.
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Vama se, gospodine kolego, još jednom  zahvaljujem  na čestim  pis­
mima, koji mi sve više daju uvjerenje, da je ipak m eđu nam a moguć orga- 
nizovani rad  i koji me veoma sokole. Položaj je naš ovdje veoma težak, pa 
svako pismo Odbora diže barem  u m eni lično moje raspoloženje, ćutim  vezu, 
m akar i slabu, pa ne osjećam toliko da nijesam  drugo nego »verlorener 
Pošten«,2) kako vele vojnici. Za to sam Vam i lično veoma h a ran  za Vašu 
ljubaznost.

Što se pisma tiče, to vidim  da je ono preko m jere oštro i resko. Ne 
zam jerite i ublažite u duhu sve superlative: koncipirao sam na m ašini, v re ­
m ena im adem  malo, pa tako ne mogu da sam toga činim. Svakako molim, 
da se u m ojim  riječim a ni sa koje strane štogod ličnog traži, je r to nije i n ije 
mogla b iti m oja nam jera.

Na razna pitanja, što ste ih pokrenuli svojim pismima dati ću Vam 
ovih dana odgovor.

Moja izvješća neću vam  pisati otvoreno, osim ako idu s kurirom . Vi 
znadete sada moje stanovište te  ćete lahko shvatiti pravi smisao.

P o l o ž a j  u R u s i j i

U esencijalnom  smislu nem am  za pravo što da dodajem  onome što sam 
u p rijašn jim  izvještajim a tijekom  vrem ena saopćio gosp. Dru. Trumbiću. 
Prom ijenilo se je doduše mnogo veoma mnogo, ali po mom skromnom m ni­
jenju, se uv ijek  još ne može govoriti o kakvoj prom ijeni pravca, nego samo
o prom ijenam a form e ili gradacije, prem da su i one tako silne i zasežne, 
da dovode zem lju svaki čas do rezkih kriza, koje čine položaj veoma opasnim
i nesigurnim .

Položaj današnje Rusije karak terističan  je, po mom m nijenju, više 
radi njem ačkog nasilja i borbe protiv  unutrašn jeg  Njemca, nego li borbom  
na bojnom  polju  sa svim njezinim  sporednim  pojavam a. Upliv Njemaca je 
bio ovdje uvijek veoma silan, a kadkada i isključiv, a za vrijem e ove borbe 
s centralnim  državam a se na žalost n ije  mnogo promijenilo. Njemci su tije ­
kom  ovih 28 mjeseca vojne bili sad jači sad slabiji u  Rusiji prem a tom e kako 
se već m ijenjala sreća na bojnom  polju  i u koliko su već m orali tu  i tam o 
nešto popuštati ruskoj javnosti u  m om entim a strategičkih kriza. Po suštini 
su pako oni i danas još više m anje gospodari položaja, pošto im adu na 
svojoj strani ono što je osobito u takovim  m om entim a glavno tj. vladu, 
upravu  i cijeli upravni sistem  koji je već po sebi i po principim a na kojim a 
se oslanja najčišća m aterijalizacija njem ačkog upliva i nasilja. Po sebi je 
razum ljivo da kra j takovih prilika se ne može očekivati uspješnu borbu 
pro tiv  Njemaca, borba protiv  Njem aca n ije  drugo nego sinonim za borbu 
protiv  vlade i pro tiv  cijelog današnjeg sistema, te  pošto nitko ne očekuje 
da će se slojevi iz kojih  se rek ru tira  vlada dobrovoljno odreći vlasti, to 
i najrad ikaln iji slojevi jasno uviđaju, da nesm iju da tje ra ju  m ak na konac 
u svojoj borbi p rotiv  vlasti, pad koje bi po sebi k raj današnjih  neurednosti 
i opće dezorganizacije, imao po svoj prilici ta j rezu ltat da se vojna ne bi 
mogla nastaviti. A za tim e — bez svake sum nje — i idu Njemci i teško je 
predstav iti si sve one provokacije, kojim a se oni a s n jim a i vlada — pred ­
viđajući skori konac svog gospotstva — služe u očevidnu svrhu da spase 
režim  s njim e i Vilhelma.3) Teško da bi ikoji drugi narod na svijetu  mogao 
tako prenašati ovake prilike kako ih prenašaju  Rusi, na koje sve naši ljud i 
psuju  u m jesto da im  se dive. Istina oni su prem alo politički i socijalno 
razviti, a da bi mogli voditi aktivnu borbu pod ovim teškim  uvjetim a, borbu 
kojoj nijesu dorasli i koja ni malo ne odgovara njihovoj naravi. Ali u 
pasivnom  otporu su oni zaista veliki, bez obzira na sve tam ne strane n jiho­

2) prijevod : m rtva straža
3) n jem ački car W ilhelm III
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vog građanskog shvaćanja i ustro jstva i ona tv rda  i m rtva inercija, koju  oni 
-— valja priznati — svijestno i prom išljeno i proračunano — pro tustav lja ju  
njem ačkim  in trigam a i vladinom  izazivanju, stoji da im  se divimo. Tu su 
oni kod kuće.

Govoreći o »Rusima« mislim na narod i niže slojeve uopće, o tz. d ru ­
štvu ne stoji i govoriti, ono je ispod svake kritike i samo pojedinci ističu se 
svojom građanstvenošću iz opće mase koja većim dijelom  živi tuđom  glavom 
te misli glavom onog koji posljednji govori.

Kako će ta  borba svršiti neznam. Ali ja  v jerujem  u  silu i zdravi 
razum  ruskog naroda, koji se je  baš ovih dana iskazao svojim  razum ijeva­
njem  prilika, te mislim da će on sjegurno b iti jači od vlade i njem ačkih 
intriga, je r je u poslednje dvije godine veoma napredovao i um stveno te 
zadobio široki obzor u  onim m udrim  političkim  p itanjim a o kojim a nije 
dosele ni sanjao, te je r  on stoga svijestno percipira sve ono što se oko njega 
događa i shvaća pogibao koja m u nad glavom visi. Osim toga može se on 
za sada boriti s Njemcima samo negativno, putem  ustrpljivosti, samopregora 
i pasivnim  otporom, a to je njegovo prirođeno oružje. A da ti pasivni p ro ­
gram i mnogo pokađšto vrijede dokazuju najbolje poslednji događaji u  gosu- 
darstvenoj Dumi. Glavno je to da poslednji seljak, vojnik  i izvoščik4 jasno 
uvide, kakav je položaj te da ovaj ne zahtjeva od n jih  aktivne radnje.

Do sad su sile »Njemaca« i Ruskih bile ovdje prilično jednake i borba 
je bila ravna, sad je prevladala jedna sad opet druga stranka, kad  je  bojna 
sreća bila loša popuštala je  vlada, a kad se položaj popravljao, prevladala 
je opet reakcija. U zadnje doba pako postajao je položaj sve to k ritičn iji 
prem a tome, kako se je pogoršavao položaj A vstro-G erm anije i ja  sam lično
— neka mi bog oprosti moje m alodušje — počeo m isliti i rad iti na svaki 
slučaj. P riznajem  da sam očajavao. Ali Duma — koja je  sama vodila k rajne 
račune — me je opet obodrila. Neznam je li potrebno, da Vam potanje 
opišem okolnosti, valjda ih i tako dobro poznate. Ali da Vam dadem samo 
približnu sliku saopćit ću Vam da se je Duma sjedinila u  tome da nesm ije 
i da neće više rad iti dalje skupa s ljudim a današnje vlade i današnjeg režima. 
N ikad nijesam  čuo takovih govora kao u Dumi, za vrem ena francuske revo­
lucije nijesu u saborim a mogli više reći nego se je  tam o reklo i od lijevih 
i od desnih stranaka. Predbacilo se je javno S tuerm eru,5) da je njem ački 
plaćenik, navelo se je iznose, koje je  prim io od novca, što ga je Pourtalès6) 
bio ostavio M anuilovu — Stuerm erovom  tajn iku , im putiralo m u se je sluča­
jeve sa Vilhelmovim pismima, izdajstvim a na frontu, R asputina,7) Vasilj- 
čikovu, biskupa P itirim a i nebroj drugih skandala. Rezultat je  bio taj, da je 
vlada jednostavno pobjegla i izgubila glavu. Ali kako znadete im ade ipak 
dobrih znakova koji dadu slutiti da će se stvar u red iti i jedino što se bojim  
je to da će se Duma prvim  uspjesim a opiti, da će pasti u oduševljenje te 
misliti, da je dosta uradila, ako je istinit glas o Stuerm erovoj ostavci i p ro ­
m jeni u m inistarstvu, to nije isključen slučaj, da se Duma —• tom  više m anje
— form alnom  koncesijom zadovolji, a to bi bila šteta je r mislim, da bi si 
Rusija danas već mogla p rih ran iti mnoge nerede i izgrede u budućnosti, ako 
pametno i energički iskoristi položaj. Vederemo.

Svakako to ne znači da je položaj sasvim spašen, prošla je samo kriza 
i pogibao m irnih  pregovora ili drugih neugodnih iznenađenja s kojim a sam 
ja prilično ozbiljno počeo u poslednje doba računati. Ali nem a nikakve 
sum nje da će Njemci nasto jati inim  putem  zadobiti izgubljene položaje te u 
tom obziru predstoji još više nego jedna krupna kriza, nem am o razloga da 
mislimo, da će Njemci biti u p itanjim a unu trašn je  Rusije m anje predvidljivi,

4) prijevod: kočijaš
5) Boris Vladimirovič Stu rm er, p redsjedn ik  ruske vlade 1916—1917.
6) F riedrich  von Pourtalès, n jem ački am basador u  P e trogradu  1907—1914.
7) Grigorij Efimovič R asputin, m onah, favorit cara  Nikole II, ub ijen  od kneza 

Jusupova 1916.
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energični i poduzetni nego li jesu na bojnom  polju. Ali za nas m ora biti 
dosta, ako se Rusija za sada sretno provuče iz jedne krize u drugu, je r je 
u suštini sada glavno da se dobije još nešto vrem ena koga Nijemci abso- 
lutno nem aju.

Ekonomički položaj Rusije poznat Vam je bolje nego li meni, što se 
tiče njegove in ternacjonalne strane. U unutrašnjem  smislu je stvar ista u 
suštini samo da se posljedice te  krize grozno osjećaju. U nutarn ja  ekonomska 
kriza n ije  toliko posljedica ra ta  i financijalnih prilika Rusije, koliko sredstva 
vlade i Nijemaca — reći ću u form i paradoksa: — da se G erm aniji pomogne. 
Šta se ovdje događa toga može razum jeti samo onaj koji je ovdje živio. Kad 
su sva ostala sredstva ostala bezuspješna, dali su se na to da izazovu unu­
ta rn ju  ekonomsku krizu, u nadi da će uslijed iste nastati neredi, koji će 
uplivati na položaj na frontu. To im nije bilo teško uraditi, pogodeći p riro ­
đenoj pohlepnosti i iskvarenosti srednjih  slojeva, koji stoje među kulturom  
i nekulturnom  i koji ne shvaćaju što čine. I tu  se je počelo krasti, varati i 
švindlati sve u šestnaest, javno i tajno, bez svakog obzira, na koga god bilo, 
pomoću vlade i bez n jene pomoći, kako je već tko znao i mogao. I  tu  nije 
bilo pomoći, pravnog osjećanja u ovdješnjem  društvu nema, a etičkog osje­
ćanja se također samo kod pojedinaca može naći, patriotizam  im  je nekakav 
osobiti, svaki od n jih  znade dobro veličinu njihove zemlje, znade brojnost 
naroda, i svaki od n jih  imade duboko uvjeren je da se Rusiji ništa ozbiljnog 
ne može da dogodi, s toga misli svako samo na sebe i p repuštajući drugima 
da brane Rusiju, svako misli samo na to kako će se zgodnije iskoristiti r i-  
jedku k o n ju k u ru  te napuniti si vlastite džepove. Rezultat: svi spekuliraju 
i svi psuju  na spekulaciju. U prvom  red u  njem ačke banke tj. sve banke, 
koje gospodare po miloj volji pošto znadu da vlada novčano od n jih  odvisi 
i da im  ništa ne može, dokaz: historija  s portfeljem  Protopopova8) koji je 
stavljenik banaka i nesum njivo germanofil. Za kooperativne m jere su Rusi 
kroz i kroz nesposobni, je r im m anjka smisao za građanstvenost i d ruštve­
nost, pa i je r nem adu prakse. Zakonodateljstvom  si također ne znadu i ne 
mogu pomoći, je r im posvema m anjka praktički smisao i je r  im kod toga još 
i vlada svojim  prirepcim a smeta, svaki im zakon ide za tim e da otvori 
neposredni ideal, ali je kraj toga tako m anjkav površan i nepraktičan, da 
ga već slijedećeg dana m oraju  nadopuniti drugim  zakonima i odredbama, 
što samo povećaje opću galim atiju. Društvo to vidi i jam ra, ali odmah poslije 
toga smije se lijepo uspjeloj lopovštini koga spekulanta, psuje nešto malo 
i napiše nekoliko duhovitih i ugrizljivih feljtona i tim e je stvar likvidirana 
za većinu njih. A najbolji od n jih  pišu učene rasprave i duboke projekte, 
koji im  pako ništa ne pomažu, je r svaki od njih  ne ide za time da postojeće 
prilike nešto malo popravi, nego jer hoće odmah i neposredno da pretvori 
Avgiasove konjušnice u nekakav Eden. Ja  sam u početku mislio, da imadu 
Rusi žensku psihologiju, ali sam uvidio da im adem  krivo, na sreću: to su 
jednostavno nedorasli mladići, koji govore o kategoričkom  im perativu  i koji 
hoće da usreće čovječanstvo, što im ni najm anje ne sm eta činiti u  školi 
kojekakovu allotriju, pobirati u  školi petice i krasti gdje mogu ocu duhan. 
Ova me form ula zbilja lično zadovoljuje, je r mi dopušta da objasnim  sve 
pojedine pojave koje mi dan danom prolaze pred  očima. Sada vise svaki dan 
m eđu karcerom  i drugim  redom, ali kad poođrastu te  se opamete, biti će
to silan i moguć narod, te m i imamo sve razloge, da si ne kvarim o s njim a
buduće odnošaje radi sadašnjih. Naravski da moramo b iti oprezni, da nam
ne pokvare naše vlastite interese.

Ovo govorim više m anje o »društvu«. Ruski prosti narod je kraj svih 
svojih pogriješaka i nedostataka, k raj sveg neznanja i nekulturnosti ipak 
k rasan  narod kome ne treba drugo nego da mu dadu nešto škola te da mu 
razrežu konopac kojim  ga je privezao ispravnik i oni koji su pod i nad njime.

8) A leksandar D im itrijevič Protopopov, član Stiirm erove vlade
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Inače se danas od nereda i skupoće te nestašice najelem entarnije  robe 
jedva jedvice može da živi. Novac je izgubio svaku vrijednost, toliko ga 
imade u prom etu itd. Radnici zaslužuju ogromne iznose o kojim a se i u 
A m ere i s respektom  može govoriti: ako tri člana obitelji rade, to imade 
obitelj često puta dohodak od 1600 do 1800 rubalja  na mjesec. Ali im  to 
malo pomaže: u radničkim  kvartalim a prodaje se samo po jedan  funt kruha 
na osobu a inače se malo šta može kupiti osim tričarija , kojih  imade u  izo­
bilju. I tako se narod izvraća. Jedno pako imade narod: volju  da dovedu 
vojnu do sretnog konca te u ovoj točki su nepopustljivi, svaki radnik  će 
Vam kazati da sada treba  pod svaku cijenu i bez obzira na sva izazivanja 
samo i jedino rad iti u fabrikam a, a poslije vojne . .. obračun.

Da kažem još par riječi u drugom  smislu.
O onome, što se im ade poslije vojne dogoditi, malo tko misli, a jasno 

nije to nikome, je r su nešto spori u m išljenju te previše zaokupljeni m om en­
tom. Inače su vrlo površni te  se dadu posvema voditi od štam pe: štam pa 
govori danas ovako, a su tra onako, a oni je slijede, danas ovako, a sutra 
onako. Tem eljitog znanja nema, osim kod pojedinaca, je r se previše hoće 
postignuti, a malo se postizava kraj naukovnog sistema Rusije kod kojega 
forma i propis prevladava nad praktičnom  metodom i suštinom. Radi toga 
je teško računati u kojem  god bilo obziru, s ruskim  društvom , koji je p re­
malo samostalno i poduzetno, a da bi se od njega moglo štogod očekivati.

N a š e  p i t a n j e

Nemoguće mi je da Vam sve opetujem  što sam tijekom  vrem ena o 
našem radu u Rusiji pisao g. Dr. Trumbiću. Za to ću samo u kratko kazali 
da smo se ravnali po principu da je osnova našeg p itan ja  i njegovog riješenja 
raspad A ustrije, a inače da smo se dali voditi od spoznaje da je u  Rusiji car 
i b irokracija, što se politike tiče, sve te da društvo dolazi samo sekundarno 
u obzir.

U carskoj stavci nijesmo mogli m i da radimo. Mjesto nas radio je 
odred te general Jurišić će vam  najbolje reći, kako nas je car bio zavolio 
i kako je o nam a sudio. Naše stvari su tam o sjajno stajale i on je bio zado­
voljan što se je odred koji je njegova lična kreacija tako sjajno iskazao. 
Kako stojimo danas u stavci, poslije onih zadnjih  skandala i krvoprolića toga 
ja ne znam te mogu samo predpostaviti, da m u to n ije  bilo osobito drago. 
Za sjegurno držim, da će naši neprija te lji početi sada m arljivo dalje presti 
in trigu  protiv  nas da ohlade njegov interes. Pošto imademo u  stavci samo 
ljude, koji politički i um stveno nem aju nikakog značenja, to možemo raču­
nati da nemamo nikoga tamo koji bi nas mogao valjano b ran iti i tum ačiti 
stvari. Trebalo bi da srpska vlada pošalje tam o koju b istru  glavu, te  sam
o tome govorio i s poslanikom, koji m i je rekao da on nastoji oko toga. Do­
bro bi bilo, kad bi i Odbor slijedio p rim jer Čeha, kojim a je uspjelo, da u 
stavci nam jeste g. Štefanika.9) Sa francuskim  i engleskim  preporukam a bi 
to lako išlo. To je tim  važnije, što se u stavci o našem p itan ju  misli prosto
i jasno i bez svih onih arabeska kojim a misli diplomacija kako ćete odmah 
vidjeti.

Kod birokracije ne možemo stajati nego rđavo: za to govore ruske 
tradicije  o vlasti i njem ačka uprava i naš dem okratizam , naša samosvijest 
i težnja za nezavisnošću — sve to stvari kojim a ne može b irokracija  osobito 
sim patizirati. Osim toga imademo tu  i um stveni konservatizam  diplomacije,

9) M ilan Rastislav Šte fan ik , slovački političar, osnivač Čehoslo v ačk o g  nacional­
nog vijeća
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njezino neznanje i njezine taktične tradicije, koje su sm atrale uvijek svojom 
historičkom  zadaćom da m rse po sebi jasne pojmove. O nam a nem aju ni 
najm anjeg pojm a sude danas tako, sutra onako, kako im već na pam et pade 
ili kako odgovara zadnjem  telegram u u novinama. U svemu imade u cijelom 
m inistrastvu dva ili tr i lica, koji o nam a nešto znadu a svi ostali se ne 
interesiraju, ne znadu i neće da znadu, te će na kongresu igrati ulogu kneza 
Gorčakova.10)

Svi skupa pako sm atraju  vrhuncem  diplomatske um jetnosti da šute 
baš tamo gdje bi mogli i m orali govoriti i gdje bi im  to bilo od koristi. 
Mnogi sm atraju  da je to dobar znak za nas. Meni se čini da nije, je r vidim  
u tome nam jeru, da si ostave otvoren put za sve eventualnosti i osobito za 
jednu koja im je organički prirođena. A to je misao, ta jna  misao na svoju 
rusku budućnost. Možda imadem krivo, ali meni se čini da je n jim a nem o­
guće m isliti na Slavenstvo s druge točke zrenja, nego li sa čisto ruske.

U mjesto da Vam na široko razložim svoje m nijenje, dozvolite mi da 
Vam jednostano priložim  prepiše m ojih zapisaka v rhu  pogovora s dvim 
licima koji ig raju  u našem p itan ju  vidnu ulogu.11) Jedan  od njih  je prilično 
inform iran o našim  bivšim  prilikam a. Drugi — vidite sami koliko znade.

Ona pitanja, o kojim a ide riječ u poslednjem, petom  prilogu, ću n a j­
p rije  rasp rav lja ti sa Dr. Potočnjakom . Već odavna sm atram  ta p itan ja  veoma 
važnim  i veoma — pogibeljnim a. P red  dugo vrem ena dalo mi se je razum jeti, 
da bi bilo dobro da ustanovim o jedno društvo koje bi objedinilo sve avstro- 
germ anske Slavene te  ih zastupalo pred ruskom  vladom. Pošto se pako kod 
pregovora iskazalo da bi se moralo ispustiti neke osobe, koje su vladi nepo­
ćudne, razum io sam o čemu se radi, tim  više što vidim, kako ruske vlasti 
posredstvom  g. Dr. Duricha (koji je danas jedva jedvice što više nego ruski 
agent, pa i ako možda i ne vuče plaće) lijepo kvare poslove Česima te ih  
među sobom zavađaju. S nam a dakako stvar teža po sebi, a mi ćemo već 
nasto jati da ne dođe do neprilika, pa i ako budemo m orali osnovati društvo.

Glede novina je p itan je  prò primo, kako s novcem. Ja  mislim da bi 
se stvar mogla likvidirati time, da se izdade desetak biletena, koji bi imali 
zadaću da ugode ruskoj političkoj taštini, druge koristi, garantiram , nećemo 
imati, je r ga nitko neće čitati, kako ne čitaju  n išta ozbiljnoga.

Nego to su stvari o kojim a treba prije  m isliti i razgovarati. Glavno je 
za ovaj čas da ruska vlada nije još p riprav ljena u našem  pitanju , da ne misli 
u opće zauzeti za sada koje stanovište, nego da će ga prem a svojim  in tere­
sima zauzeti sasvim na koncu, da može ona eventualno istupiti i proti n a ­
šemu jedinstvu i nastojati, da stvori iz avstrijskih Slavena jednu kašu, u 
kojoj se ne bi mogao snaći nitko osim nje same. U toj me misli p o tk r je p ­
lju je i opažanje, da g. Bašmakov u zadnje vrijem e zauzimlje opet stanovište 
o »dvojnom Slavenstvu«, tj. pravoslavnom  i katoličkom, koje valja odijeliti 
jedno od drugoga. Naravski, ja  ne v jerujem , da bi oni pristali na to da se 
odijeli Poljska od njih, ali ovaj princip bi se eventualno mogao provesti 
djelim ice samo glede nas, za koje misle da stojimo kulturno nešto više te  da 
smo svojim  katolicizmom pogibeljni Srbim a, te preko njih  i Rusima. Ako se 
dobro sve olupi njihova logika od svakih diplom atskih korica ostane jedno­
stavno stara misao: da se Slavene pusti neka se m eđu sobom kolju  i deru, 
dok ne dođe onaj čas, kad će svi spjeli i zreli pasti u  krilo  m atjuške Rusije. 
Ja  se toga previše ne bojim: prò prim o dogodili se uvijek  obratno, nego li je 
ruska diplom acija željela, a pro secundo prepam'etne i prekunštne stvari 
nikada dobro ne uspjevaju. Nema sum nje da će si i Rusi i tu  juhu  presoliti, 
te  da nam  nije to ni malo opasno sa strane Rusije. Ona je uvijek išla tv rdo­
korno proti s tru ji i uvijek se prevarila: i u Poljacim a, i kod Srba, i kod

10) aluzija n a  držanje ruskog m in istra  van jsk ih  poslova A. G orčakova n a  B arlin- 
skom  kongresu  1878.

11) m isli na  razgovore sa  Selom Statističkog odjela  m in istarstva  van jsk ih  poslova 
Prik lonskim  i  njegovim  pomoćnikom Obnorskim
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Bugara, i kod Njemaca i kod svih. To je već njezin sport, koji će tra ja ti 
tako dugo dokle će Rusijom uprav lja ti stranci. Je r  taj panslavizam  ili pan- 
rusizam nije ništa drugo nego njem ačko maslo, kojim  se već sada p rip rav ­
lja ju  in trige m eđu saveznicima za m irovne pregovore. I u tome sastoji sva 
grozna pogibao tih  pia desideria. S tvar odbora će biti da razjasni zapadnim 
državam a svu sm iješnost ovih nacrta, na koje ne bi išao nitko od nas, a 
najm anje Srbi, koji se s Rusima gledaju kao psi i mačke. N jih ovdje, ne 
znam zašto nikako ne trpe, valjda jer su uvidjeli da su im superiorni.

Na svu sreću narod je veoma dalek od ovih iluzija te ne misli na nje, 
je r ima dosta sa sobom da rad i i misli. A što se društva tiče, to ima ono 
sada Bugare u grlu, te mislim, da su Bugari više od jednoga izliječili od 
kojekakih neskrom nih iluzija. S tari slavofili još uvijek stoje na svom stano­
vištu i m oram  reći da mi ih je žao. Oni su si iz Bugara činili zbilja iluzije 
te nikako ne mogu p riv iknuti na novi položaj, p rič in jaju  mi se kao m ajka 
koja ne može shvatiti, da njoj je sin na robiji ili kći u javnoj kući. Ali ne 
bojte se, škoditi će nam  još oni sa svojim  Bugarim a tako dugo, dok ne dođu 
drugi slojevi do vlasti. Novi slavofili rasp rav lja ju  m arljivo te  ne znadu, kako 
da p rekriju  fiasco s Poljacima. S Bugarim a su skoro obračunali, izbrisali 
su ih sa liste slavenskih naroda te ne govore više o njima. Ali s Poljacima 
je druga stvar i tu  se ide u susret nečemu, što m iriše sasvim inače nego li 
panslavizam.

Naša propaganda nije im ala v idljivih znakova uspjeha. Vojna tra je  
već dugo, dosadila je svima, unu tarn je  neprilike Rusije i borba s vladom 
i Njemcima im uzim lje pol vrem ena, ostalu polovicu im uzim lju teatri, za­
bave, čajepitja itd. U opće ja  veoma dvojim  da ćemo ma i iz daleka dosegnuti 
spomena vrijednog zanim anja, osim ako ih ne oslijepimo bleskom npr. izlož­
bom. U tom  slučaju dalo bi se koješta, a možda i veoma mnogo rad iti i 
postići, pa za to ja nastojim  još uvijek na toj potrebi.

Im am  da spomenem jošte, da je izišao prvi broj »Jugoslavije« g. Tume. 
Program  m u je: objedinjena i autonom na Slovenija u okviru Jugoslavije, 
te veza s Rusijom. Ne treba da spomenem da je tu  glavno Slovenija, a Jugo­
slavija i Rusija nisu drugo nego ono što lijekari zovu vehiculum. Ja imadem 
razloga misliti, da je taj list veoma drag i mio diplomaciji, a možda njoj je 
on i štogod u rodu. U ostalom se koješto vidi iz priloga. Neka se odbornici 
pomno čuvaju te neka budu oprezni u svojim  izjavam a i postupcima. Na­
ravski da im se to izričito ne smije reći.

P r i l o g  2

Ponedjeljak, 24. X —6. X I  1916. od 4— 6 h pop.

Bio sam kod N/212) te  donio m u Cheradam ovu knjigu o pangerm a- 
nizmu i m alu Potočnjakovu brošuru  in duplo. Očevidno je htio mene dobro 
prosondirati glede nazora Odbora: pustio je jednu gospođu da cijeli sat čeka, 
a jednom  gospodinu, koji se dao najav iti u  4 V2 h  dao je jav iti neka čeka te 
je do 6 sati nastavio razgovor, zadržujuć me, kad  sam htio odlaziti.

Razgovor se je cijelo vrijem e u početku vrtio  oko običajnih tema, 
skrb pred m ajorizacijom  Srba s naše strane, odnošaj Slovenaca prem a nama 
(pri čemu je osobito podudarao da je zbliženje proizašlo u XVI. v., gledaj 
»Jugoslavija« br. 1.) te  se osobito interesirao za to imade li m eđu nam a jedna 
jedina orijentacija  pogledom na objedinjenje ili više njih. Potvrdio sam mu, 
da ekzistira samo jedna i to dapače i kod onih koji se Srba boje, te  da može 
biti eventualno koje raznoglasje kod Slovenaca možebiti jedino u p itanju , 
da li im adu Slovenci da dobiju posebnu unu tarn ju  autonom iju za svoje 
zemlje ili se pako im adu ekviparirati potpunom a i posvuda srbo-hrvatski 
te  slovenski jezik, da ja  lično stojim  na stanovištu ekviparacije, je r su Slo­

12) N/2 je  Obnorski, bivši rusk i o tpravnik  poslova u Crnoj Gori
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venci jedan dio našeg jedinstvenog naroda, ali da sam također kao i mi svi 
drugi na stanovištu, da im adu o tome odlučiti poglavito Slovenci, kojih  se 
to tiče te da se njihova odluka m ora poštovali, kad bude eventualno usta­
novljena putem  plebiscita ili inim  shodnim načinom.. Ovo pitanje m i je  on 
onda pod drugom formom opetovao, te  me upitao kako si m i prem a tome 
predstavljam o granice Jugoslavije (čitavo je vrijem e rabio samo izraz »Ju­
goslavija«) kao državu te  da li imade kod nas predstavnika ideje »Jugosla­
vije« kao federacije Slovenaca, Srba i Hrvata. Rusiju naravski to in teresira 
inform acije radi. Da li će se na zboru, koji će se za par mjeseca vršiti u 
Čikagu debatirati p itanje o sastavu i uređenju  državnih p itan ja  m eđu S rb i­
ma, H rvatim a i Slovencima? Odgovorio sam mu, da ne vjerujem , pošto ne­
mamo ni mi ni naši A m erikanci dostatnu legitim aciju da raspravljam o p ita ­
nje, koje mogu samo svi naši zemljaci zajedno da riješe, to nije nacjonalno 
pitanje, nego pitanje konstitucije. Kako će H rvati i Slovenci ponašati po­
gledom na dinastiju  Karađorđevića? itd. itd.

Zatim  smo prešli da razgovaram o na dugo i široko o federaciji i o 
raznim  varijan tam a iste.

N avađam  samo slijedeće:
Njegovo lično m nijenje, da se Slaveni bez federacije neće moći s 

uspjehom  protiv iti Njemcima. Sila njihovog otpora odvisiti će pako poglavito 
od sastava federacije tj. poglavito od p itan ja  da li će onih 12 m ilijuna avstrij- 
skih Njemaca stupiti u federaciju  ili pako b iti objedinjeni s Njemačkom. 
P rv i slučaj predstavlja za nas (Jugoslavene) veliku pogibao, je r bismo pro 
primo bili paralizirani od Njem aca i M ađara a onda bi naravski ovi Njemci 
bili predm etom  viječitih  aspiracija i in triga G erm anije, koja bi se njim a 
služila [da] nam a kvari poslove. Uslijed toga mogli bi stradati i odnošaji 
federacije sa ostalom Evropom  i s Rusijom. Ako se pako Njemce priključi 
G erm aniji te M ađare izolira, onda p restaje za Rusiju pogibao novog Dranga 
preko ili putem  federacije, te  s tim e i pogibao od Njem aca u opće, a s tim e 
i pogibao protiruske orientacije sa strane federacije, naravski ova pogibelj 
se ne dade nikada potpuno isključiti te će uvijek  ostati ova ili ona p ro tu- 
ruska stru ja, ali ona će uvijek biti m anje opasna nego li bi bila u kom bina­
ciji s Njemcima, te  Rusija je velika i silna te  može ovu opasnost uzeti na 
svoj račun. Na p itan je  kako ja  u  tom  obziru mislim odgovorio sam mu, da 
sm atram  kom binaciju s Njemcima i s M ađarim a u svakom slučaju absolutno 
isključenom, pošto je to samo nova form a stare A vstrije, te  da bismo po 
mom m nijen ju  m orali dobro porazm išljati, p rije  nego se upustim o u rad  oko 
federacije u  opće, da ne postane to oruđem  protiv  nas sa strane Njemaca 
i drugih naših neprijatelja . On je nastavio govoreći da ga veseli što nas vidi 
objed 'n jene u form uli A vstriam  delendam  esse, koja je i njegova osnovna 
formula. Naravski da valja  b iti veoma opreznim s federacijom , ali m isliti se 
ipak m ora na buduće, je r  je spom enuta form ula negativna te s toga nedo­
statna. On m ora priznati da je Rusija s njom  i ostali Slaveni uvijek im ala 
pri ruci dosta form ula, ali da je ujedno uvijek pokazivala neku neprak tič­
nost i inertnost kod p rip rav ljan ja  i izvađanja političkih p itan ja  tako da je 
ona uvijek  dolazila nepripravna onamo gdje su drugi diplom ate dolazili s 
gotovim program om  i s stanovitim  pripravam a. Ova pogibelj biti će na kon­
gresu tim  veća što će Njemci, iako ne budu imali pravo glasa, ipak moći 
intrigam a koješta postignuti ako budu drugi nepripravni kao što se dogodilo 
na Bečkom kongresu s Talleyranom. Za to se i  ruska diplom acija mora 
priprav iti na sva eventualna p itan ja  koja mogu tijekom  kongresa niknuti, 
te on misli da bi i Jugoslavenski odbor sa svoje strane morao također p ro ­
učavati sva pitanja, koja se izravno i neizravno nas tiču i to ne samo ona 
koja se našeg program a tiču: osobito ne bismo smjeli puštati iz vida naš 
budući m eđunarodni položaj. I ako bi odbor proučivši stvar došao do spo­
znaje o potrebi federacije, naravski bez saučešća Njemaca, to m i on ne taji, 
da bi to Rusiji bilo samo veoma drago te da bi joj to veoma olakšalo njeno 
stanovište, kad bi se ona u  tom  pogledu mogla pozivati na našu želju, volju 
ili odluku. P roti našem nacjonalnom  pitan ju  nema circum  circa Rusija abso-
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lutno ništa da prigovori, a to vrijedi osobito glede naših osnovnih pitanja. 
Glede federacije pako misli on od prilike onako kako shvaća to p itan je  Che- 
radam  u svojoj knjizi. Stoga bi bilo za sve nas veoma ugodna kom binacija, 
kad bi se mi mogli sastati na onoj platform i, što ju  je stvorio C heradam 
s Rusijom. On mi opetuje, da u našim  aspiracijam a nem a absolutno ništa 
takova, što bi moglo potaknuti Rusiju da nam  sg protivi, ili što bi ona u  opće 
mogla osjećati kao štetnim  za svoje interese. Ona je na našoj strani, je r  je to
— izim drugih poznatih razloga — njezin interes.

.. . Njemačka će se na kongresu sjegurno opet služiti starim  strašilom
— panslavizmom ili panrusizm om . Sada na zapadu doduše inače misle, ali 
valja  ipak priznati, da n ije  ni u Engleskoj, ni u  Francuskoj ni u  Ita liji po­
svema još prošla bojazan pred tim  strašilom  prem da nem aju zaista ni malo 
razloga da ga se boje. On se nada da će se ova bojazan još tijekom  ovog 
ra ta  raspršiti, te osobito Englezi će se u  budućnosti moći uvjeriti, da Rusija 
lojalno misli te da ona nema nikakih aspiracija na Indiju: ona Rusiji ne 
treba i neće joj nikada trebati. Svakako pako Englezi jasno vide, da sad ne 
leži pogibao u Rusima, nego u Germ aniji, koja je već u Bagdadu, tj. malo 
već ne u Indiji, i kojoj valja sad jednom  za uvijek presjeći pu t u  Indiju . Tu 
se sastaju in teresi Engleske i Rusije, te  će za to sjegurno proći i zadnji 
ostatak nedovjerljivosti prve prem a drugoj. Za nas je pako nastala najugod­
n ija  konjunktura  za ostvarenje naših zavjeta, te  se mi (Jugoslaveni) m oramo 
okoristiti tim e što je briga za neposrednu opasnost istisnula bojazan pred 
po.rednim  ili bolje pred  um išljenim  opasnostima.

Svakako mi on još jednom  opetuje, da nemamo ni malo razloga bojati 
se protivšiina sa strane Rusije. Odgovorio sam m u kom plim entom  za njegovu 
političku koncepciju s kojom  se m oram  suglašati.

(Tijekom razgovora o federaciji uzeo je olovku u  ruke, te  m i je, 
boljeg razum ijevanja radi, počeo crta ti k a rtu  buduće srednje 
Evrope, naravski u grubim  konturam a. P ri tome je na jugu 
narisao konturu  Jugoslavije govoreći: »to ste Vi.« — na sjeveru 
narisao je konturu  circum  circa Češke, M oravske i Šlezije go­
voreći da je to »Čehija«, a kraj nje konture  druge države — 
»Slovakije«.)

Tijekom razgovora je nekoliko puta naglasio da razgovaram o idejno i aka- 
demički, bez ikake obveze s ikoje strane. Molio me je  za k ra jn ju  diskreciju 
te da ne spomenem ili ne zapišem nigdje njegovog imena.

Na to sam je razgovor prešao na Jugoslavenski odbor i u razgovoru 
sam m u saopćio da će amo doći jedna deputacija odbora te da im adem  na- 
misao da predložim otovorenje jednog većeg filijalnog odbora. Upitao sam 
ga za njegovo m nijenje. On mi je odgovorio da je veoma zadovoljan, što 
sam sad to p itanje pokrenuo, je r je i on mislio sa m nom govoriti o tom e: 
Ruska će vlada s veseljem  pozdraviti takovu inicijativu, je r  m i m ora priznati 
da je za R usiju neugodno (dlja Rosii obidno),13) što imade u  inozemstvu 
takovih odbora a ovdje ne. Rastumačio sam m u h istorija t odbora, dolazak 
g. Šupila u Rusiju u svrhu da sondira glede osnovanja odbora u Petrogradu, 
savjet g. Sazonova, veze odbora s Am erikom  itd. Rekao mi je da on to dobro 
shvaća i razum ije, ali da bi se radi ugleda Rusije m oralo nastojati da se 
ovdje također uredi takav  odbor. Rekao sam mu da za tim e i idemo. Da, 
odgovorio mi je, ali to bi se uvijek radilo o filijalnom  društvu, a m eđutim  
bi uloga koju igra Rusija u Slavenstvu, ipak predpostavljala da bude ovdje 
jedan neodvisni odbor, ili barem  odbor, koji će form alno barem  b iti prem a 
vani neodvisan. Rekao sam mu, da mi se stvar čini teškom : odbor dobio je 
m andat od Am erikanaca i naših izseljenika, a svaki drugi odbor neće im ati 
tog m andata, radilo bi se dakle o tome da se glavni odbor preseli u  P etro­
grad, a o tome bih se morao inform irati. On mi je rekao da bi se moglo i to

13) prijevod: za Rusiju je  uvredljivo
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uraditi, ali da je on mislio da se stvori ovdje novo društvo — sa društvenom  
formom — kao englesko-srpsko društvo u  Londonu, u kojem  bismo m i na­
ravski imali glavnu riječ, ali koje bi prem a vani bilo autonomno, upitao me 
je da li bi se za takovo društvo našli sa naše strane dostatno »radenika« 
(djelatelej) ? Zatim  me je upitao: kakovi su m oji odnošaji sa srpskim  posla­
nikom? Odgovorio sam da se ne mogu pohvaliti prijateljstvom  ili fam ili- 
j.irnošću g. poslanika, ali da su naši odnošaji veoma korektni. Odgovorio mi 
je da je to dobro te da za Dra. Potočnjaka znade da stoji u veoma dobrim  
odnošajim a sa poslanikom. S tvar je  na ime ta, da društvo ovo ne bi smjelo 
po njegovom m nijen ju  b iti u užim konbinacijam a sa srpskim  vlastim a, ako 
se to dade provesti bez zam jere, pošto ruska vlada ne bi h tje la  podnipošto 
da se ikako zam jeri srpskim  vlastim a. Odgovorio sam, da je i Jugoslovenski 
odbor posvema autonom an, pa i ja  sam da čuvam svoju avtonomnost, kao 
odbornik, ali da nam  to ni najm anje ne sm eta živjeti u najboljim  odnošajima 
sa srpskim  vlastim a i boriti se za iste ideale: s toga ne može biti zam jere 
ako se radi o društvu  koje si postavlja istu  svrhu, iako se stvar provede 
kako valja. On m i je rekao da bi to bila veoma lijepa stvar te  da će prije  
nego se dogovorimo govoriti o toj stvari sa gospodinom N /l14) te da ćemo 
onda nastaviti naš razgovor prekosutra.

Tijekom razgovora pala je riječ na Tumine novine te — pošto je on 
u razgovoru bio spomenuo dva puta XVI stoljeće, koje Tuma u svojim spo­
menicam a i u »Jugoslaviji«, spom inje kao važno u nacjonalnoj h istoriji Slo­
venaca im ajući na um u seljačke bune — sam ja  upotriebio p riliku  da se 
negativno odazovem o sm jeru lista, uz m otivaciju; N-2 je  šutio gledao pred 
sobom, dok sam  govorio, te  je  onda polahko prešao preko toga na predm et.

P r i l o g  3

26. X  1916. od 2— 3 h. pop.

Pošao ka N/2 -— K urjer me je poveo u sobu N /l, gdje se je nalazio 
valjda naročito — i N/2 u razgovoru s prvim . N/2 je poslije uobičajenih 
kom plim enata zašutio te  je cijelo vrijem e išao razgovor m eđu menom i N /l, 
koji je vodio razgovor kao da se radi o novom predm etu glede kojega ne 
znadu ništa, što ja  mislim.

Razgovor je doskora krenuo na naše p itan je  te poslije nekoliko opće­
n itih  p itan ja  i odgovora, upitao me je N /l  da li im adem  točne podatke o 
b ro ju  onih Slovenca koji živu raštrkano  m eđu Njem cim a i M ađarim a, te  
koji čine etnografsku vezu Slovenaca sa Slovacima. Na moj odgovor, da je 
pogledom na M ađarsku upravnu praksu veoma teško dobiti točne brojke, 
ali da mi je lično izvjestno, da je njihov broj mnogo znatniji nego li to 
izlazi iz n e točne karte  Florinskoga, rekao mi je da tako zaista i on misli te 
da je također našao neke podatke, koji su pako nedostatni: pokazao mi je 
jednu etnografsku kartu  A vstrije iz god. 1856. u kojoj su slovenski etnograf­
ski ostrovi navedeni sa mnogo većom površinom  i mnogo brojnije nego li na 
karti Florinskoga te  mi je rekao, da će ovi podatci biti svakako točniji, pošto 
nije u  ono doba narodnostna borba u A vstriji bila tako razvita kao dandanas. 
Ja  m u nijesam  protuslovio, te  me on onda upita jesam  li se ja  bavio p itanjem  
koridora i razm išljao o njem u? To je veoma interesantno pitanje, pa prem da 
shvaća da mi u  našem  radu u Rusiji nastojim o u prvom  redu propagirati 
osnovna pitanja našeg program a, ipak on misli da bismo se m orali intenzivno 
baviti p itanjem  koridora: da li ja  mislim da imade dosta našeg pučanstva 
u koridoru, da bi se moglo štogod uraditi? Odgovorio sam m u da se ja  
nijesam  bavio statistikom  koridora, ali da znadem da imade tamo našeg 
življa, te da držim  da je ta j koridor po svojoj etnografskoj boji širi, nego li 
se obično misli, naravski da b ih  morao ovu svoju tv rd n ju  najp rije  kontro-

14) N /l je  P rik lonskij, sav jetn ik  m in istarstva  van jsk ih  poslova, šef Statističkog 
odjela pod koji je  spadalo i p itan je  austrougarsk ih  Slavena
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lirati. On mi je savjetovao da to uradim , jer je to p itan je  veoma važno te 
me upozorio, da mogu neke stare karte  i knjige naći u  nekim  bibliotekam a. 
Ako štogod nađem, moli da m u saopćim rezultat.

Tu je on najednom  prom ijenio tak tiku  te me najednom  obasuo sa 
nekoliko pitanje podred : što ja  za pravo shvaćam pod koridorom ? kakav m u 
je smisao? Zašto i u koju svrhu ga mi želimo im ati? Odgovorio sam m u da 
mi idemo jedino za tim e da si osjeguram o našu nacjonalnu eksistenciju, koja 
će biti osjegurana pred neprija te ljim a koji nas zaokružuju samo onda kad 
će Srbi, H rvati i Slovenci predstavljati jedan jedini nerazdruživi nacjonalni 
blok. To nam  je osnovna točka našeg program a, bez koje nem a našem  narodu 
spasa i glede koje ne dopuštamo ni misao na kakav kompromis. Sva ostala 
p itan ja  su za nas sporedna te dolaze u obzir ili kao prosta p itan ja  tak tika  
za postignuće našeg osnovnog cilja ili pako kao pitanja, koja se tiču ojačanja 
našeg narodnog organizm a i usilenja njegove rezistencije. P itan je  koridora 
se meni predstavlja kao pitanje ove zadnje vrsti, pošto bi nam  koridor p ru ­
žao bez sum nje neocjenjive pogodnosti kao veza s Česima i Slovacima, a 
preko n jih  i s Rusima i Poljacima, a s druge strane bi koridor ujedno p re­
kidao vezu što je im aju  Njemci s M ađarima. Jednom  riječju : ta j koridor bi 
predstavljao za nas jedan plus preko osnovnog p itan ja  našeg objedinjenja.

N /l mi je odgovorio da on to shvaća ali da m i nije jasno kako bi se 
praktički mogao provesti ovaj koridor? Odgovorio sam m u da nijesam  p ro­
učavao to p itanje te da sam tu  za pravo bez svakog stanovišta, je r je  p itanje 
koridora s političke strane veoma zapleteno, koliko se razabirem  u današnjim  
m eđunarodnim  prilikam a, jasno mi je pako na p rv i pogled, da za nas koridor 
ne bi imao samo dobrih nego i veoma nepogodnih strana, te  je za to teško 
odgovoriti na to pitanje.

Pošto smo se malo akadem ički rasprostranili v rh u  dobrih i rđavih  
strana koridora, upita me on, nijesam  li ja razm išljao o drugim  sredstvim a 
da dobijemo vezu sa ostalim Slavenima? Odgovorio sam m u da na  prvi 
pogled im adem  utisak da se tu  može govoriti samo trim  sredstvim a u  tom  
obziru: ili koridor k Česima, ili koridor k  Rusima preko B anata ili na Egej­
skom moru, ili pako preko M ađarske posredstvom  federacije s istom. P itan je 
je dakako za svako od n jih  u  koliko je  svako provedivo i s točke zrenja 
praktičnosti i s točke zrenja m eđunarodne. Na to m i je stavio pitanje, da li 
sm atram , da bi m i s gledišta naših interesa mogli p rista ti na federaciju  s 
Mađarskom. Odgovorio sam m u da smo poslije iskustva u A vstriji veoma 
oprezni i skeptični pogledom na svaku federaciju, ali da bi s naše strane 
bilo smiješno i nelogički, kad bi se protiv ili kojoj god kom binaciji, ako bi 
ista bila takova dabi nam  garantovala stanovite pogodnosti te  ujedno isk lju­
čivala stanovite pogibelji. Pogledom na federaciju  mnogo mi je pako važnije 
pitanje, kako bi se — poslije to likih am putacija — prem a njoj vladali Ma­
đari i da li bi oni dobrovoljno na n ju  pristali?

Tada je N /l zam ahnuo rukam a te rekao da onda zbilja ne zna što da 
s njim a uradi: s Njemcima se ih ne može pustiti, ostaviti ih same, znači 
također predati ih  Njemcima, što da se s n jim a uradi? Po njegovom  m ni­
jen ju  nije pako ovo pitanje neprebrodivo: u Ugarskoj n ije  n ikad igrao narod 
političke uloge, nego aristokracija  i veleposjed, ergo će se donekle moći ra ­
čunati na narod, koji ipak ne trp i toliko koliko aristokracija gubitkom  svojih 
posjeda, samo aristokracija pako nije  toliko interesirana ni u B anatu ni u 
Slovakiji, nego je za n ju  najviše značio Erdelj, a prem a tom e će se njihova 
m ržnja najviše koncentrirati na Rirmunjskoj, osim toga b iti će na K arpa­
tim a Rusi te će to također donekle m oralno uplivati na M ađare, kojih  će 
biti svega pet milijona, te koji neće moći b iti pogibeljnim a 20 m ilijunim a 
Slavena. Izim toga imade pako po njegovom m nijenju  još jedno sredstvo da 
ih za sebe predobijem o davajuć im povoljnije uvjete nego li ih  mogu oče­
kivati od Njemaca, drugih sredstava on ne vidi, ili predobiti ih ili odrezati 
ih pomoću koridora. Ja  sam mu odgovorio, da bi bilo u tom  slučaju najbolje 
učiniti i jedno i drugo, ali da mi ne bi u nijednom  slučaju mogli b iti suglasni
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da se ono »predobivanje« provede opet na naš račun i osobito na račun 
našeg jedinstva.

N astavljajući u tom  smislu razgovor je on najednom  spomenuo »sla­
venske države na jugu«. Ja  sam m u odm ah rekao da s naše strane ne može 
principijelno biti govora o slavenskim državama, nego samo o jednoj jedinoj 
državi. Na to mi je on dao nekoliko p itan ja  pod red  u smislu slijedećih: zašto 
polažemo tako isključivu važnost na to da bude jedna država? zar nije p rak ­
tički svejedno je li država jedinstvena, ili da li se radi o dvim ili trim  drža­
vama, koje su posve usko vezane federativno m eđu sobom? Jesam  li ja  po­
svema uvjeren  da u  tom  smislu imade općenito govoreći samo jedna orijen­
tacija? Po njegovom  m nijen ju  imade kod nas ljud i koji žele sahraniti h isto- 
ričke osebine naših provincija, s druge strane će se Italija  veoma protiviti. 
Odgovorio sam m u da u tom  slučaju će riješenje tog p itan ja  odvisiti jedino 
od Rusije, pošto će n ju  podupirati Engleska i Franceska, ako bude ona ozbilj­
no i energički nastojala na takovom  riješenju.

Tu je k u rje r najavio Dra. Aleksejeviča i m i smo se rasta li: pozvao me 
je neka često i bez svakih obzira k n jem u dolazim.

Na koridoru me je N/2 zamolio da pođem k  n jem u na dvije riječi o 
poznatom  m i pitanju.

U njegovoj sobi je on posvema ignorirao p itan je  osnovanja novoga 
društva, te je fingirao kao da smo govorili »o dolasku odbora u  Petrograd«. 
Rekao mi je da je razm išljao o p itan ju  dolaska Odbora ovamo, te  da misli 
da je bolje, da još par dana o tome ne pišem  u London, da dođe te da ćemo 
se o tome dojdućih dana porazgovoriti: kad dođe na ime odbor simo, govoriti 
će se na ime o našem  p itan ju  te  bismo se eventualno mogli glede jednog ili 
drugog p itan ja  dogovoriti glede dalnjég postupanja, m eđutim  pako nijesu 
oni još potpunom a na jasnom  glede svih detalja  našeg p itanja. Stoga neće 
stvar trp je ti ako se p itanje dolaska odbora odgodi još na koji dan: vrem ena 
imademo dosta još pred sobom, a ovdješnji naši poslovi također ne trpe  
pošto smo ovdje mi (Potočnjak i ja) te  imademo osim toga i Tumine novine.

Ja  sam ga umolio neka ne zam ijenja moj rad  s radom  g. Tume i s n je ­
govim listom, o kojem u odbor po svoj prilici još ništa ne znade. Na njegovo 
pitanje sam m u rekao da odbor nije nikako stanovište zauzeo prem a g. Tumi 
i njegovom listu, pošto o n jim a ništa još ne znade. Lično m i je pako Tumina 
agitacija za Sloveniju u ovaj čas veoma neprijatna, je r me sjeća one Slo­
venije koju je A vstrija  h tje la  iskoristiti u svrhu da ubije Iliriju , u ovom 
času ne mogu odobravati separatističke pokrete, te  m ene bi veoma bolilo 
kad bi si morao priznati da društvo rusko pogoduje jednom  pokretu, koje 
— po svojem objektivnom  rezulta tu  — im enom  Slavenstva i Rusije razdvaja 
Slavene onako kako ih je razdvajala A vstrija  provodeći svoj princip: divide 
et im pera, tim  više što im adu odnosna gospoda sredstvo da dobiju za slučaj 
objedinjenja sve moguće garancije i od kom iteta a po svoj prilici i od srp­
ske vlade.

N /l  se trgnuo te me je stao uv jeravati da ne smijem tako misliti, on 
me može uv jeriti da Tumin list i njegov opći rad  ne može na rusku vladu 
proizazvati ni na jm anji u tisak  ono na n ju  nem a nikakog upliva te se ona 
ne dade voditi od pojedinaca pa kako god oni govorili, nego samo i jedino 
od realn ih  prilika, u tom  obziru on znade pred  kakovim  zadaćama stoji i 
Rusija, kao i m i te  on sm atra da je potrebno »vaše« (ne znam odborsko ili 
moje) surađivanje s ruskom  vladom. Nastavio je da sam se ja  danas opet 
mogao uv jeriti iz razgovora sa N /l  da oni sim patiziraju  našem  pokretu  te 
da se u  glavnim  crtam a posvema s nam a slažu, pošto nem aju  naše aspiracije

Odgovorio sam m u da po mom shvaćanju naših i ruskih  interesa ne 
možemo ni biti drugo nego li saveznici te  sam m u sa par fraza zahvalio za 
njegove riječi. Glede »dolaska odbora« pako pristao sam na njegovu igru  te 
sam m u rekao, da neću za sada odboru p isati da dođe, nego da ću pustiti da 
dođu samo ona dva odbornika ko ji su određeni za stalni boravak u  Rusiji,
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pošto Potočnjak i ja  ne možemo da sami opravimo sve naše obveze, koje se 
posve ništa što bi moglo ledirati ruske interese. On me moli da m u vjerujem , 
da m eđu »nama« nem a nikakovih protuslovlja, da smo s toga »saveznici« 
te da u n jim a gledam »saveznike«.
sada svakim  danom  još povećaju, pogledom na zimsku društvenu sezonu. 
Odgovorio m i je da znade da je to veoma teška stvar i da shvaća potrebu 
da nam  koji dođe u  pomoć. Inače mi pako opetuje, da smo saveznici te  me 
moli da bez svakog i najm anjeg obzira m akar i svaki dan k njem u dođem, 
on stoji mi uvijek na raspolaganju te bi želio da se ja  prem a n jem u vladam  
kao s osobom koja . . .

Tu je naš pogovor svršio.

P r i l o g  4

1. X I  1916.

Pošao k  N /l  te donio m u k a rtu  Stanojevića s koridorom .15) Moli da se 
trsim  da ipak nađem  potrebne podatke m akar sabirati ih, prem da znade, da 
je to veoma teška zadaća.

Da li poznam  De Giulli,16) T rinajstića,17) V ošnjaka18) i B anjan ina:19) 
koji je njihov društveni položaj? Mogu li m u ja pismeno dati prilikom  ove 
podatke? Je  li m i poznat škandal što se sa Slovencima (!) dogodio u  Odesi: 
Srbi su ih  nasilno verbali u  odred a oni digoše bunu.

Razgovor prešao na pravoslavlje i na naš crkveni jezik. Koliko imade 
pravoslavnih H rvata i Slovenaca — dva i pol? Rekao sam m u neka se ne 
šali, je r ih ima toliko ipak da ih Rusi unašaju  u  vjeroispovjedne karte. Da 
nije znao. N astavili razgovor. On da je  bio filolog te se in teresira jezik, p ita ­
njim a: kakav je ta j naš crkveni jezik? bi li m u mogao dati koji obrazac ili 
kakovu knjižicu, evangjelje?

Pogovor o našim  polit, p itanjim a i objedinjenju. Im ade raznih  zapri- 
jeka: Ita lija  pak druge neprilike. On m isli da neće to ići s našim  u jed in je­
njem  te  da ne bi n iti bila naša korist. Razgovor o tom e i obični prigovori 
s njegove strane. Tijekom  razgovora spomenuo jezikovnu razliku  m eđu nam a 
i Srbim a. Rekao sam m u da ne shvaćam  toga je r je  to jedan jezik. Odgovorio 
je da se to obično tv rd i ali da se kraj toga ipak razni dialekti, koji otešćavaju 
razum ijevanje. Protum ačio mu. Rekao m i je na to da je ipak velika pote­
škoća u  raznolikosti pravopisa te  da imade to upliva na izgovor. Odgovorio 
sam m u da po mom m nijen ju  nem a nikake razlike u  izgovoru, ako se npr. 
slovo »Petrograd« piše ruskim  ili francuskim  slovima. Držao m u s olovkom 
u ruci malo predavanje i tum ačio d ijalektualne razlike. On je priznao da je 
zaista razlika nikakova, ali očevidno je  mislio da ga zavaravam  te n ije  bio 
osobito uvjeren. Zatim  mi je stao s velikim  oduševljenjem  pripovijedati da 
m u je jedan znanac Slovenac u O patiji pripovijedao, da im adu Slovenci u 
jednom  dialektu samoglas m eđu -o - i -a -, i to da je to onaj isti što ga imade 
i govori narod u moskovskoj guberniji. P itao me je o tkuda je to tako, po 
mom m nijenju. Ja  sam ispustio učenu tiradu  o našem  srodstvu s Rusima

15) Misli n a  geografsku k a r tu  prof. S tanoj a S tanojevića o etničkoj rasp ro stran je ­
nosti Južn ih  Slavena na  kojoj je  označen „koridor" izm eđu n jih  i  Ceha i 
Slovaka

16) d r Ivo De Giulli, šef OdJborove kance larije  u  Parizu , član Odbora
17) dr. D inko T rinajstić , zastupnik  H rvatsko-slovenske stranke u  zem aljskom  sa­

boru  Istre , član Jugoslavenskog odbora
18) dr. Bogumil Vošnjak, docent Zagrebačkog sveučilišta  1912--1914, član Jugosla­

venskog odbora
19) Jova B anjanin , zastupn ik  Srpske sam ostalne stran k e  u  H rvatskom  saboru, 

član Jugoslavenskog odbora
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i o jezikoslovlju te  sam m u saopćio još in teresantniji fakat, đa imademo 
mi čakavci sasvim ruske naglaske, stao sam m u navađati p rim jere  i njega 
je to veoma interesiralo, te je govorio da imade mnogo srodnosti m eđu nam a 
i Rusima. Im adu li Srbi također čakavski djalekat? da, ali samo u  toliko, 
u koliko su H rvati itd.

Kad smo svršili filološki dio razgovora u kojem u smo bili k ra j sve 
njegove filologije jednako jaki, sveo sam razgovor opet na naše pitanje. Tu 
je on priznao da će zaista francuska i Engleska po svoj prilici nas podupirati. 
Ali Ita lija  da će vraga činiti. On priznaje da je onaj spor što se je rad i nas 
tako silno razvio u Ita liji posvema u našu  korist, ali ipak ne znade kako će 
to sve svršiti. U Rusiji nijesu još proučili naše pitanje. Po njegovom m nije­
n ju  je najprobabiln ije  riješenje tom, da će Srbi dobiti austrijske Srbe, a 
H rvati da će biti objedinjeni sa Slovencima. Rekao sam m u da je to p rak ­
tički nemoguće učiniti je r se posvuda H rvati isprem iješani sa Srbim a te 
nem a — izim Srbije — ni čisto h rvatsk ih  ni čisto srpskih zemalja, to bi 
značilo razdijeliti i razdvojiti malo ne sve naše provincije, prem da se ni 
onda ne bi moglo to provesti. Na to mi je odgovorio rastrešeno: da će se to 
ipak tako nekako m orati stvar ured iti te je  opet prešao na filologiju.

U početku razgovora upitao me je da li znadem  štogod o prošlom 
životu Geruca? Pogledom na moje iskustvo s njim e sam se ograničio na to 
da m u saopćim neke fakte, koje je on znao: da m u je Potočnjak o tome 
govorio. P ri tome si je  on poslije mog pripovijedanja činio neke bilješke 
na staroj kuverti te  m otajući glavom rekao: neka ih Bog znade. Zatim  me 
je pitao da li sam čuo o radu  Konička u  Americi, te sam se isto ograničio 
saopćenjem  nekoliko poznatih fakata u  form i razgovora. Imao sam utisak 
da m u je žao što m ora o n jim a dvojiti.

Tu je došao u  sobu N/2 s kojim  smo poveli k ra tak  općenit razgovor 
i pošto sam vidio da im adu m eđusobne poslove, sam pošao kući.

P r i l o g  5

5. X I  1916. 6—7 h pop.
Došavši kući upozorili me da je N/2 zvao telefonom. Pozvao sam ga 

te me je molio neka donesem onu spravku o T rinajstiću i dr. Sastavio je 
i odmah ponio. Izvadio je iz stola nekakav papir te stao sravnjivati moje 
podatke sa svojima odnosno s tim  papirom , koji je očevidno sadržavao saop­
ćenje o dolasku naših odbornika. Kako je pod glas tu  i tam o čitao, čuo sam, 
da dolaze preporukom  srpskog poslanstva. Zatim  mi je  rekao da ga veoma 
veseli što odbornici dolaze da će se sada moći intenzivno rad iti itd. te  se 
počelo govoriti o radu  u  Rusiji.

Rekao sam m u da li mogu otvoreno govoriti s n jim  kao s čovjekom 
koji nije  diplomat, te  sam m u onda rekao da se veoma bojim  kako će stvar 
u  Rusiji spasti s nama. Da im adem  utisak  da se je već stvorilo — prem da se 
zaista nije još proučilo našeg p itan ja  — opredjeljeno m nijenje ili barem  
opredijeljena orijentacija  (predubjeđenje) kako se ima da riješi naše p itanje 
te da je to i za nas i za Rusiju veoma opasno, pošto zaista — osim njega 
i gospodina X — u onom uredu  nije  nitko proučio tog p itan ja  što može 
dovesti do krupnih  nesporazum aka i p rejudicirati itd. Upitao me je da li 
imam zbilja kakav stvarni razlog da tako sudim. Odgovorio sam m u otvoreno 
da razgovori što sam ih imao sa N /l nijesu u meni mogli pobuditi velikih 
nada, da će Rusija podržavati naše p itanje u  sm jeru objedinjenja te sam 
sveo to na obzire pred Italijom  presum tivno kao razloge: On se smiješio 
te  mi je odgovorio da je i on posvema mog m nijen ja  kad  govorim da nijesu 
naše p itan je  još proučili u  tom  uredu, da on toga n ije  nikada ta jio  je r  je 
fakat koji se vidi (mi znademo da neznamo, ali imademo najbolju  volju  da 
se učimo). Ali da me on može uv jeriti da tamo nitko ne m isli da se protivi 
aspiracijam a Slavena, a po tom e i našim a je r nem a zašto. Jedino što Rusija
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hoće je to da se ostvari poslije ra ta  stanje koje će odgovarati efektivnim  
željam a pojedinih slavenskih naroda, a po tome da možemo biti m irni glede 
Rusije. Rekao sam m u da to nije sasvim tako, pošto kraj današnjih  prilika 
te k raj poteškoće ustanoviti m nijenje cijele strane, je teoretski dopustiv i 
absurdni slučaj da bi rusko društvo moglo sm atrati m nijenjem  strane i m ni­
jen je  jednoga od onih pojedinaca koji slučajno u pravi čas kaže koju riječ: 
za mnoge će biti glas »Jugoslavije« glasom Slovenaca pošto nije kraj slabog 
poznavanja prilika isključeno generalizovanje individualnih pojava. Potužio 
sam m u se na — društvo, na m alen interes istoga te na najnovije govorenje 
o »dvojnom Slavenstvu«. Naravski je odgovorio m i je da (kraj pojava ve­
zanih s ratom ) interes za nas n ije  u  društvu  osobito velik. Ali vlada je 
s nama, a društvo će se moći još obraditi osobito sada kad nas bude više 
poslije dolaska odbornika. Veoma dobro će b iti ako mi ćemo osnovati jedno 
društvo po uzoru Serbian Society. Tu bi mi mogli privući u to društvo 
krupni radenici, kao Sobolevski, B rjančaninov (njegov p rija te lj), pak druge 
profesore, akademike, publiciste kao npr. Pilenko, pak deputate. Tako bi 
dobro bilo privući i M iljukova koji je talent te pozna predm et, prem da je 
on veoma pogibeljan radi p itanja Bugara te  se prije  m ora dobro o tome 
razm išljati. Kad bi to društvo bilo organizovano, onda bi već javnost sama 
pošla za njim . D ruštvu bi m orali naravski biti svi odbornici, koji su u Rusiji, 
ali naravski bi se moralo nastojati da društvo bude po sebi neodvisno od 
Jugoslavenskog kom iteta.

Odgovorio sam, da to uviđam, ali da se nešto bojim  što će jedva 
uspjeti k raj stranačkog života Rusije, da se u društvu  objedine sve stranke 
pošto su mi već zam jeravali moje odnošaje s nekim  lijevim a koje sam se ja 
navlas starao pređobiti, je r su bili do sad protiv  nas samo s toga što su 
desni bili za nas, a bez takvog objedinjenja dobije društvo stranački kolorit, 
koga mi absolutno hoćemo izbjegnuti, lično mislim, da bi inače društvo 
moglo štetiti ako nem a u njem u svih stranaka tj. ako nem a opće ruskog 
značaja. Ako bi nam  uspjelo da donekle ovaj princip sahranim o, to bih ja 
bio s entuzjazm om  za osnovanje. On misli da će se to bez poteškoća dati 
postignuti je r to n ije  unu tarn je  pitanje.

Nadalje sam m u rekao da naš kom itet n ije  zapravo nikakovo društvo 
nego skupina ljud i vezanih m eđu sobom kolektivnim  m andatom  što su ga 
prim ili od svojih zem ljaka u političku svrhu. Po tome se ne može uopće 
govoriti o kakovoj odvisnosti drugih društava od njega, pošto je svako d ru ­
štvo autonomno te  može priznati ili ne priznati program  i neobvezatne za 
njega želje odbora, koje su samo u  toliko m jerodavne što zastupamo ogromni 
dio naših em igranata, te što znamo — ako ne drugo to već po srbo-hrv. 
koaliciji, da je više nego četiri petine naroda za nama. Naravski pako, da ne 
bi odbornici mogli b ivati u društvu  kojega se program  kosi s našim. Nego 
ako im ade on na um u društvo po uzoru na Serbian Society, kojem u je pro­
gram  bez obzira na ime čisto jugoslavensko, to možemo mi samo s vese­
ljem  itd.

Rekao m i je da on baš tako i misli i jedinom  bi m u briga zadalo ime 
društva: Jugoslovenskim  društvom  se ga ne može nazvati radi Italije, srp ­
skim društvom  također ne, je r prvi bi p rotestirali Crnogorci, m eđu kojim a 
je dugo živio, a to bi također dobro uplivalo na Slovence i Hrvate, rusko- 
-srpsko društvo već opstoji te je ista stvar kao srpsko društvo. Poslije nekog 
razm išljanja rekao je, da bi se društvo moglo po njegovom  m išljenju najbolje 
moglo nazvati »Slavjanski Jug«, to bi udovoljilo Jugoslavene te ne bi moglo 
niti previše razdražiti Talijane. Ja  sam m u povlađivao te smo nastavili raz­
govor u tom  smislu.

Tijekom razgovora o talijansko-našim  prilikam a u  kojim a je on ver- 
siran  prilično, je on govorio da je onaj kavardak koji se danas u  talijanskoj 
štam pi radi nas događa, veoma za nas koristan, govorili smo i o držanju 
engleske i francuske javnosti u tom  pogledu. Ja  sam prihvatio  p riliku  za 
pitanje, da li se možemo mi nadati, đa će i koji od ruskih  m jerodavnih  lica
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zauzeti javno stanovište u našem  p itan ju  kako su to uradili neki engleski 
i francuski državnici te nedavno Bissolati? On mi je lukavo i posve ozbiljno 
odgovorio, da je to naravska stvar i da mi tim e možemo računati, ako dođe 
do društva to će i Soboljevski i drugi javni radenici s veseljem  sjegurno 
podupirati nas u štam pi i svojim  izjavama, pa da će oni i tako to već uraditi. 
Ja  sam pustio za sad da p itanje padne.

U dalnjem  razgovoru je on opet spomenuo Tumu u vezi s nama, ja 
sam opet u kratko rekao, da nem am  časti rad iti s njim e skupa, je r ne dijelim  
njegovih nazora, kako sam njem u to već imao čast saopćiti. Ah da! Na to 
mi je počeo govoriti kako bi krasno i korisno bilo za našu agitaciju kad 
bismo mi izdavali novine, ali svakako u ruskom  jeziku. Preporučio mi je da 
o tome razm išljam  te eventualno govorim sa odbornicima kad amo dođu. 
Iz stanovitih razloga sm atrao sam za potrebno da u  odgovoru naglasim  da 
imade odbor sad dosta novca što su ga dali naši iz Južne Amerike, te da 
bi s toga moglo s naše strane o tom  p itan ju  misliti, bez straha za m aterijalnu 
stranu.

Poslije običajnih ljubeznosti smo se razišli.
Tijekom razgovora govorili smo opet o federaciji. P ri tome m i je on 

rekao da se Francuska i Engleska nadaju  naći u federaciji elem ent proti 
panslavizma, s čime je Rusija suglasna, ali također i elem ent proturuski, 
s čime nije  Rusija sasvim suglasna te  ne može ni biti. Ali. Rusija se s druge 
strane nada, da, da neće — ako se sve dobro uredi — Slaveni im ati razloga 
da vode pro turusku  politiku, te da je s toga i ona za federaciju u smislu 
Cheradam a, koji doduše u  svojoj knjizi o tom e ništa ne govori, ali koji na 
sastancim a konfidencijalno ovako izrazuje svoje m nijenje. Odgovorio sam 
m u da kraj svega toga moramo biti n jem u ipak veoma zahvalni, a ko zastupa 
objedinjenje, pa bez obzira na njegove motive, koje su njegova stvar. Rekao 
mi je da je to naravski je r je za nas glavno da bude Evropa složna glede 
nas u glavnom p itan ju  itd.

P u b l i k a c i j e

Glede ovješnjih naših publikacija rado bih se odazvao Vašoj želji da 
Vam priopćim  ono što sam svojedobno naznačio više puta dru. Trumbiću. 
Ali pošto sam o tom e p itan ju  govorio u svoje doba s Gosp. Dr. Jocom Jova- 
novićem poslanikom  u  Londonu, m islim  da je praktičnije, ako Vas na njega 
uputim , koji će Vas moći inform irati mnogo detaljn ije  nego li ja mogu u 
pismu.

Stoga saopćiti ću Vam samo današnje stanje publikacija. Izdalački od­
bor koji se osnovao pod predsjedateljstvom  akadem ika A. A. Šahmatova, 
došao je napokon do toga da imade danas tr i knjige u štam pi u  tiskarni 
Suvorina. P rve dvije brošure.

Dolobko, etnografičko jedinstvo Srba i H rvata te
Lavrov, kulturno jedinstvo Srba i Hrvata, 

nijesu nam  dale po sebi osobitih neprilika i cenzura ih je milostivo p ro ­
pustila.

Vraga i pol posla dala m i je pako i m eni a I  drugom a brošura
K arjejev, Ita lija  i jadransko pitanje,

koju nije cenzura podnipošto h tje la  propustiti, stvar je prešla u m inistarstvo 
spoljašnjih poslova koje nakon dva mjeseca okapanja napokon propustilo 
brošuru, valjada samo radi toga što im  je sm rtno dodijao m arkiz C arlotti 
svojim  viječnim  pritužbam a, a možda i rad i toga da nam a na vrijem e začepe 
usta zalogaj em.

Danas je ta  brošura u štam pi i mene to veseli osobito s toga razloga 
što je — po mom m nijenju  — ova brošura jedna od najlijepših  stvari koje
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su pisane u tom  predm etu za širu publiku. Ton njoj je veoma m iran, ali isto 
toliko kategoričan, napisana je  lahko i shvatljivo te  se je sa zadovolj­
stvom čita.

Do konca godine izići će cijela serija m alenih brošura. S tvar je m orala 
biti davno već gotova, ali ovdje idu stvari polagano, a i ja  sam nijesam  se 
mogao baviti p itanjem  izdanja toliko koliko bih želio i koliko bih  bio morao, 
je r sam — kako znate — morao biti M aedchen fuer Alles.20)

Izim ovih publikacija, na kojim a radim  ja  s Dr. Jovanovićem  u spome­
nutom  odboru ad hoc, poduzeli su prof. Belić i Stanojević korake da brošu­
ram a razsvijetle Rusima naše p itanje, dočim smo mi nastojali da ponukamo 
Ruse da sami pišu što nam  je donekle i uspjelo. S tvar obiju profesora je 
krasna i šteta samo što se n ije  kod toga moglo zatajiti srpski pečat, koji se 
na toj inicijativi jasno vidi, te  neka oficijalnost, to je škoda, je r Rusi v jeru ju  
više svojim  ljudim a nego li nama. Ali to je svejedno, poduzeće je prelijepa 
stvar i daj Bog, da ga provedu onako kako su sve zamislili.

Glede periodičkih publikacija dolazio je do sada u  obzir samo »Slo­
venski Jug«, o kome govorim na posebnom listu. Od sada dalje će se even­
tualno m orati m isliti na rusko periodičko izdanje te u tom  smislu đozvolju- 
jem  si upozoriti Vas na ono što je navedenu u  prilogu 6 ovog pisma o čemu 
prepuštam  Vama i odboru da sudite. To je veoma teška stvar:

Ja  sam znadem koliko sam neprilika imao sa gorespom enutim  izda­
njim a i koliko su neprilika imali Rusi. Im ali smo ih  i s ruske i s naše strane 
i te  neprilike su bile takove da sam više nego jedan  pu t mislio da se cijela 
stvar gubi u  pijesku. Tu bi još bilo mnogo više neprilika o kojim a se ne 
mogu izraziti, je r nem am  ni pojm a o teknici periodičkih izdanja. Posavjeto- 
vati ću se s kolegom Potočnjakom , pa ću Vam onda jav iti naše m nijenje. 
Svakako se u  tom  obziru neće moći n išta  absolutno ništa u red iti p rije  nego 
dođu amo drugi odbornici, o kojim a na drugom  m ijestu  govorim.

Londonske publikacije kao i francuske sam primio, te  sam ih nešto 
razaslao, a dobar dio još pridržao kod sebe: prem alo ih  je da se poplavi 
zem lja njim a, te  valja  stoga b ira ti kome se i daje i kada. Pošaljite m i ih  
samo jošte. Osobito bi mi milo bilo kada biste m i poslali još koji ekzem plar 
knjige De Lanux, Denis (La grande Serbie) pak, C heradam  (Le plan pan- 
germ aniste) te  B ertrandovu brošurieu.

U koliko mogu predvidjeti, doći će početkom  januara  1917. naše p itanje 
na tapet petrogradskih  društava i to će povećati interes za nas. Nedavno sam 
bio kod gosp. B rjančaninova s kojim  smo se u  tom  obziru dogovorili.

Uopće se sada naše p itanje ne može pohvaliti osobitom popularnošću, 
sm atraju  m auvais tonom 21) zanim ati se njim e pobliže u  većem dijelu  jav ­
nosti. Novine veoma nerado pišu pa npr. do danas m i nije uspjelo da i jedne 
novine donesu članak o Bissolatiju,22) prem da mi je to već više nego jedan 
pubhcist obećao. Uopće, da n ije  tu  Evgenije Petroviča Semjonova, koga Vi 
poznate, nitko ne bi n išta  o nam a znao. U ostalom, što da Vam pripovijedam : 
vidjeli ste samo koliko se za nas interesirala parlam entarna delegacija kod 
svog boravka u Londonu i na zapadu. Isto je i ovdje. Ergo nadam o se da će 
u jenaru  bolje biti.

20) prijevod: djevojka za sve
21) prijevod: loše v ladanje
22) Leonida B ergam aschi Bissolati, ta lijansk i socijalist, osnivač talijanske refor­

m ističke socijalističke stranke, m in ista r bez po rtfelja  u v ladi Paola Bosellija 
(1916—1918)
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D e p u t a c i j a  z a  R u s i j u
NOVI ODBORNICI U RUSIJI

O gosp. Dru. Jam brišaku  ne mogu Vam jav iti ni crno ni bijelo, pošto 
sam svega dva puta  s n jim e govorio i to površno. Inače ga ne poznam te 
mogu samo kazati da je lično veoma sim patična osoba. G. Dr. Potočnjak i ja  
smo se čudili što n ije  ni m eni n i n jem u n išta  spomenuo da se ga kooptira 
u odbor. Ali to je, naravski, njegova stvar. Koliko sam nedavno u  Odesi čuo 
će se odboru p rijav iti i druga lica s predlogom  da se ih kooptira. A imade 
m eđu njim a takovih, koji — sudeći po utisku — ne čine baš velike razlike 
m eđu odborskim program om  i križevačkim  statutom , koji, kako Vam je 
poznato, predviđa m eđu ostalim  i razne stoloravnatelje, kantušm inistre i 
vunbacitelje.

Meni se čini da nam  ne smije b iti svrha da povećamo broj odbornika 
samo radi povećanja broja istih. Ako imade odbor sredstava, onda imademo 
ovdje krasnih  ljudi, koji su na praksi pokazali svoje znanje, svoje sposob­
nosti te  volju  da ozbiljno rade. Ali tako se ljud i dakako rijetko prijav lju ju  
sami, te  bi to odbor morao po mom skrom nom  sudu, da u  prvoj v rsti uzme 
u  obzir ove ozbiljne i skrom ne radenike, koji ne rade za čast, nego savi- 
jesti radi.

Veoma će m i milo biti, ako dođu još koji odbornik u  Petrograd da 
nam  pomaže kod našeg križnog puta. Ja  sam si doduše dolazak deputacije 
inače predstavljao svečano, u  vezi s izložbom. Ali kad se to nije ispunilo, 
dobrodošli i tako, posla ih  čeka više nego dosta. Kad se već o tom e radi, to 
bi dobro bilo da ih odbor ovlasti, da uzm u u službu i dva tr i  pisara. Je r 
badava toliko odbornika, ako m oraju  oni sami, kako je kod m ene bilo gubiti 
svoje vrijem e bjegajući rad i kojekakih tričarija  po gradu i gubiti vrijem e 
m jereći ogromne udaljenosti Petrograda. Ako nemamo ljude za m anje stvari, 
to opet nećemo moći rad iti sistem atično te ćemo opet rad iti svi skupa onako, 
kako sam radio ja: od svega po malo, a sve skupa ništa.

Do sad smo si Dr. Potočnjak i ja  podijelili m eđu sobom rad  tako, da 
je on preuzeo brigu oko odreda te  da je nakon nekih  posjeta m jerodavnim  
licim a i drugih nekih  koraka prepustio meni u glavnome rad  u  Petrogradu. 
Ja  sam ga više pu ta  molio, da ostane ovdje, ali on n ije htio, pa tek  sada, 
nakon poslednjih neprilika vidim  koliko je on potreban u Odesi. Svakako 
mi je on obećao, da će doći, ako ikako moguće u  Petrograd i to bi dobro bilo, 
pošto on lijepo govori po ruski itd. Čim nas bude više, tim  bolje, ali neka 
se nastoji da dođu H rvati te  svakako barem  jedan Slovenac, je r se baš za 
nas — iskreno ili ne — sum nja da li smo mi zaista svi za objedinjenje sa 
Srbima.

Svakako Vas molim, da m i na vrijem e telegrafirate ili javite  točno 
kada dolaze simo, ili bolje neka m i to oni te legrafiraju  na poslaništvo iz 
Bergena, to će pogledom na n jihovu sjegurnost b iti bolje. Inače se bojim  da 
ćemo im ati groznog okapanja radi stanova, kojih  u  P etrograda nem a ili u 
veoma ograničenom broju.

Dobro bilo da gg. odbornici dođu čim prije: čekam već dugo na tu  
deputaciju, koja će uv jeren  sam, mnogo moći u rad iti za našu stvar. Glavno 
je tu  da se posao razdjeli organički. Kako je do sada bilo, radio i radi svako 
na svoju ruku. M oram reći istinu, da nijesm o radili skupa sa prof. Belićem 
i Stanojevićem . Došavši amo, su se oni stavili odm ah i prem a vani u  vezu 
s poslaništvom  i nastupaju  kao predstavnici poluoficijelni. Meni se n ije činilo 
um jestnim , da se s n jim a identificiram  je r  znadem  kako Rusi u  našem  p ita ­
n ju  misle: dajte  Srbim a Kam čatku, oni će reći hvala, ali to ne znači još 
da su i Kam čadali s njim a sporazumni. I pošto sam htio izbjegnuti svakoj 
sum nji oficijoznosti, koja mi je već grozno štetila, držao sam se tim  više 
po strani, što su oni očekivali i što mi je neko drugi — htio  sam reći: — 
naložio, da im se »stavim na raspolaganje«. Moj otkaz »stojati na raspola­
ganje« imao je posljedicu da su se naši odnošaji nešto nategnuli, tim  više
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što sam morao protiv n jih  zateći se k pomoći trećih  lica, u  svrhu da mi ne 
upropaste još onaj izdalački odbor, koji je stojao Jovanovića i m ene tolikih 
m uka i tolikog truda. Naravski da mi oni toga ne praštaju , ali ja  nijesam  
mogao inače: došli su sa prevelikim  pretenzijam a i ja nijesam  mogao zam je- 
ravati Rusima, ako su se nešto bojali njihovog »generaljstvovanja«, kako se 
je izrazio jedan ruski profesor.

U opće imao sam sa strane naših prilične neprilike — ne lično, nego 
u poslovanju. Mjesto da budu zadovoljni da uopće kogod radi i da samo 
Rusi rade, se svaki čas koji od naših zem ljaka nalazi povrijeđenim , što se 
ga n ije  uzelo također u radn ju  tamo, gdje se toga ne može to uraditi, te  ne 
nalaze ništa pam etnijega, nego da se idu tužakati samim Rusima. To su u 
ostalom malenkosti. Sretan  sam stoga, što dolazi nekoliko odbornika, je r 
onda neće više »advokat iz Trsta« zastupati Jugoslavene, nego će biti tu  
kolektiv koji će se barem  po brojnosti moći natjecati s našim  auktoritetim a. 
Brrr!

M e š t r o v i ć e v a  i z l o ž b a

Veoma žalim, što bje p itanje izložbe negativno riješeno. Tim više, što 
si u tvaram  da bih bio eventualno mogao doprinesti štogod kod o tstran jen ja  
novčane neprilike, kad bih bio štogod o njoj znao. Neću da — opetujući bez 
prestanka litan iju  o izložbi — na koncu zadobijem  reputaciju  m anijaka. Ali 
ipak neću da opet ne naglasim, da sm atram  izložbu jednim  sredstvom  kojim  
će se javno m nijenje Rusije malo uskom ešati i potaknuti da o nam a misli, 
te kojim  ćemo i inače malo dignuti naše diplom atske akcije, koje stoje našom 
krivnjom , nevjerovatno nisko.

Po mom skromnom m nijenju  možemo ideju o izložbi samo vrem eno 
napustiti, ali nikad i nikako definitivno. Meni bi vrlo laskalo, kad bi se odbor 
b ar u tom  p itan ju  htio zanašati na ispravnost m ojih opažanja ovdješnjih 
prilika, kao i na moje izglede glede učinka što bi ga proizazvala uspjela 
izložba u ruskom  značaju i tem peram entu. Izložba je  ovdje absolutno po treb­
na, je r naše stvari napreduju  ovdje polaganije nego — venia sit verbo — 
u Italiji. Srbe sm atraju  za balkanske prosjake, koji živu od ruske m ilosti 
i dobre volje saveznike, za polubarbare, o nam a ima m anje nego pojam, jer 
ono što o nam a misle ne odgovara prilikam a, a osim toga sm atraju  H rvate 
i Slovence nepouzdanim  u pravoslavno-ruskom  smislu, a ku lturno  jedva 
jedvice bolje nego srpske divljake. Č itati o nam a i proučavati nas nem aju  
ni najm anje volje, te su sada sami sobom previše zaposleni, a da bi se mogli 
mnogo nam a baviti. Tu pomaže samo i jedino. Tu pomaže samo to, da im  se 
na lagan način predoče naše težnje, da se kod n jih  sugestijom digne naš 
ugled i interes za nas: izložbu sm atrati će za zabavu i ja  Vam mogu jamčiti, 
da će ona kraj današnjeg obilja novca biti veoma unosan posao, u koliko se 
neće krasti, je r to nije također sasvim isključeno. Izložba koristila bi više 
nego sto brošura i novina. Poznam  dvanaest godina neposrednim  općenjem 
Ruse, a da mi to ne bude jasno.

Stoga u slučaju da je novčana zaprijeka jedina zaprijeka, mislim, da 
bi mi uspjelo da opet nam aknem  u pokriće prvih  troškova odboru predujam  
od sto tisuća rubalja, koji nam  je iznos već jednom  stajao na  raspolaganju, 
dok ga nijesmo, po vlastitoj gluposti, izgubili. U opće mislim, da ne bi bilo 
teško naći opet koje rusko društvo koje bi uzelo uređenje cijele stvari. Ja, 
Boga mi, ne shvaćam, kako smo bili početkom uredili, m orali su u  opće Rusi 
da urede cijelu stvar, a srpska vlada im ala je da predujm i samo za plaćanje 
prem ije za osjeguranje i u najboljem  slučaju za prenos: ovdješnji akademici 
imali su na raspolaganju u tu  svrhu stohiljada rubalja  i bili su preuzeli stvar. 
A najednom  se počelo govoriti o tome da p riređuje  izložbu ovdješnje posla- 
ništvo, onda opet srpska vlada, te  se je tako dugo govorilo, dok nije  sve 
palo u vodu. Ja  Vas lijepo molim da mi javite, im adem  li štogod do po­
duzmem. Ako se izložba ne dade, smo mi sami krivi!
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L e t a č i

Gosp. Dru. Potočnjaku je, kao i meni samome, došlo do znanja, da su 
g. Stefanik i neki drugi češki aviatičari na talijanskom  frontu  bacali našim  
zemljacima letake, u kojim a su iste pozivali neka se ne protive talijanskom  
nastupanju  itd. Govorilo se je da se je to dogodilo inicijativom  prof. Ma- 
saryka. Neodvisno, jedan od drugog, osudili smo Dr. Potočnjak i ja  ta j po­
stupak govoreći da ne vjerujem o da je kod toga sudjelovao prof. Masaryk, 
te da se to svakako dogodilo mimo znanja Jugoslavenskog odbora, pošto ne 
bi isti nikako mogao prista ti da se bitnost našeg program a obreže i osakati. 
Nedavno pako stao mi je pako g. Pavlu23) u nekom veoma biranom  društvu 
u veoma akademičnoj form i predbacivati, što smo mi više m anje solidarni 
s našim  vojnicim a koji zadržavaju Talijane, te koji tim e štete stvari savez­
nika itd. Tom mi je on prilikom  rekao, da je Jugoslavenski odbor bio su­
glasan s prof. M asarykom glede spom enutih letaka. Kad sam ja  to stavio u 
dvojbu, odgovorio mi je da je to tako, te da je on bio lično prisutan  kod 
početka onog pogovora, u kome su pregovarali o tom  p itan ju  prof. M asaryk 
i dr. Trum bić i Dr. Hinković. Ja  sam i dalje ostao kod svog stanovišta, ali 
stvar mi je bila tim  neugodnija, što su svi prisu tni Rusi sim patizirali mojemu 
stanovištu.

Ja  Vas i u im enu kolege Potočnjaka najlijepše molim  da mi javite što 
imade na stvari te  koje stanovište zauzimlje odbor u tom  pitanju.

Isto bi mi bilo veoma milo, kad biste me mogli inim  putem  saopćiti 
koje stanovište zauzimlje prof. M asaryk u  našem  pitanju, te  o našim  odno- 
šajim a s njim e u opće, pošto se o njem u šire svemogući glasovi, kojim a ja 
ne mogu vjerovati.

M o j e  p r i l i k e  i d o s a d a š n j i  o b r a č u n

O m ojim  vlastitim  prilikam a nijesam  dosada htio pisati odboru, je r 
sam se bojao, da će se i to ignorirati, pa sam volio trp je ti i šutiti, nego da 
mi se to u ličnom pitan ju  dogodi. O korištam  se pako ovom prilikom  da Vam 
saopćim, da su moje prilike bile zaista ispod svake kritike te da mi je to 
bilo neugodno radi samog odbora u prvom  redu: poslali su me u Petrograd, 
a da se nitko nije pobrinuo da moj boravak finansira, ja sam morao m olja­
kati i — pošto je to bilo prvi put u mom životu — bio sam možda nespretan 
ili preskrom an, jednom  riječju  to se odrazilo na mom položaju, te  se našlo 
ljudi koji su sm atrali da sam im enovan odbornikom  honoris causa tj. nekako 
u svrhu da mi se pomogne za vrijem e rada, i je r  se nijesam  stidio rad iti sve 
poslove sam, to je bilo i slučaja kojekakih kao npr. taj, da su se sm atrali 
ovlaštenima, da me mole da pišem kuverte za poslaništvo i slične stvari, što 
ja  naravski nijesam  činio. Nego bilo, pa prošlo.

Fakat je da sam oskudijevao, i — što je najgore — da je oskudjevala 
i, mogu kazati, trpjela, moja obitelj, koja je_ inače p rije  toga bila dobro 
opskrbljena naturalijam a kod rođaka moje žene. Kao p rim jer ću Vam n a ­
vesti da je m oja žena prezim ila surovu petrogradsku zimu ne samo bez 
bunde, nego i bez zimskog kaputa, k raj neshvatljive ovdješnje skupoće 
svršili smo time, da smo jeli toplu h ran u  jedanput na dan, nota bene bez 
mesa, prem da svejedno dosta skupo, te da smo s; inače želudce punili toplim  
čajem. Mene to ne bi k raj ratnog vrem ena ni malo ženiralo, da me nije 
inače odnošaj odbora prem a meni kao njegovom delegatu indignirao.

23) član čehoslovačkog em igrantskog vodstva u Petrogradu
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A k tome sam prem a vani morao donekle pristojno nastupati, što u 
ovoj zemlji bakšiša i potkupa također mnogo stoji. To sam sve mogao učiniti 
samo radi toga što me moj b ra t nije bio zaboravio te  m i po svojim  sred­
stvima od vrem ena do vrem ena pošiljao koju stotinu rubalja, koji su mi 
dozvoljavali da nekako preživimo s novcem što sam ga kao zajam  odbora 
uzimao kod poslaništva i s bratovim  novcem, te  da nam irim  nekako i po­
slovne troškove i izdatke.

N aravski da se je  taj način života prilično odrazio i na m eni i na mojoj 
obitelji, koja mi i onako već trp i od podneblja, te  ja  m oram  priznati da 
nijesam  za to odboru osobito zahvalan. Nego pustim o to. Kad ste Vi, gospo­
dine doktore, već počeli da se sa m nom  o tom  p itan ju  govorite, to se ja 
žurim  da kažem  da ovako dalje živjeti neću, pa i nesmijem, jer to n ije  samo 
glupo s moje strane, nego direktan zločin prem a mojoj obitelji, koja je  u 
P etrogradu nastradala više nego si ja  ufam  priznati, prem da to svako, koji 
k meni dolazi na prvi m ah opaža, ako ne drugo po ženinim  ušima. Stoga sam 
se ja  s novcem (3 000 rubalja), što ste m i ih Vi tako ljubazno i neočekivano 
stavili na raspolaganje, okoristio, da si nekako sistem atiziram  položaj.

Točan obračun m ojih dosadašnjih izdataka ne m ogu vam  poslati, je r 
ga nemam, novca sam dobivao tek  toliko da sam jedva jedvice mogao izlaziti 
—- prem da su to za norm alno vrijem e prilični iznosi — te stoga nijesam  
imao ni volje ni vrem ena da vodim račune te sam se rad ije  drugim  poslo­
vima bavio.

Kad sam pošao u Petrograd imao sam nešto preko 280 rub, koje sam 
potrošio na putu  te p rv ih  dana u  Petrogradu. Pošto sam od kuće otputovao 
ljeti, te sam na selu kod ženinog strica bio prilično negradski obučen, uzeo 
sam koncem avgusta 1915. kod poslaništva 500 rub, te  sam nakupovao sebi, 
ženi i djeci nešto odijela i rubenine te  poglavito posteljinu, pošto se ovdje 
sobe iznajm lju ju  bez iste. Dalje uzimao sam od poslaništva za račun odbora, 
počevši od oktobra 1915, pa do jenara  1916. svakog mjeseca po 350 rub, a 
od 15. jenara  dalje do današnjeg dana svakog m jeseca po 400 rub. U početku 
sam iz stanovitih  razloga sm atrao da m oram  po mogućnosti i sam taj novac 
v raćati onim iznosima, koje m i je b ra t šiljao, i tako sam jedan  put vratio  
350 rub, a drugi put 250 ili 300 rub  (ne sjećam se dobro), koje n ije  sekretar 
zabilježio posebno kao povraćen novac, nego m i jednostavno, vratio  moje 
nam ire v rhu  jednakih  iznosa. Kasnije sam postao m anje delikatan, te  sam 
novac b ra ta  inače trošio za sebe i za stvar.

Izim spom enutih iznosa dobio sam, kako rekoh od b ra ta  Dra. Josipa 
Mandića putem  ruskog konsulstva u  Kopenhagenu u  ovdješnjeg poslaništva 
četiri puta po 400 rub, koje sam potrošio na spom enuti način. Razlike m eđu 
svojim i službenim  izdatcim a nijesam , kako spomenuto činio.

Ukupno potrošio sam dakle:
svog vlastitog n o v c a  280.—
uzeo od poslaništva: 5150 m inus 600 (ili 650) . . . 4550.—
bratovog n o v c a  1600.—

u k u p n o  6430.—

Ovaj je iznos veoma velik, ali ja  im adem  svijest da sam više nego 
skromno živio, da nijesam  bio na nijednoj zabavi, osim dva puta  oficijelno, 
te  nijesam  kriv, što je život tako skup: prosti podporučnici bez obitelji dobi­
vaju  350 do 380 rubalja  mjesečno, te se tuže što ne mogu izlaziti.

Glede gornjeg iznosa predostavljam  odboru, da nadoknadi srpskoj 
vladi posuđeni m i iznos od 4559.— rub, koji može biti i za kakovu bagatelu 
netočan.

Ostali novac, što sam ga ja  imao i što sam ga od b ra ta  dobio, kanio 
sam — kako vidite iz iznosa povraćenih poslanstvu — ostaviti bez obračuna 
odboru kao svoj doprinos te  v ra titi ga iz svoga bratu . Ali dosadašnja isku­
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stva naučila su me stanovitoj opreznosti, te se ja nadam, da mi odbor sje- 
gurno neće zam jeriti ako ispunjenje moje nam jere ostavim budućnosti, u 
nadi, da će mi biti ipak nekako moguće u tom smislu u rad iti za rođenu stvar. 
Za sada pako dozvoljujem  si pokriti taj iznos od ukupnih 1880.-— rub. po- 
slatim  mi iznosom od 3000 rub. da imadem tako fond za svaki predvidljivi 
i nepredvidljvi slučaj te da si ohranim  tako duševni mir, sjegurnost i neku 
m alu nezavisnost.

Sa ostatkom  od onih 3000 rub. pako požurio sam da ekvipiram  obitelj 
i sebe pola pristojno na zimu: pristojno ekvipirati se ne mogu te nem a ni 
nikakog smisla da se čini, pošto je sve grozno skupo: čarape za djecu plaćam 
po 3 i po 4 rubalja  i to takove vrsti, da se kod prvog pranja crna boja pre­
tvara  u smeđu. A tako je i sve ostalo.

Ja sam Vam htio priposlati proračun i obračun nekih drugih izdataka, 
koje sam većinom učinio dogovorno s Potočnjakom. Na žalost m oram  za pol 
sata predati pismo, da se zatvori u diplom atski plik, što će ga general sobom 
ponijeti, te za to ću Vam poslati drugo pismo preko poslaništva poštom, ako 
bude tko radoznao za vrem e putovanja pisma, to će se samo uv jeriti da 
imade odbor svoje račune i ništa više, te tom im možemo priuštiti kao n a ­
gradu za trud  oko otvaranja diplom atskih paketa.

Spom enuti ću samo to, da smo Dr. Potočnjak i ja  samovoljno prom i­
jenili svrhu jednog dijela novca: stanje naših ran jen ika je užasno, što se 
njihovih ekonom ija tiče, plaća ih  se neuredno, svoje stvari su sve izgubili u 
Dobrudži, te dolaze kao prosjaci u  Odesu. Dr. Potočnjak im  je dao zajmove 
svega skupa 1600 rub., koje sam mu onim iznosom od 5000 rub. što mi ga je 
odbor poslao, nadoknadio, a izim toga dao sam m u još 900 rub. u takova 
svrhe. Ovi su zajmovi dakako u  velikoj većini bez svakog pokrića i nade 
u pokriće, ali m i smo mislili, da m oramo pokazati sa strane odbora neki 
in teres našim  stradaocim a, te  da je to samo korist odborovog auktoriteta. 
Ja  molim  da mi odbor odobri ovaj samovoljni izdatak, ako je ikako moguće, 
u  protivnom  slučaju naravski da odgovaram za to, ali nadam  se da neće do 
toga doći.

9.
Petrograd, 24/11 X I  1916.

A. Mandić izvještava Jugoslavenski odbor o pisanju ru­
skih listova o jugoslavenskom  pitanju, o gledištu M iljukova na 
to pitanje i o jugoslavenskim  dobrovoljcim a u Rusiji.

Potvrđujem  prim itak  Vašeg cijenjenog pisma od 8. IX  te Vam saop- 
ćujem  da sam prim io iz Pariza Vaše brošure i razna druga izdanja, te  p red- 
postavljam , da su ista prispjela u poslatoj količini. Pošto sam na ime razne 
omote jednih te istih brošura primio, po svoj prilici uslijed cenzurnih i 
poštnih poteškoća, u razm acim a od jednog tjedna  do jednog mjeseca, te što 
sam ih m eđutim e razdavao nijesam  u stan ju  da Vama saopćim točnu koli­
činu. Za sada su iste m eđutim  posvema dostatne, te  bih vas samo molio da 
mi prilikom  otprem ite po dvadesetak brošura: [Ernest] Denis, la G rande 
Serbie; de Lanus, la Yougoslavie; [André] Cheradame, Le p lan pangerm a- 
niste, te Bertrand, La conquète de l’A utriche-H ongarie, pošto sam posiate mi 
prim jerke, izim nekoliko, već razdao. Osobito bih trebao Cheradam ea i to 
u  čim više ekszemplara. Ovu m oju molbu saopćio sam već pred nekoliko 
dana centrali u  Londonu.

Pogledom na Vašu molbu, da Vam otprem im  izreske ruskih  novina o 
našim  dobrovoljcima, častim se saopćiti Vam, da sam Vam nedavno poslao 
putem  odbora u  Londonu nekoliko izrezaka petrogradskih novina, te  da je 
to otprilike sve što je u P etrogradu pisano o tom  pitanju. Nastojao sam, da 
dobijem  provincijalna izdanja, koja su mnogo pisala o odredu, ali na žalost,
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do danas nijesam  primio odnosnih izrezaka prem da sam ih bio zatražio 
brzojavno i to oficijelno u  im enu poslanika. Nadam se da ću Vam ih za koji 
dan moći poslati. U Petrogradu se nije mnogo pisalo o tom  pitanju, pošto 
su ovdje cenzurni uslovi posvema drugi nego u provinciji, poglavito rad i toga 
što se je i s naše strane bilo kod osnovanja odreda bilo upravilo m olbu na 
novine da ne pišu ništa o odredu, te se onda opozvalo ovu molbu kad je bilo 
prekasno te stvar bila izgubila svoju aktualnost. Ali to je svejedno, je r mnogo 
se ne bi bilo moglo pisati, je r interes za odred veoma relativan ovdje, te 
se — kraj onih m ilijuna Rusa, koji se bore — ne nalazi spomena vrijednim  
ovaj pokret desetka ili dva tisuća Slavena. Ja  ću Vam i nadalje šiljati — 
i to po mogućnosti pravovrem eno — ono što će se u Petrogradu o nama 
pisati, prem da znam unaprijed, da će mi b iti veoma teško rad iti to siste- 
m ?tički. Kad dođu drugi odbornici amo, te se razdijeli posao onda će stvar 
naravski poći metodički.

Kako mi Dr. Potočnjak ovih dana piše iz Odese radi se sada tamo na 
stvorenju druge divizije, koja broji već preko deset tisuća dobrovoljaca, u 
to vrijem e, kad ih je prva brojila 22.500. Ako se bude pam etno radilo moći 
će se ih nabrati veoma mnogo, i sve više, čim bude položaj na fron tu  jasniji. 
Neugodno je samo to da se je cijelo p itanje divizije prenaglo razvilo, te  da 
imade s toga mnogo nedostataka kojih  će pako odmah nestati čim svi ogranci 
tog poduzeća organički m eđu sobom svežu, na čemu se sada m arljivo radi. 
Nije lahka stvar, stvoriti bez svakih p riprava i bez svakih kadra takav  odred 
i stoga su svi ti nedostatci više nego prirodni. O tome pako, kako su se držali 
oni divovi iz naše divizije u  Dobrudži te kakova su junačstva počinili, to 
Vam je već koješto poznato, te  neću da duljim  na tome, tim  više što ćete 
od generala Jurišića usmeno čuti njegove im presije.

Naše p itanje ide ovdje polagano naprijed. Ne možemo se pohvaliti 
uspjehom, što su ga imali naši zemljaci u Parizu  i Londonu te u  opće na 
zapadu, je r je ovdje posvema drugi teren  te je r smo također veoma malo 
radili. Ali to ne smeta. Raspoloženje za nas je ovdje prilično dobro, pa ako 
se i mnogo o nam a ne govori, to je naravski, pošto se Rusija nalazi u  nekom 
prelaznom  stadiju  te imade dosta da m om entano na sebe misli, a kamo li 
da se s nam a mnogo bavi. U društvim a se pako rasprav lja  često o slavenskim  
pitanjim a, te u zadnje doba se je rusko društvo osobito intenzivno bavilo 
s poljskim  pitanjem . Do skorog vrem ena, čini se, da će doći red  na naše 
pitanje. Nego bavila se ili ne bavila javnost s nam a, ipak možemo s nadom 
gledati u našu rusku braću, te  nadati se u n jihovu potporu. Ja  Vam u prilogu 
šiljem izrezak iz »Birž. Vjedomosti« iz kojeg ćete vidjeti koje stanovište 
zastupa danas M iljukov u Rusiji,1) a na tom  stanovištu ih je u  ruskom  d ru ­
štvu mnogo.

Meni je veoma milo, što ste mi avizirali skori dolazak nekolicine naših 
odbornika, pošto ovdje nemamo nikakih  sila za rad; naš rad  i naša energija 
raskida i razbaca se na stotinu m alenkosti i na stotinu strana te se u rezul­
ta tu  čini i mnogo i ništa.

Do koji dan će ovdje izići tr i  brošure o nama, što su ih  napisali p ro ­
fesori K arjejev, Lavrov i Dolobko; poslije ovih izići će brošure Jastrebova, 
Čubinskog i drugih, te  im adem  nadu, da će iste mnogo pridonijeti k razjaš­
n jenju  našeg pitanja.

Ja  ću Vam biti veoma obvezan, ako budete imali dobrotu, da m i od 
vrem ena do vrem ena saopćite kakovu novost, koja nas može interesirati, te 
ću sa svoje strane nastojati, da u  tome ne zaostanem  za Vama. Čim iziđu 
brošure otprem iti ću Vam ih stanoviti broj, da ih  uzmognete porazdijeliti 
m eđu znancima i prijateljim a naše stvari te da im  pokažete da se i ovdje na 
naše p itanje misli.

1) M iljukov je 10. XI 1916. održao u dvorani G radske dum e u Petrogradu  predava­
nje "O Jugoslaviji" u kojem  se založio za u jed in jen je  Srba, H rvata  i Slovenaca 
A ustro-U garske u zajedničkoj jugoslavenskoj državi. „Birževija Vjedomosti" su 
donijele izvatke iz tog govora.

284

http://library.foi.hr



10.

A. Mandić izvještava H. Hinkovića o jugoslavenskoj pro­
pagandi u ruskoj štampi, o stanju u dobrovoljačkom korpusu u 
Odesi, o stanju jugoslavenskog pitanja u Rusiji i o zadacima 
Odborove deputacije u  Rusiji.

P r o p a g a n d a  u  n o v i n a m a
Danas sam bio kod gospodina poslanika te sam ga umolio da Vam 

još danas otprem i slijedeći šifrirani brzojav: — Legation Serbe — Londres 
— Za H inka Hinkovića: jedan najrazšireniji petrogradski dnevnik obezpećio 
nam  tri pu ta  sedmično štam panje članka iz balkanskog života i štampe. Na­
ložite da redovito šalju  kroz poslanstvo na ime Rađoslava Jovanovića sve 
naše srpske i bugarske publikacije, osobito novine i ženevske buletine. Nacrt 
proširenja daljn jih  korisnih stvari slijedi pismeno. Odredite da na moje ime 
šalju  po deset ženevskih biltena. Mandić. —

Gospodin poslanik m i je odgovorio da će rado poslati taj brzojav, ali 
da m u se čini da bi ga trebalo inače stilizirati: rekao mi je da bi m i te 
biltene mogli dobivati u poslanstvu, je r se ih kum ulativno njem u šilju. Od­
govorio sam m u da je šiljanje na lični naslov praktičniji, je r  se ne treba 
m anipulirati sa pošiljkam a, a biltene, što su dolazili na poslanstvo se je 
predavalo prof. Beliću, koji ih  upotrebljava za svoje svrhe, do danas da 
nijesmo ni Jovanović n i ja  bili u  stanju  da dobijemo ni jedan bilten, pa 
s toga molim da mi se ih na lični naslov šalje, je r nem am  ni volje ni vrem ena 
da specijalno za svaki b ilten  molim. Odgovorio mi je da će se m orati nekako 
stvar inače urediti, da ih  i mi dobijemo bez gubitka vrem ena, on je biltene 
predavao Beliću,1) je r je u njegovoj ruci htio  koncentrira ti sve što se novina 
tiče, ali sada da će inače urediti. P itan je  što ga je sada Jovanović pokrenuo, 
da je njegova stara ideja, koju je Jovanović na žalost kasno proveo itd. itd. 
On d i  je o tom e već davno pisao na Krf, pa da sada nekako čudnovato 
izgleda ako bismo m i sada to pisali kao da se rad i o novoj stvari. Itd. itd. 
Ja  sam na sve pristao i prepustio njem u da pošalje brzojav, je r se neću 
baviti sitnicama. Ne znam stoga kakav će biti njegov brzojav.

Upozorujem  Vas pako, gosp. kolego, da računam  velikom zaslugom 
Dra. Jovanovića što m u je uspjelo, protiv  svakog mog očekivanja, da stavi 
tu  stvar na takovu osnovu, da se od iste može očekivati više nego li je 
zapravo kraj ovdješnjih prilika dosad um jestno bilo očekivati. S tvar je tako 
postavljena da je n ije  lahko pokvariti kako se je ovih dana već pokušalo. 
Sa ovdješnjim  našim  ljudim a ćemo već nekako lijepim  riječim a, strpljivošću 
i pasivnom  rezistencijom  na kraj doći i mene nije ni najm anje strah  ni 
samog gospodina Belića s kojim a mi veoma lijepo, ako i ne baš osobito 
srdačno izlazimo.

Pokvariti može cijelo poduzeće samo jedna stvar: ako ne bude Jova­
nović dobivao redovito svježi m aterijal. Za to Vas, gospodine kolego, na j- 
poniznije i najnastojčivije molim, da onom energijom  koja vas ispred svih 
nas reliefno odlikuje, svakako poskrbite, da se doslovno ispuni molba sadr­
žana u gornjem  mom brzojavu — odnosno nacrtu  brzojava i to bez svakog 
obzira na to kakovo će b iti riješenje sa strane naše birokracije.

Dr Jovanović m i je razvio krasan plan, koji bi mogao donjeti lijepe 
plodove: osniva se na poznavanju novinarske tehnike i ovdješnjih prilika, 
osobito što se tiče novinarske psihologije. Za početak neće b iti skopčan s 
nikakvim  troškovim a, a i kasnije koštati će — ako se stvar razgrani — samo 
bagatelu o kojoj n iti ne govorim, je r se je može provesti lahko u objam u 
kancelarskih poslova. On će Vam, kako sam ga zamolio ovih dana sam raz­

Petrograd, 11. X I I  / 26. X I  1916.

1) D r A leksandar Belić, profesor univerziteta  u Beogradu i član Srpske akade­
m ije nauka
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ložiti o čemu se radi. I ja  mogu sa svoje strane posvjedočiti da je  to jedini 
pu t kako možemo tvrdom  nogom stati usred štampe. Naše dosadašnje postu­
panje nosilo je preizrazit karak te r a stvar može im ati uspjeha samo ako se je 
po profesionalnim  pravilim a provede, napuštajuć tak tiku  m oljakanja glede 
pojedinih člančića. Sada je prilika tu  i mi je moramo iskoristiti je r se ona 
neće dugo vrem ena, a lahko i nikada, v ratiti. Mi moramo iskoristiti novi 
položaj što je nastao u ruskoj štam pi uslijed toga što je počeo izlaziti novi 
veliki dnevnik u  Petrogradu. Ako uspjem o u jednom  dnevniku (a priliku  
imamo) onda će drugi dnevnici već rad i konkurencije početi pisati siste- 
m atički o našim  stvarim a. Tu je Jovanović zadobio dnevnik koji se štam pa 
u 200.000 prim jeraka i tu  moramo svom energijom  rad iti da m u dademo 
mnogo dobrog i novog m aterija la  (Moram opaziti da će u n jem  tr i pu ta  na 
tjedan  izlaziti redakcionalni članci i notice /circa 100 redaka/ a izim toga 
i članci sa potpisom ). Ako tu  stvar propustim o ili pokvarim o zaslužujemo 
da nas šibaju. Na žalost im adem  nešto iskustva u  tim  stvarim a i ja  se najviše 
ufam  lično u Vas te  Vas molim, da Vi neodvisno od drugih urad ite  za tu  
stvar sve što Vam se čini podesnim.

Isto Vas molim  da nastojite da H rvatski Svijet pošalje svoje brojeve 
i Jovanoviću, a meni da ga pošalju u  4 eksem plara pošto sam obećao m ini­
starstvu  da ću im izreske šiljati. Isto odredite da šilju meni iz Ženeve po 
desetak biletena, štam panih latinicom, ćirilicom i francuski.

Prilažem  Vam pod 1. program ni članak što je (obzirom na gornje 
moje izvode) izašao u Birževim  Vjedomostima, je r o ovom dnevniku se 
radi. Naravski neka ostane sve gornje m eđu menom i Vama je r nije po­
trebno da svijet znade da ima Jovanović i tu  svoje prste.

Molim Vas, te m i javite  naslov g. Smođlake2) u K ristianiji.
O d r e d

Ovih dana pročitao sam spomenicu što ju  je 12./25. om. general 
Živković3) poslao g. poslaniku. Ista se tiče nereda što smo ih u odredu 
im ali i razloga istih. Meni se je ista u glavnim  crtam a veoma svidjela, 
prem da m oram  reći da se general nije dotaknuo nekih razloga koji 
su igrali priličnu ulogu kod tih  izgreda, ali svejedno pozdravljam  od 
srca tu  in icijativu generala. On svađa u glavnom nerede i nezadovolj­
stvo u odredu na tr i  razloga: na nepoćuđnost borbe pour le roi de Prusse, 
na lošu opskrbu i oprem u pojedinaca i bojnih jedinica kao, takovih 
te na podm ukli rad  i agitaciju sa strane Geruca, Tume i dr. On navada da 
nijesu dobrovoljci ni malo sporazum ni da se tuku  za Rum unje itd, te  da to 
nesuglasje izjavlja osobito resko prva divizija koja se je u bojevim a odliko­
vala i koja se stoga ne boji predbacivanja straha ili bojazni p red  vatrom , 
osobito prva divizija naglasuje da je pripravno boriti se ali samo za svoju 
stvar kako to i drugi narodi čine. Glede drugog razloga navada general one 
potankosti koje sam Vam saopćio: slabo nepotpuno i nedostatno lično obo- 
ruženje vojnika, nedostatnost a rtilerije  i slabo oprem ljenje. Glede trećeg 
razloga on potanko razlaže rad  Tume, Geruca, novine »Jugoslavija« te isto­
imenog društva, kao i »rusko-hrvatskog društva Križanića«, navada pojedine 
prim jere  njihovog uplivanja na ljude u odredu i način njihovog rada te 
spom inje da se u odredu jasno opazilo, kako je ta j rad  postao sistem atičan 
i osobito napregnut od vrem ena kad je S turm er preuzeo m inistarstvo spo- 
ljašn jih  poslova (što se potpunom a slaže s m ojim  opažanjem  na političkom 
polju  u Petrogradu). General stavlja konkretne predloge: 1. da se zabrani 
izlaženje »Jugoslavije« i drugih izdanja sa strane Geruca i Tume prò futuro,
2. da se zatvore društva »Križanić« i »Jugoslavija«, 3. da se plaće naših  ofi­
cira izjednače s plaćam a ruskih oficira, 4. da se svakom oficiru dade stanoviti 
iznos za nakup toplog zimskog odijela itd.

U savezu s tim e čini poslanik neke korake, je r se je očevidno sada 
uvjerio da se te pojave nesm iju ignorirati. Lično sam ja potpunom a uv jeren  
da nećemo u tom  obziru im ati ni najm anje rezultate, što se tiče agitacije 
sa strane spom enutih lica, i društava, te da će se sa stanovite strane, u  na j-
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boljem  slučaju nastojati di salvar capra e i cavoli.4) Ako bude uspjeh, biti 
će prividan, a agitacija će se pod drugim  form am a nastaviti, ali ni tog p ri­
vidnog uspjeha nećemo vjerojatno imati. Meni se čini da bi jedino sredstvo 
bilo to da se koji od nas nastani u  Moskvi i ako se, kako m i je Kolombatović 
govorio uspije u  tom e da Dr. Potočnjak pođe u  Moskvu, to će on doskora 
onemogućili svako gospodarenje u  tim  društvim a sa strane Geruca i ta  d ru ­
štva mogla bi postati koristan  faktor za nas a u svakom slučaju neškodljivi. 
Ja  sam protiv  toga da se ta  društva zatvore jer sam uopće proti takovim  
fiskalnim  sredstvim a, koja bi taknula  i one, koji bona fide sjede u  društvu, 
počelo bi se mnogošta govoriti i naklapati, Geruc postati žrtvom  poslanstva 
dakako i na koncu im ali bi nekoliko neprija te lja  više i druge štete koje se 
ne m ogu predvidjeti. A ako se pako ne uspije onda bi efekt neuspjelih  ko­
raka bio još mnogo gori.

Ja  pišem  odm ah Potočnjaku u  tom  smislu, te ću također poslaniku 
razložiti moje stanovište.

Glede ostalih ekonom ičkih zahtjeva generala doznao sam da su uči­
n jeni neki koraci i da je  koješta obećano. Ta obećanja sastoje se u  tome: 
ekviparacija plaća naših oficira sa plaćam a ruskih, platež momcima po 1.75 
rub. na mjesec (umjesto 75 kopejaka) i preuzeće na svoj račun plaća oficira 
sa K rfa (koji će tako im ati dve plaće — srpsku i rusku). To je već nešto, 
ali na jp rije  valja  počekati dok oni zaista dobiju barem  to.

Dr. Potočnjak m i se iz Odese tuži za ondješnje prilike i na tu  sepa­
ratističku, ili točnije provokatornu agitaciju, ču jem  da je nedavno zatvoren 
Slovenac Pekle, koji je bio u  vezama s Gerucom  i Tumom i šiljao njim a 
stvo uvjerio  sam se ja  sam te su me na to upozorili i Česi. Tuma je tamo 
veoma rado viđen gost, barem  u nekim  sobama. A da ima široke veze sa 
zarobljenicim a vidim  iz nekih pisam a istih.

Ako brzo dođu naši odbornici, moći ćemo još koješta urediti i popra­
viti, p rije  nego li pukne kakav ozbiljni Skandal, koji će nas pred cijelim 
svijetom  kom prom itirati, je r  o tom e se radi, pa i ako svi toga ne razumiju, 
kako bi m orali poslije p rim jera  s Dùrichom. A ako se pak to ipak dogodi 
onda nećemo, bogme, im ati isprike, nego ćemo m orati kazati: mea culpa.

N a š e  p i t a n j e

Početkom  ovog mjeseca mislio sam da ću Vam moći jav iti u  našem 
p itan ju  preokret na bolje, u  čemu su me također nukali razgovori sa nekojim  
našim  vidnijim  ljudim a, koji su prorokovali da će se u  kratko prom ijeniti 
stvar na bolje. Danas m eđutim  sam sjeguran da je preoket nastao, ali ne 
in m ejus, nego in  pejus.5) Badava je da duljim  kod tog p itan ja  koje^Vam 
je po sebi prilično jasno već pogledom na njegovu vezu sa općim položajem 
koji se očevidno pogoršava.

U društvu  čujem  opet razne glasine protiv  nas: zadnjih dana čuo sam 
opet od dviju  raznih  lica koji se kreću u stanovitim  krugovim a pripovije­
danje da su četvorica oficira — H rvata, prebjeglica iz avstrijske vojske na 
južnom  frontu, izjavili da su svi H rvati protiv  vojne i protiv  Avstrije, te da 
žele m ir, u p itan ju  budućnosti pako, da pučanstvo želi pokroviteljstvo Italije, 
a da je odlučno protiv  kakegod kom binacije sa Srbim a. Ovdje se po staroj 
form uli »Hrvati hoće toga« i »Hrvati neće toga*, stvar generalizira, ovu 
provokaciju na sve nas i veoma teško im je protusloviti, je r slušaju i ne 
v jeruju . Ja im  doduše u  kratko  odgovaram, da imade i Rusa koji žele n je ­
mačko pokroviteljstvo i tim e im začepim barem  usta.

2) D r L uka Sm odlaka
3) gen. Mihajlo Živković, kom andan t dobrovoljačkog korpusa u Odesi
4) prijevod: spasiti kozu i zelje (vuk sit i koza cijela)
5) prijevod: ne na bolje nego na gore
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Prilažem  Vam neke izreske o tome, što je M enjšikov pisao o rusko- 
-hrvatskom  društvu. Ja  sam s jedne strane veoma zadovoljan da im  je stao 
na rep, ali na žalost, ovakovi članci nijesu za našu stvar baš osobito korisni 
kod publike, koja se u našim  prilikam a slabo ili nikako ne snalazi i koja 
rado sve spravlja pod jedan kalup.

Ovdje bi trebalo mnogo ljudi koji bi h tje li i — glavno — um jeli raditi. 
Inače će stvar slabo proći. Ja  postajem  sve slabiji i bezvoljniji i m jesto da 
se za svoju stvar borim  m oram  se boriti sa samim sobom. Dr. Kolombatović 
me tješio tim e da dolazi Dr. Vošnjak. Ali to je premalo, odbor nas m ora 
ovlastili da uzmemo još i druge ljude kao suradnike, da obavimo barem  
nekako posao, koji se sve više nagom ilava i koga nitko ne obavlja. M orate 
znati da naši protivnici rade i svakim  danom više rade, m eđutim  smo mi 
nekako privikli k  položaju i mislimo da će se sve ostalo samo od sebe raz- 
vrnuti onako kako to mi želimo. U ostalom o tome sam Vam već pisao.

P rim ih  Vaš brzojav iz Pariza kojim  m i je Odbor saopćio sadržaj de­
klaracije protiv krunisanja i avstrijske Jugoslavije.6) Ja  sam taj brzojav 
odmah saopćio m inistarstvu  spoljašnjih poslova, gdje su ga neki prihvatili 
sa zadovoljštinom  dočim nijesu drugi znali kako da se vladaju, sm etala je 
kao obično ru tina  i m eđunarodni obziri. Nakon dva dana razgovora i doka­
zivanja su se ipak svi složili da je to potrebna stvar i na koncu konca, nijesu 
imali ništa protiv  nje te  su m i dapače išli veoma na ruku. Ja  sam dogovorno 
s g. poslanikom otpremio duge brzojave sa instrukcijam a Dru. Potočnjaku 
u Odesu i g. Bojoviću u Moskvu i g. Komnenoviću u  Kijev. Zamolio sam ih 
da Jugoslaveni u ovim gradovim a dignu prosvjede, da nastoje da se druga 
slavenska društva njihovom  prosvjedu pridruže te da se štam pa malo usko­
meša. Dr. Potočnjaka sam zamolio da sazove skupštine vojnika, te  da pozovu 
povjerenike, što se nalaze u zarobljeničkim  logorima, da se i oni oglase.

Sa svoje strane sazvao sam kod prof. Belića sjednicu, na kojoj smo 
svi porazdijelili uloge, i glede društava i glede novina.

Uspjeh je  bio takav, da su m i krila  pala, je r — priznajem  — nečemu 
sam se ovaj put ipak nadao.

U P etrogradu je Belić odmah sazvao sjednicu glavara slavenskih d ru ­
štava koji su poprim ili resoluciju, koju Vam je  poslanik brzojavno saopćio, 
Isto sam bio u  »obščestvu 1914. goda protiv  njem ačkog nasilja«, gdje je skup- 
š t:na na ponuku Dra. Jovanovića prihvatila  priloženu resoluciju (To društvo 
je svakako najak tivn ije  u Petrogradu, imade oko 7500 članove te  je u vezi 
sa preko 200 ruskih novina). Rusko-galičko društvo prihvatilo  je  također 
resoluciju, koju mi još nije poslalo. A inače se je koješta o tom e govorilo i na 
sjednicam a drugih društava,

Petrogradske novine donijele su malo ili ništa. Donijele su telegram u 
Agencije u sucusu, nekoje su popratile te brzojave sa par riječi, a članci, 
koje su nam  bili obećali ostali su svi u peru, odnosno u  mašini. Novoe 
V rem ja donijelo je članak Verguna, a drugih specijalnih članka n ije ­
sam čitao.

Kako je bilo u Moskvi, nem am  do danas nikake vijesti.
Isto i glede Kijeva, gdje su Vam Česi, kako čitam  u  novinam a, poslali 

brzojav — očevidno na ponuku Komnenovića.
Glede Odese također sam tek  jučer iz pism a Dra. Potočnjaka doznao 

da su štam pali samo priloženi članak u našoj novini, a drugo da nijesu 
uradili, pošto su se bojali da im  se to neće dozvoliti. K riv  sam  dakako ja, 
je r sam im — priznajem  — morao saopćiti da vlasti nem aju  n išta protiv  
toga. Ali ja sam predm nijevao da je moj i poslanikov potpis na instrukciji 
dostatan.

6) Radi se o „Izjavi Jugoslavenskog odbora prigodom  k run isan ja  cara i kralj»a 
K arla  H absburškoga" oi 18. XH 1916. (Ferdo Šišić, D okum enti o postanku  
K raljevine Srba, H rvata i Slovenaca, Zagreb, 1920, str. 82—85)
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Tako Vam je to sve sjajno ispalo. I tako će sve dalje biti, dok se ne 
naučimo, nešto, organizirano raditi. Glede ruskih  novina potpunom a shvaćam 
onaj neinteres: ubijstvo Rasputina zaokupilo je sve krugove i — da istinu 
kažem — nije se ni o k run itb i u A vstriji mnogo pisalo, dapače veoma malo.

Na ovom m jestu hoću da spomenem jedan incident, koji mi se je 
dogodio, ali kome nijesam  htio p ridati nikake oštrine za ovaj put. On doka­
zuje baš potrebu da se mi organiziramo, da uzmognemo bez zam jere stati 
na put ličnim  ambicijama, radi kojih  se nastoji zatajiti i p rešu tje ti rad  
Odbora i ovdje i kod Vas te  prikazati sve kao rad  pojedinaca. Na spome­
nutoj sjednicu glavara slavenskih društava predsjedao je Belić, kao kuće- 
gazda, koji je po običaju cijelo vrijem e sam glagoljao i ne dao nikome 
govoriti. Kad je V. I. Kovalevski spomenuo da je čudnovato da Rusi p re- 
duzmu korake za takove prosvjede u to vrijem e kad bi inicijativu morao 
preuzeti Jugoslavenski Odbor i ostali Jugoslaveni kojim a bi se onda tek  
imali da priključe Rusi, odgovorio je prof. Belić »da se može predpostaviti, 
da će Jugoslovenski Odbor učiniti sve, što od njega zavisi« itd. Pa kad sam 
na to ja  molio za riječ, m ahnuo mi je Belić nervozno rukom, da šutim  i ja 
sam dva puta ponovno m oju m olbu dok me je unesao u »listu govornika« 
te mogao reći i istaknuti, da smo se sastali baš uslijed inicijative odbora 
koji mi je poslao takav  i takav  brzojav i koji moli da se ruska društva 
njegovom prosvjedu pridruže. Kad sam ja zatim  morao otići k episkopu 
Varnavi, je opet prof. Belić počeo šarati i tu  ga je  opet prof. Jovanović 
popravio i istaknuo ulogu Odbora. Znadem  da se je čitav večer prof. Stano- 
jević na njega ljutio  te dapače pred m enom  njega oštro kritizirao. To je lično 
m eni svejedno, dapače meni, kao nejavnom e odborniku, može to b it samo 
pravo. Ali mi je ipak žao što se tim e um anju je odboru onu popularnost, koju 
bi mogao im ati samo rad i toga što »general« Belić (tako ga neki Rusi zovu) 
i neki drugi gospodin žele lično briljirati.

Spomenuo sam već da su me u m inistarstvu zamolili da bi ih  redovito 
inform irali te davao im izreske iz naših novina i saopćenja. Od odbora će 
odvisiti da li ćemo to moći urediti. T rebati ćemo za to svakako sve naše 
biltene u  više p rim jeraka i sve publikacije u  više prim jerka, a isto i am erič­
kih  novina u  3 prim jerka. A onda, dakako, ljudi, je r bez radn ih  sila ne 
možemo izlaziti.

Prilažem  par izrezaka

Radi poteškoća štam pe nijesu  brošure još gotove, obećano mi je da će 
biti sprem ne za p ar dana. Gotove su za štam pu tr i nove brošure: Čubinskog, 
Lavrova i Jovanovića.

Publikacije, novine i bulletini neka se šilju  na poslaništvo u P e tro ­
gradu na moje ime, a oni za Dra. Jovanovića isto na poslaništvo na n je ­
govo ime.

D e p u t a c i j a  z a  R u s i j u

Dr. Kolombatović mi je ispričao kako ste s njim e uredili p itan ja  radi 
kojih  je pošao u  London. Meni je drago da je on ostao zadovoljan je r će 
s njim e biti zadovoljna i Odesa, a o tome se radi, je r je  stvar bila, po mom 
m nijenju, ozbiljnija nego li se je činilo: ljudi su znali da im adu nekaku 
glavu, ali je n ijesu ni vidjeli ni osjećali, pa su stoga činili razne dedukcije, 
koje nijesu bile baš laskave. Tim više što mi već odavna čujemo razne
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glasine sa zapada, koje nam  govore, da stvari baš ne stoje onako kako bi 
morale. Nego to je bilo, a sad je prošlo i glavno je sada, da se staro ne vrati, 
je r onda bi se i ja složio s buntovnicim a.

Drago mi je bilo čuti da dolaze neka gospoda i m oja radost će biti 
potpuna kad ih budem  vidio pred sobom. Im ati ćemo šta da radimo, je r 
našu dezorganizaciju je teško shvatiti. Meni je jedino žao, što je za P etro ­
grad određen samo g. Dr. Vošnjak, dvojica nas je malo ovdje, ako smo sami. 
Ja  sam već govorio s Dr. Kolombatovićem o tome, te  — ako bude Dr. Vo­
šnjak  suglasan — prikom andirati će nam  iz odreda jednog oficira i jednog 
vojnika-pisara. Onda će rad  kojekako poći, a nas neće mnogo stajati, je r  ih 
nećemo plaćati, nego ćemo im dati koji doplatak radi skupoće. Ja  Vas molim 
da me opunomoćite u red iti tako stvar.

Izim toga mogli bi mi pako još nešto uraditi. G. Dr. Jedlovski m i je 
pred godinu dana pisao da će eventualno i on doći amo da nam  pomogne u 
radu. Kako čujem, nastala je u odnošajim a Odbora neka prom jena, i m eni 
je došla misao, da bi se možda Dr. Jedlovski sada mogao odlučiti na to da 
dođe amo: tako vrsnog i ustrajnog radenika mogli bi mi samo s velikim  
veseljem  pozdraviti, i — kako ja  njega i njegove sposobnosti poznam — 
mislim, da nam  ovdje m anjka baš čovjek njegova tem pa i tem peram enta. 
Ja  pišem danas Jedlowskome, te ako možete Vi gospodine kolego, poduprjeti 
moj predlog i pomoći mi ostvariti tu  m oju želju, veoma čete me obvezati, 
m aterijal, tj. saopćenja. Da neko veoma tendenciozno obavještuje m in istar- 
je r će nam  to biti od velike koristi za našu stvar u Rusiji.

Nas čeka priličan posao. Ja  nijesam  nikada tajio da smo mi svi koliko 
nas je ovdje radili uvijek svaki na svoju stran. Možda su prilike tom e krive, 
što više možda su one to zah tjevale. Ali fakat je bio taj, da se nije mogla 
stvoriti jedna homogena grupa. Prem a tom e je izgledao i naš rad: svaki je 
radio sve i ujedno ništa, sve se je počinjalo a ništa se nije provađalo. Jednom  
riječju  m anjkao nam  je auktoritet koji bi nas bio mogao vezati. Sad kad se 
form ira u Rusiji odborska filijala, im ati ćemo stanovitu kolektivnu auktori- 
tativnost, koja će nam  pomoći prebroditi razna sitna p itanja, koja sam ja 
i dosada pokadšto prelazio pomoću odborskog form ulara i štam pilje. A bez 
obzira na to sam posao zahtjeva danas kolektivan razdjeljen  rad. Po mom 
sudu treba organizirati i sistem atički posluživati slijedeće grane: usm enu 
i pism enu inform aciju m inistarstva, zatim  isto glede štampe, podržavati veze 
i inform irati Dumu, donekle Savjet i neke društvene krugove, zatim  mnogo­
bro jna društva prestolnice, podržavati veze sa odredom i zarobljenicim a 
(ako i u m anjoj m jeri), te stvoriti inform ativnu i organičku vezu sa odbo­
rom i raznim  njegovim  ekspozituram a. To sve predpostavlja naravski orga­
nizaciju a u prvom  redu kancelariju. Vi znadete bolje od m ene što i kako 
valja to sve uredit, zato Vam mnogo ne pišem i molim samo da nas ovlastite 
uzeti potrebno osoblje, prem a tom e kakova će b iti potreba. Razum ije se po 
sebi da ćemo se čuvati svakog luksusa, ali barem  dva čovjeka, koji će činiti 
kancelariski i pism eni posao trebam o absolutno, je r se je posao već nago­
milao grozno, a b iti će ga uvijek  više. Mnogo to neće koštati je r možemo, 
kako rekoh, jeftine dve sile dobiti iz Odese. Ali na to se valja  odlučiti. A 
osim toga trebalo bi i da ne dođemo opet u nepriliku  radi novca: danas već 
eto me mjesec dana bez novca te opet krpam  i sebe i kancelariju  po starome 
na dug. Tome sam ovaj put donekle i sam kriv  pošto sam novac razdavao 
kako nije predpolagao Odbor.

Ja  Vas dakle molim da predložite Odboru brevi manu, da nas ovlasti 
na ovaj inače elem entarni korak te da nam  što p rije  pošalje potrebne 
fondove.

Iz onoga, što ću Vam pisati o nacrtu  Dra. Jovanovića, te po tome da 
me je m inistarstvo zamolilo da ih  redovito inform iram  (što sam obećao, 
prem da znadem da pod ovim prilikam a neću moći u rad iti), možete suditi, 
koliko je potreban organizirani rad  u Rusiji, gdje nijesu ni počeli probav­
ljati naš nacjonalni program .
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Petrograd, 13./I . X I I  1916.
11.

A. Mandić m oli H, Hinkovića da se posveti pažnja izvje­
štaju i traženjim a izaslanika dobrovoljačkog odreda Kolom ba- 
tovića i izvještava o teškom  stanju jugoslavenskog pitanja u 
Rusiji.

Što smo tako dugo vrem ena tražili, to smo sada našli, te  možemo biti 
zadovoljni. P red  tri dana stigao je u Petrograd g. Dr. Kolombatović, koji ide 
u London, da pregovori sa odborom u im enu naših dobrovoljaca u  Odesi, 
kojim  je dozlogrdilo naše ponašanje i koji se boje posljedica nesistem atič- 
nosti i neracjonalnosti našeg rada. Koliko mi je god žao, što se kao član 
odbora vidim  dezavuiranim  s njihove strane, ne mogu ipak ta jiti da me ta  
njihova inicijativa iskreno veseli, je r se nadam  da će ista učiniti kraj svim 
onim neurednostim a, koje Su se kod nas događale i koje su i na mene krajno 
deprim itivno djelovale. Još draže m i je, što se to dogodilo baš u ovaj čas, 
gdje se naš odbor nalazi — kako čitam  u pism im a iz Pariza i Londona — 
u novoj posve suvišnoj krizi.1) Što se to događa kod Vas u Londonu, ne 
znam, ali m oram  reći, da bi iskreno žalio, kad bi se sad opet vratile one 
prilike, koje su kod nas vladale p rije  nego što ste Vi preuzeli vodstvo 
komiteta.

Nema smisla da i načnem  rekrim in ira ti i zadržavati se na pitanju, koje 
će Vam potanko razložiti g. Dr. Kolombatović. Ja  Vas samo molim, da svim 
silama nastojite da se ga sasluša onako, kako zahtjeva ozbiljnost položaja. 
Opasnost nije na ime samo u pogibelji da se odred i ostali naši ljudi u Odesi 
odvoje od Odbora te da tako nastane jaz m eđu nam a, nego poglavito i u 
radu naših protivnika, koji već posvema odlučno i bezobrazno nastupaju. 
Kad saslušate dra. Kolombatovića, vid jeti ćete, da se razni Geruci i Tume 
ne bi usudili n ikada istupati oficijalno i b ran iti H rvate i Slovence od »srp­
skog nasilja«, kad ne bi znali da će to jednom e ili drugome b iti milo, te  da 
im adu za sobom dio ruske javnosti. Ja  jasno uviđam , da možemo u  Rusiji 
računati na nekakav uspjeh samo onda, ako složno i ozbiljno s naprezanjem  
svih naših sila radimo, te  ne propustim o ni jedne prilike, da gurnemo naše 
p itanje naprijed. Ako je pako istina sve ono, što m i sa zapada pišu o odno­
šajim a u Odboru onda stoji stvar zaista vrlo loše i ja neznam, gdje da crpam  
nada i sila. Od drugih nemamo da očekujemo ništa, a ako mi sami trošimo 
naše sile na osobne razm irice i druge gluposti, onda je naša stvar zaista 
propala. Ja  nem am  časti poznati Vas lično, ali im am  duboko uvjerenje, da 
im adete Vi dosta sila i energije, da nas držite na okupu, da nas vežete m eđu­
sobno, te da nas m oralno podržite u  ovim nesnosnim prilikam a našeg rada. 
N astojte gospodine doktore, da urazum ite naše ljude, da nas dem oraliziraju 
sa svojim  svađam a i pravdam a, i da nas lišavaju pouzdanja u Odbor i vjere, 
da imamo na čelu istituciju, koja organički sve nas obuhvaća i vodi.

Prilažem  Vam nekoliko listova priloga iz kojih ćete vidjeti da je unu ­
trašn je  stanje Rusije kritično, a naše p itanje još kritičnije. Za Rusiju se ne 
bojim  mnogo: poznam  n jenu  h isto riju  i znadem, da nije ona nikada mogla 
i znala rad iti bez takovih neprilika, ali da se je iz n jih  uvijek nekako izvukla. 
Ali nijesu se uvjek  tako izvlačili oni, koji su išli s njom e: to moramo pam titi, 
je r se čini da se to ovaj pu t nas tiče. K neinteresovanosti prem a nam a nastu­
pilo je osobito u  zadnje doba još i krivo shvaćanje rusko-slavenskih in te ­
resa, i tu  leži glavna pogibao za nas. Koliko ja  vidim, približuje se rusko 
shvaćanje našeg p itan ja  njegovim  realnim  težnjam a i tendencijam a više ta li­
janskom  shvaćanju, nego li anglo-francuskom e. Ovdje ne v je ru ju  ovoj mojoj 
tezi i nazivaju je pretjeranom , gospodin poslanik mi se je u  lice smijao, kad

l) Do krize je  došlo kad  je  Hinković kao zam jenik  p redsjedn ika  Odbora pozvao 
u  studenom  1916. jugoslavenske iseljenike u  A m erici da  se jave kao dobro­
voljci i (Uključe u  srpsku  vojsku, a  T rum bić je  zbog toga što dobrovoljačko 
p itan je  sa  srpskom  vladam  n ije  još bilo riješeno, opozvao njegov poziv i  n a ­
redio da se obustavi m obiliziranje iseljenika.
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sam m u tu  tezu razvio, ali ja  Vas m o ju  uvjeriti, da smo u javnosti nesim ­
patični, a vlasti da su protiv  nas; opetujem : vlasti su protiv  nas i rade proti 
nama. Za mene nem a o tome ni najm anje dvojbe. U stavci stojimo slabo 
otkad je pošao gen. A leksjejev2) na dopust te njegovo m jesto zauzeo gen. 
Gurko, za koga se veli, da slijedi tradicijam a svoje obitelji. Kako ja gledam 
na prilike, čini m i se da će doskora na jedan ili drugi način doći u Rusiji 
do krize, koja će riješiti p itanje vlasti u korist parlam entarizm a i demo­
kracije. Znakovi za to se svakim  danom množe i mi bi m orali da ozbiljno 
uzmemo u obzir. Ja  opet dolazim k p itan ju  M eštrovića: izbacimo onu kartu  
tandem  aliquando. Ono je jedino sredstvo kojim  ćemo osnovno p revratiti 
javnost u našu korist. Sve brošure i govorancije ništa ne pomažu, ako se ne 
djeluje na rusku m aštu  i uobraženje. N jim a razum  nije m jerodavan, je r ne 
poznaju sredine, oni se mogu za jednu stvar ili zanašati ili pako potpunom a 
dezinteresirati, srednjeg odnošaja ne poznaju. Prem a nam a se dezinteresi- 
raju , a u koliko pokazuju interesa, to je on samo kod pojedinaca dubok i 
iskren, a kod svih ostalih je to samo ili poziranje ili pako poslijedica kon­
vencionalnih obzira i obveza. Tu nam  samo Meštrović može koristiti, on je 
jedini silan, da nas sbliži s Rusima i da popravi naše stvari. I ja  se ne mogu 
um iriti, što se na to p itanje tako ležerno gleda. Neka odbor ne sluša one 
koji se boje neprilika i trčkarija , koje su spojene sa takovom  izložbom. Izlo­
žba se m ora prired iti i sredstva se za n ju  m oraju  naći te će se također naći, 
ako samo odlučimo. Zauzmite se Vi, gospodine kolego, za tu  stvar: ja  već 
eto godinu i po već pišem  i m olim  za tu  stvar i postao sam već smiješan, 
kako sam bio sm iješan i p red  godinu dana kad sam govorio da bismo lahko 
mogli sastaviti odred od 50.000 momaka. Sve ovdje uviđaju  korist od te 
izložbe i svi o njoj govore, ali zaista neznam, zašto se je tako boje . . .  Eh, 
m aleni smo još!

12.
Petrograd 4. I 1917/22. XII 1916.

A. Mandić izvještava H. Hinkovića da je na traženje Od­
bora nastojao da se iz Rusije dignu protesti protiv eventualnog  
rješenja jugoslavenskog pitanja u okviru Austro-Ugarske, ali da 
u tom e n ije uspio.

Gospodin Pisecki pu tu je  u London, ali na žalost nisam  uspio da m u 
pripravim  paket za Vas.

Uslijed Vašeg brzojava telegrafirao sam u Kijev, Moskvu i Odesu, te 
poslao inače zamolnicu, da se podignu prosvjedi, te  da se istina prikaže 
Rusima. Moje nade nijesu se sasvim ispunile: uspjeh je bio prilično srednji, 
ali tamo je najviše zapinjalo prò prim o to, da se u A ustriji n ije  proglasila 
Jugoslavija, a pro secundo je slučaj s Rasputinom  zaglušio svaki drugi in te ­
res. Svakako im adem  nekoliko protesta iz Petrograda, jedan (češki) iz K i­
jeva, a naši, naravski, po običaju ništa ne javljaju , što su uradili. Ovdje su 
se prilike prom ijenile nešto na bolje što se tiče ad 1 i ad 2, kojim a smo nešto 
podrezali krila: hvala Bogu su sada, kad su sami Rusi počeli prstim a kazi­
vati na te pojave, i naši m jerodavni krugovi počeli obraćati pažnju na nju, 
a glavno, da se nešto radi.

[ ]
P. S. Nadošao je g. Dr. Kolombatović. Nadao sam se da će nekoliko 

odbornika doći u Petrograd, ali što ćemo! Dobro došao i Dr. V ošnjak sam, 
samo ako brzo dođe.

2) Mihael Vasiljevič A leksejev, general , šef ruskog  generalštaba
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P etrograd, 1. 11/19. I 1917.
13.

A. Mandić izvještaja H. H inkovića o sve većem  zanimanju  
ruske štampe za jugoslavensko pitanje i o nesuglasicam a s prof. 
Belićem  i Stanojevićem .

O korištam  se putovanjem  kolege g. Dra. Potočnjaka da Vam otpremim 
neke izreske iz novina i to četrnaest kom ada svega skupa. Iz n jih  ćete vidjeti, 
da je barem  početak one akcije, o kojoj sam Vam pisao, dobro uspjeo, te  da 
imade nade, da će tako i dalje poći, kako su i svi uv jeti za to, ako samo mi 
sami — kako se to već često kod nas događa — čitavu stvar iz nem arnosti 
ne pokvarimo. Kako vidite počela se »Birževka« — (recite Birževyja Vjeđo- 
mosti) intenzivno s nam a in teresirati, apostrofira nas dapače u  jednom  te 
istom broju  po tr i  i po četiri puta, i telegram i Pašića i A leksandra nijesu 
mogli u bolji moment i doći. Sutra će ona opet donijeti članak o Prim orju 
i kod nje je  naše p itan je  dobro inviirano.1)

Više nego ovo: Čini se da je pisanje Birževke već sada pobudilo neku 
ljubom ornost kod Novog Vremena, kome očevidno nije drago, da m u se 
otme prvenstvo u  Slavenskim  pitanjim a. A k tome, imao bih ja  sad opet 
dobru priliku, da ovako ili onako zadobijem  za našu stvar novi dnevnik. 
»Ruska Volja«, putem  jednog sveučilištnog.profesora, s kojim  sam u odličnim 
odnošajim a i koji će se veoma rado baviti našim  pitan jem  — kako mi je to 
već obećao — samo ako m u redovito dademo m aterijal.

V ečernje V rem ja je i tako za nas. I kako su danas stvari, to bi mogli 
mi danas računati sa mogućnošću da zađobijemo za nas malo ne sve glavne 
petrog'rađske listove, u koliko se tiče našeg program a u njegovoj cjelini. 
»Riječ« i neke druge novine slijediti će našem u p itan ju  sa nekim  reservam a 
i sa nešto oportunizm a na m anje desne novine imade i onako Dr. Jovanović 
mnogo upliva kroz treće osobe; u rezu lta tu  bismo bili u  stanju  da u  slučaju 
potrebe izvedemo i neki m ali p ritisak  i pod današnjim  okolnostima. A kamo 
li, ako se okolnosti unu trašn je  Rusije prom ijene!

Ja  Vam s toga najlijepše preporučam  nacrt Dra. Jovanovića, što Vam 
ga on u posebnom listu šilje, te  Vas lijepo molim  da nastojite, da on ne zaspi 
u  porfelju  koga od naših.

Na poslanstvo je došlo saopćenje da mi Odbor šilje 5000 plus 2400 
rubalja. N ajlijepše zahvaljujem . Ja  bih bio veoma zahvalan Odboru, kad bi 
m i saopćio, na koliki iznos sm ijem  za ovu godinu reflek tira ti glede kance­
larijsk ih  troškova i onih propagande. Tad bi se ja znao ravnati i uredio bi 
prem a tome svoj rad.

O političkim  prilikam a će Vam pričati Dr. Potočnjak i ja  sam veoma 
sretan, što se je on prilikom  svog boravka u Petrogradu mogao uv jeriti da 
naši ljudi dolaze malo po malo, barem  u pojedinim  pitanjim a do onih za­
ključaka i predpostavaka, o kojim a ja Odboru glede položaja već odavna 
kao o slutnjam a ili predpostavkam a pišem. Decembra mjeseca je i g. poslanik 
napokon došao do spoznaje, da se nikada ne drži oči dosta otvorene. I mislim, 
da će otsada u tom  smislu i raditi. Ali ja se veoma bojim, da će njegov rad 
ići posebnim putem : barem  u koliko mogu suditi po krivim  koracim a, što 
su ih prof. Belić i netaktična revnost neke gospode pobuditi opet nesuglasice 
m eđu nam a iz kojih  će Tuma i Geruc, te  oni, koji se za njim a skrivaju, moći 
obilnu žetvu dobiti.

U ostalom će vam  Dr. Potočnjak sve točno i potanko razložiti.

1) prijevod: upućeno
2) Radi se o dra R adoslava Jovanovića upućenom  Jugoslaveestoom odboru 10. I 

1917., u  kojem predlaže da se -u Petrogradu  organizira posebno odjeljenje za 
štam pu rad i in form iran ja  ruske štam pe i javnosti.
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Petrograd, 20/7. I I I  1917.
14.

A. Mandić izvještava H. Hinkovića o izbijanju »prevrata« 
u R usiji i o stavu novog m inistra vanjskih  poslova P. M iljukova  
o jugoslavenskom  pitanju.

Suvišno je, da Vam stanem  opisivati najnovije događaje u  Rusiji,1)
0 kojim a sada više nego dosta iz novina znadete. O izgredima se još u jenaru  
govorilo i natucalo kao o nekakoj mogućnosti i dapače govorilo se je osobito 
u krugovim a neruske publike mnogo o budućoj ruskoj revoluciji, kao da se 
je nešto slutilo. Ali govoreći o najbližoj budućnosti mislilo se je i govorilo 
im ajući pred očima uvijek samo nerede i izgrede, kao proteste proti svim 
mogućim krizam a koje hara ju  po Rusiji te koje se osnivaju na ekonomskim 
prilikam a ove zemlje; i sjegurno je, da nikome od nas, koji pratim o političke
1 socijalne prilike Rusije, nije ni u snu moglo pasti u glavu da se nalazimo 
u predvečerje državnog prevrata. Očevidno nijesu toga predviđali ni glavari 
tog pokreta, je r  bi stvar očevidno posvema inače bila ispala, kad se oni, po 
običaju, ne bi bili dali voditi od događaja, na m jesto da ih  oni sami pro­
vociraju.

O »revoluciji« u pravom  smislu se ne može govoriti: imao sam pravo, 
kad sam tvrdio, da je takova ovdje nemoguća. Tu nije bilo dviju  sila, re la ­
tivno silnih i prem a tome nije bilo ni borbe u pravom  smislu. Radi se više 
nego drugo o prevratu , kakovih je bilo već sijaset u ruskoj historiji; narod 
i vojska su s prvog početka nakon k ratko trajnog  krzm anja odmah došli do 
sporazuma, i do borbe je došlo samo među ovima i m eđu policijom, koju je 
bio Protopopov i njegovi predšastnici oboružali m itraljezim a, koje su bili 
nam ijestili u m ansardam a raznih kuća. A izim toga bilo je i običnog krvo­
prolića, koje se ne može izbjegnuti u mom entim a, kad strast ne poznade 
granica i kad je sav narod oboružan. Ja  neću kazati, da nije stvar bila s tra ­
šna. Kao kod svake takove »revolucije« činilo se je izgrede i nerede, palilo 
se, ubijalo i robilo. I ja, koji sam imao sreću ili smolu, da stanujem  sa fam i­
lijom  u jednoj od najizloženijih kuća, sa krova koje je neprestano pucketalo 
i trešćalo iz policijskih m itraljeza, mogu kazati da sam proveo nekoliko 
neugodnih dana u perspektivi, da nam  m eđu jednom  i drugom  prem etačinom  
potpale kuću pod nogama ili nad glavom, kako su se grozili. Bilo kako bilo, 
ta revolucija došla je tako nenadano te se razvijala tako brzo i uz tako 
relativno malene žrtve, da je snašla sve nepripravnim a, te  da je sve stajalo 
zapanjeno i zabezeknuto pred događajima, koji su stajali najednom  gotovi 
pred očima i o kojim a se nije  znalo što da se misli. To je  i bilo razlogom, 
da je — osobito u  prvim  danim a ta revolucija sve više izgubila svoj politički 
smisao te da je pod uplivom k ra jn jih  elem enata, kojim a je to uzbuđenje 
dobro došlo, poprim ila izraziti socijalni značaj, koga sada pako polagano opet 
sve više gubi, razm jerno s time, kako se umovi polagano um iru ju  i kako 
dolaze sve više do riječi um jereni elem enti i p riznati korifeji.

M oram priznati da sam prve dane, nakon prvog izlijeva veselja bio 
veoma uznem iren i gledao veoma crno u budućnost — možda radi toga, što 
su mnogi od naših m jerodavnih lica p ra tili događaje sa entuzjazm om  i bez 
svake kritike, očevidno i ne misleći na grozne eventualnosti, koje su nas 
mogle na frontu  i drugdje čekati. Ali sam se prilično um irio, kad sam napo­
kon doznao za akt otkaza od prestola, koji je isključio barem  jedan  dio onih 
najgorih mogućih slučaja. Inače pako i sada m oram  priznati da m i se položaj 
ne pričinja ni malo sjajnim  te da se još uvijek grozno bojim  svega onoga, 
što se može dogoditi. Možda sam zaista kukavica, kako me je prozvao jedan 
naš veoma optimistički diplomat, ali ja  se uvijek još svaki dan sve opet i 
opet pitam : je li se u p itan ju  rata  i pobjede zaista prom ijenio položaj na

1) Misli na  Izbijanje tzv. „februarske revolucije" početkom  ožujka 1917. k o ja  je 
dovela do abdikacije cara i  fo rm iran ja  privrem ene vlade pod predsjedništvom  
kneza Lvova.
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bolje? Ruski je narod, k raj svih svojih dobrih strana i svojstava, ipak ku l­
turno  i intelektualno duboko zaostao; a i onaj dio, koji u tom  pogledu nije 
zaostao, stoji ipak kroz i. kroz pod utjecajem  svih mgućih trad icija  i pred- 
razsudaka, radi i djeluje pod logikom čuvstava te  je u opće sve drugo negu 
uravnovješen. Taj posvema politički nerazviti narod, koji je eto jučer spalio 
sve te  p redrazsudke i tradicije  (koje u  ostalom veoma sum nivi tin ja ju  pod 
pepelom) i koji je tako uništio sve etičke osnove, kojim a se je kroz vijekove 
držao, stoji najednom  tu, kao čovjek bez hrbtenjače, bez svake unu tarn je  
podpore, bez svakog gesla ili ideala, osim možda riječi »sloboda«, koju  on 
ne razum ije i koja može lako postati elem entom  razvrata i nereda, je r ju  on 
shvaća u smislu one ruske pogovorke: »Moemu naravu  ne prepjatstvuj«, tj. 
pusti me da radim  po svom ćefu. Na njihovu -— i našu — nesreću izgubilo 
se je s prvog početka nekoliko dragocjenih sata vrem ena, koje su neki agita­
to ri i provokatori spretno iskoristili, i neuka i nezrela svjetina je s prvog 
m aha odmah pošla na lijepak kojekakvim  revolucjonerim a i republikancim a. 
Ja  nijesam  u životu nikada ni sanjao o tome, kako se demagogija može u 
tren  oka razviti do ogromnih razm jera; danas vojnici petrogradskog garni­
zona sude svoje oficire i reorganiziraju  arm iju  po načelim a slobodnog izbora 
i kooperacije: podporučnika i feldvebela izabrali su za kom andante gvardjej- 
skih bataljona, a kapetane, podpukovnike itd. nam ještavaju  kao ađutante i 
za druge niže službe; oficire, koji im se ne sviđaju tje ra ju  prosto iz puka, 
a one, koji su im se čime zam jerili, jednostavno pozatvaraju  u areste. Svaka 
rota (kum panija) im a svoje delegate, od kojih  opet neki sjede u  »Savjetu 
delegata radnika i vojnika« i tu  Vam oni vedre i oblače bez obzira na ratno 
vrijem e i na blizinu fronta. K atkada mi se zaista ježi koža gledajuć kako ti 
»gražđane« (građani) »upravljaju« tom  nesretnom  Rusijom, te zaista se moje 
duševno raspoloženje neprestano njiše m eđu plačem i smijehom.

Ja  sam doduše malo ne uvjeren, da će Rusija kraj one bezobrazno lude 
sreće, koju je i u smoli uvijek  imala, i kraj instinkta, koga Rusi baš radi 
svoje zaostalosti im adu u mnogo većoj m jeri nego drugi napredniji narodi, 
sretno preboliti i ovo stanje. Još više: svakim  se danom sve više opaža, da 
sve ove nepodobštine n ijesu  drugo nego pjena, koju se vadi sa juhe prije 
nego li se ju  na  stol dade; prosti narod je  već više m anje sit cijele te histo­
rije , da ne govorim o in te ligentima, kojim a su se sve te stvari više nego 
ozlogrdile, i opaža se već jasno kako se zdrava reakcija pomalja. Dapače više 
i od toga: kad je danas na ostrovu »Petrogradska strana« velika grupa 
graždana i tovarišća m anifestirala protiv  vojne i za m ir, pozvali su »revo- 
lucjonarnoe vojsko«, koje je došlo2) te  stalo polivati građane i tovarišće iz 
svojih m itraljeza. A takovo je raspoloženje ogromne većine obivatelja.3) 
Im ade dakle mnogo nade, da će zdrav instink t ruskog naroda nadvladati sve 
ove poteškoće i provokacije, kojim a je izložen. I ja  u  to zaista i vjerujem .

Ali s druge strane spopada me strah  kad samo i pomislim o zadaćama, 
koje danas predstoje Rusima, te o onoj nesretnoj njihovoj nepraktičnosti, 
lijenosti i inertnosti, koja im  može postati pogubna sad, kad se radi da si 
pod tako teškim  uvjetim a prokrče nov put. Danas stoji pod konac ra ta  Rusija 
p red  nam a posvema dezoiganizirana i dezorijentirana, sa svim mogućim 
nedostatcim a i m anam a, i — glavno — sa vladom, koja nema ni tradicija, 
ni iskustva ni dostatno auktoritativnosti, da se bori sa svim zaprijekam a i 
neprilikam a, što njoj ih  hotimice ili nehotice čine, i koja će p rije  svega 
m orati nastojati da se sama nešto malo orijentira ,i učvrsti. Nema sumnje, 
da može rad  nove vlade kraj tak ih  prilika b iti pretežno samo negativan. A 
kad tamo, to stavlja ra t na tu  vladu najpozitivnije i ujedno najsuperlativnije  
zahtjeve te  osim toga od n je  svako očekuje i zahtjeva, da ona pomoću kakvog 
focus-pocusa otstrani sve one nepodobštine, što ih  je baštinila od starog 
sistema, te da najednom  stvori u Rusiji raj zemaljski. Ja  sam 1905—6 g. bio

2) upotrebio  je  p rem a ruskom  sred n ji rod za vojsku
3) p rije v o d : s ta n o v n ik a
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u Rusiji i preživio sam dio prve revolucije, te  si mogu predstaviti kakav 
kavardak čeka još tu  nesretnu zemlju. Dao Bog samo to, da se sad sve umiri, 
dok se ne svrši rat, te da se mi svi sretno pobéremo iz te zemlje prije  nego 
započnu ta unu tarn ja  tren ja , koja su već sad jasna i očevidna i koja će Rusiji 
još mnogo k rv i izvući; je r  badava: ako m ajka ne krvari kad dijete rodi, 
k rvari pošteno kad isplavi placentu. Takav je  već naravni zakon.

Dao Bog samo, da ra t brzo svrši, je r ja  zaista ne znam kamo nas mogu 
te prilike povesti i kako se u opće mogu razvijati. A kad ra t jednom  sretno 
svrši, eh, onda da vidite, kako će si ti  graždane i republikanci na jp rije  m eđu­
sobno k rv  pustiti, dok ne podignu mužiki ba tinu  protiv  posjednika, pak onda 
pogromi i razna druga bolestna p itanja, a na koncu će i crveni i crni sm i­
jem o zamoliti M ihajla A leksanđroviča da im  caruje te m u neće ni malo 
zam jeravati, ako on poslije svih tih  njihovih peripetija  pokaže tv rd u  ruku  
te ih zaštiti od te nesretne »slobode«.

š to  se specijalno našeg p itan ja  tiče, prepuštam  Vama, da na osnovi 
m ojih p rijašn jih  pisam a prosudite, koliko smo m i uslijed te nove prom ijene 
izgubili i koliko uslijed nje dobivamo. Dodati moram, da je po mom m ni­
jenju , koje je bilo opriječno sa onim naših oficijelnih sfera, u poslednje doba 
bilo naše stanje u m inistarstvu očajno, tako da sam ja našao shodnim, da se 
direktno obratim  na deputate Miljukova, Lvova, Kovalevskog i dr., koji su 
onda u budgetnoj kom isiji dignuli svoj glas. Meni su to u m inistarstvu  za- 
m jeràvali, ali nešto je ipak koristilo. Ja  sam bio prestao polaziti u m in istar­
stvo, je r sam se uvjerio, da tam o s nam a vode neku osobitu igru u kojoj su 
i neke kom binacije s A vstrijom  igrale priličnu ulogu. U zadnje doba je 
m inistarstvo pomoću prof. Sobolevskoga (koga su kandidirali u predsjednike 
projektiranog Jugoslovenskog društva) počelo javno in trigu irati: Sobolevski 
je u svojoj učenjačkoj bezazlenosti stao javno zastupati pro jekat neke »sla­
venske federacije«, koja nije bila samo Staatenbunđ, nego pravi pravcati 
Bunđesstaat, i to sa veoma opredijeljenim  form am a, koje su se protezale 
dapače (tekstualno!) do batine (palke) za neposlušne Slavene. Koja je svrha 
bila ovoj provokaciji, moći ćete Vi bolje prosuditi.

Sa strane vlade nijesmo mnogo izgubili, to je svakako sjegurno. Šteta 
je, da smo izgubili potporu cara Nikole, koji je bio za nas. Ali njegova 
potpora, k raj njegove neodlučnosti, bila je također relativna. Osim slučaja, 
da se je štogod osobitog projektiralo , u čemu me potvrđuje sadašnje držanje 
srpske diplomacije, koja je nekako kao u  neprilici.

Pod novim režimom i kod nove vlade naći ćemo bez sum nje otvorenije 
uši i po tome veće polje za rad. P itan je  je samo, dokle će sizati interes ruske 
publike za nas u  m omentu, gdje se tolika aktuelna i kritička p itan ja  o Rusiji 
samoj pred njom e otvaraju  i hoće li ta publika u  opće im ati i vrem ena i 
volje, da se s nam a bavi. Ja  se tom e nadam  i uv jeren  sam, da ćemo svakako 
im ati kod javnosti više uspjeha nego li do sada. U glavnome pako ne odričem 
se ni u tom  pogledu stanovitog skepticizma te mislim, da se uza sve te  
prom ijene nije mnogo prom ijenila m etoda: naša ruska braća neće se za nas 
in teresirati više nego li zahtjeva pristojnost, a za našu ulogu u  budućoj 
Evropi se oni također neće mnogo brinuti, kao ni za druga pitanja. Rezultat 
će biti, da će kao i do sada našu sudbinu kro jiti vlada, u koliko neće ona 
sama po starim  receptim a klipsati za događajim a i tuđim  prim jerim a.

Glede novog m inistra g'. M iljukova,4) kojega u ostalom lično poznajete, 
mogu vam  saopćiti da je on u principu odriješito za stvorenje Jugoslavije 
To mi je on odlučno potvrdio kod jednog pogovora u  njegovom  stanu kon 
cem jenara, te  mi se je tužio, što ga Srbi sm atraju  svojim  nacionalnim  n e p r i­
jateljem , prem da on ne samo rad i politički nego direktno agitira za Jugo 
slaviju, kako je u istinu u zadnje doba i bilo. Tijekom pogovora (: posai» 
sam bio k  njem u povodom jednog njegovog članka u kojem  je on ugodu.

4) M iljukov je  bio m in ista r van jsk ih  poslova u  v ladi kneza Lvova
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pisao za nas o M akedoniji, u  nam jeri da stvorim  most m eđu njim e i S rb i­
m a:) mi je on pako naglasio da stoji u partikularnim  pitanjim a na starom  
stanovištu: U p itan ju  B anata nema što da kaže; ali u p itan ju  . M akedonije 
misli on, da se Bugare ne može brisati sa geografske karte  te da se ergo 
m ora traž iti s njim a modus vivendi, koje leži jedino u granicam a 1912. god., 
u p itan ju  Italije, da on misli, da se nećemo moći izbaviti kom pensacija u 
n jenu  korist te da neće iste eventualno biti malene za nas. Opći m i je utisak 
bio da je on odlučno za naše objedinjenje, ali da s jedne strane sm atra on 
već objedinjenje za neke vrsti kom pensaciju za prepuštanje Makedonije Bu­
garima, a s druge strane da se on previše ne ešofira ni u p itan ju  Prim orja, 
kao da ne želi da se mi previše ojačamo te tim e možda poremetimo ravno- 
težje na štetu  Bugara. Da istinu kažem, mene to malo smeta, pa i ako sam 
kao Prim orac u tome u prvom  redu interesiran. Glavno je, da je on pam etan 
čovjek s kojim  će se u svakom p itan ju  — osim možda u p itan ju  M akedonije 
— moći lijepo i pam etno i bez prerazsudaka raspravljati. I ja  nijesam  absp- 
lutno m nijenja nekih naših pojedinaca, koji radi njegovog im enovanja maio 
ne zdvajaju. On je protiv  A vstrije i Njemačke, te je za saveznike, a u  osnov­
nom principu je on odriješito i za nas; a to je, po mom m nijenju, više nego 
što smo još nedavno mogli i smjeli očekivati te možemo b iti za sada sretni, 
da je tome tako. Ja  ću ga ovih dana posjetiti.

Po gosp. prof. Piseckomu, donosiocu ovoga pisma šiljem  Vam prve 
brošure naše zbirke: Lavrova i K arjejeva. Osim drugih nalazi su u štampi 
i brošura Čubinskoga, koji ju  je nedavno čitao na jednom  predavanju  te 
njom e učinio furore. B rošure Čubinskoga i K arjejeva te onu Dolobka, biste 
svakako m orali dati prevesti i štam pati je r bi Vam eventualno mogla više 
tam o koristiti nego li ovdje.

Ja  Vas molim, da polovicu poslatih Vam brošura dadete odmah otpre­
m iti na Krf, pošto je to želja gospodina Spalajkovića, koji me je molio da 
m u u tu  svrhu pribavim  brošure, što do danas radi revolucije nijesam  u ra ­
dio. A to je i moja želja te također želja Dra Jovanovića.

Tu u Petrogradu  — prije  »revolucije« — smo bili počeli intenzivno 
hauzirati sa Jugoslavijom : svaki tjedan  je bilo o njoj par predavanja ili 
v ijećanja u  većem ili m anjem  krugu, a od 13. do 20. februara bili smo ustro ­
jili — jedan ovdje, drugi ondje — svaki dan po jedno predavanje. Ako bude 
sreće nastaviti ćemo taj posao.

Dr. Jam brišek  je bio nedavno u Petrogradu te se kani vratiti. Ja  sam 
mu veoma rad, je r je on tu  tako potreban, tim  više što sam na žalost morao 
prestati reflek tira ti na dolazak gg. B anjanina i Dra. Vošnjaka, s kojim a ću 
se, ako Bog dade, valjda u slobodnoj Jugoslaviji upoznati. Ja  se s toga 
vladam , kao da oni neće doći, a ako dođu biti će to za mene ugodno izne­
nađenje.

[ ]
8./22. III 1917. — Danas došlo je opet do novih izgreda i krvi. Radnici 

su na Sadovoj ulici i drugdje m anifestirali protiv vojne te povorkom  kretali 
k Dumi. Najednom  doletio je oklopni automobil te stao bez svakog obzira 
djejstvovati s m itraljezim a. Kod vojnika začinje se pojavljivati prilična 
pizma na radnike uslijed odlučnosti vojnika da se vojnu privede do pobjed- 
nog konca. Radnici su nešto previše otvoreno nastupali u p itan ju  vojne te 
su zaboravili, da je sad najnepodesniji m om ent za socijalnu agitaciju. Njima 
je sad osigurana h rana  i oni ne osjećaju mom entano živežnih nužda kao mi 
ostali nesretnici, koji moramo cijele satove gubiti dok dobijemo kruha za 
obitelj, i slučajni sm jer, kojim  je pošao prevrat, dao im je k rivu  predstavu 
o njihovoj sili i o raspoloženju obivateljstva. Mnogo će još doživjeti Rusija, 
ali ako Bog dade, će sve dobro svršiti.

(nastavit će se)

297

http://library.foi.hr



S A D R Ž A J
str.

P r e d g o v o r  223

I — Pism a i izvještaji dra A nta M an d ića  230

1. A. Mandić A. Trumbiću, 31/18. VII 1915 236

2. A. Mandić A. Trum biću, 5. 11/23. I 1916 237

3. A. Mandić A Trumbiću, 4. 111/19. II 1916 242

4. A. Mandić A. Trumbiću, 27/14. III 1916 248

5. A. Mandić A. Trum biću, 25/12. IV 1 9 1 6  253

6. A. Mandić A. Trumbiću, 12. VIII/30. VII 1916 257

7. A. Mandić A. Trumbiću, 23/10. VIII 1916 259

8. A. Mandić H. Hinkoviću, 18/5. XI 1916 262

9. A. Mandić Jugoslavenskom  odboru, 24/11. XI 1916 283

10. A. Mandić H. Hinkoviću, 11. XII/26. XI 1916 285

11. A. Mandić H. Hinkoviću, 13/1. X II 1916 291

12. A. M andić H. Hinkoviću, 4. I 1917/22. XII 1916 292

13. A. Mandić H. Hinkoviću, 1. 11/19. I 1917 293

14. A. Mandić H. Hinkoviću, 20/7. III 1917 294

298

http://library.foi.hr




